
ZMLUVA 0 POSKYTOVANiSERVISN"?CH SLU2IEB 
uzatvorená v sOlade so zákonom . 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávanI a o zmene a doplnenf 

niektor'ch zãkonov, v znenh neskorIch predpisov, v zmysle § 269 ods. 2 a nasi. zákona E. 513/1991 
Zb. Obchodneho zákonnika, v znenI neskorIch predpisov a § 65 a nasi. zákona . 185/2015 Z. z. 

Autorského zákona v znenI neskorIch predpisov 

(d'alej ako ,,Zmluva") 

medzi: 

OBJ EDNA VATEC 

Názov: 

Sidlo: 
lO: 
IC DPH: 
Statutárny organ: 
Bankové spojenie: 

IsIo ótu (IBAN): 

(d'alej ako ,,Objednávater') 

POSKYTOVATEC: 

Obchodne meno: 

sIdlo: 
ItO: 
IC DPH: 
Statutárny organ: 
Registrácia: 

Bankové spojenie: 
tIslo Utu (IBAN): 

(d'alej ako ,,Poskytovatel") 

Mesto Koice 

Trieda SNP 48/A, 040 11 Koice, Slovenska republika 
00691135 
SK2021186904 
Ing. Jaroslav PoIaek - primátor mesta 
Prima banka Slovensko, a. s. 
SKO3 5600 0000 0004 4248 6001 

Aricoma Systems s.r.o. 

Krasovského 14, 851 01 Bratislava 
36396222 
5K2020105428 
Ing. Mario Háronik, konater 
Obchodn register Mestského sódu Bratislava III, oddiel: Sro, 
vloka IsIo: 130357/B 
Slovenská sporiterna, a.s. 
SK53 0900 0000 0050 3080 8601 

(ObjednãvateFa PoskytovateFdalej spoloène ako ,3ZmIuvné strany"). 

PREAMBULA 

A. ObjednévateF je prãvnickou osobou a orgénom verejnej správy; ObjecfnavateF ako aj d'aIie 
právnické osoby zaloené alebo zriadené Objednavaterom pri svojej innosti vyuäIvajó viaceré 
informathe systemy prevádzkované na vlastnej informa&iej a komunikafrej infratruktüre 
(d'alej len ,,Informathé systémy" a ,,Infratruktüra"). ObjednavateF uzatvára tüto Zmluvu za 
üieIom zabezpeEenia sporahhvosti a dostupnosti Infratruktüry tak, aby bola zaistená 
poadovana Oroveñ dostupnosti sIuieb, rç'chle odstrãnenie prIpadnch vpadkov alebo inch 
Incidentov lnfratruktóry bez negatIvneho dopadu na Informa&ié systémy a procesy 
objednévateFa, a zároveñ za OeIom prIpadného rozvoja, a/alebo aktualizacie, ktorá bude 
vynOtenã budOcimi zmenami pracovn9ch postupov a/alebo zmenou vnOtornç'ch a/alebo 
vonkajich rozhrani systémov, s ktormi sa Infratruktára integruje alebo bude integrovaf. 
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B. Objednavatervyhlasil verejnü sfa v zmysle zakona t. 343/2015 Z. z. 0 verejnom obstarávani 
a o zmene a dopineni niektor9ch zákonov v znenf neskorIch predpisov na obstaranie zákazky 
s názvom Systémová podpora IKT infratruktüry mesta Koice vyhlásenü oznámenIm 
o vyhláseni verejneho obstarévania uverejnenç'm vo Vestniku verejného obstarávania è. 
106/2025 dna 29.05.2025 pod znakou 8887 - MSS, ktorej predmetom je realizácia 
zabezpeEenia technickej podpory prevádzky a üdrThy Infratruktüry mesta, vrátane podpory a 
üdrthy prIpadnç'ch rothiren''ch komponentov, ku ktor'ch vytvoreniu dôjde v rámci rozvoja a 
rozIrenia lnfratruktáry (dalej len ,,Verejné obstarévanie"). 

C. Poskytovater vyhiasuje, e ma k dispozIcii kapacity, technické schopnosti a sküsenosti 
potrebné na riadny vkon Oloh a poskytnutie pineni ako sU predpokladané touto Zmluvou. 

D. Zmluvné strany, vedomé si svojich závazkov obsiahnut9ch v tejto Zmluve a s ámyslom byf 
touto Zmluvou viazané, dohodli sa na uzatvorenIZmluvyv nasledujücom znenh: 

1. DEFINiCIE POJMOV 

Pokiarpriamo z kontextu tejto Zmluvy nevypl'va inak, majü nasledujiice slovã, vç'razy a pojmy 
pouite v tejto Zmluve a jej Prilohách nasledovnç' vç'znam: 

a) ,,zmluva" je táto zmluva o poskytovanI servisnç'ch sIuieb, ktorou sa poskytujü sluThy 
podpory, prevádzky, OdrThy a rozvoja informa&r9ch systémov a lnfratruktóry. 

b) ,,elovekoden" alebo ,,Manday" (MD) je práca jedného pracovnika PoskytovateFa poas 
8 pracovnç'ch hodmn (dalej tie ako ,,dovekohodina"), ktoré mMu ale nemusia byf 
odpracované vjeden pracovnç' den. 

c) ,,Technickt rok"je obdobie 12 po sebe nasledujücich mesiacov, priom prv' technickç' rok 
zaIna plynüf dñom Oinnosti Zmluvy a kaadç' d'aRi technick rok zaina plynáf 
bezodkladne p0 uplynutI toho predchádzajtceho technického roku. 

d) ,,Dôvernou informáciou" je üdaj, podklad, pozriatok, dokument alebo ma informácia, 
bez ohradu na formu jej zachytenia, s vç'nimkami uveden'mi v d. 13 tejto Zmluvy, 

i. ktorá sa tç'ka Zmluvnej strany (najma informácie o jej èinnosti, truktüre, 
hospodárskych v'sledkoch, vetky zmluvy, finanthé, tatistické a ótovné informécie, 
mnformácie o jej majetku, aktivach a pasIvach, pohradavkach a závazkoch, informácie o 
jej technickom a programovom vybavenI, know-how, hodnotiace tüdie a správy, 
podnikaterske stratégie a plány, informácie t9kaj6ce sa predmetov chránench 
právom priemyselného alebo iného duýevného vlastnIctva a vetky d'aRie informácie 
0 zmluvnej strane) a, 

ii. ktorá bola poskytnutá Zmluvnej strane alebo zIskaná lmluvnou stranou pred 
nadobudnutIm platnosti a üinnosti tejto Zmluvy a tie poasjej platnosti a üinnosti, 
pokiaFsa tka jej predmetu a, 

Hi. ktorá je v'slovne Zmluvnou stranou oznaená ako ,,doverná", ,,confidential", 
,,proprietary" alebo inm obdobn'm ozna&nIm, a to od okamihu oznámenia tejto 
skutothosti druhej zmluvnej strane a, 

iv. pre ktoró je stanoven veobecne zavznç'mi právnymi predpismi Slovenskej republiky 
osobitn9 reim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, 
telekomunika&ié tajomstvo, danove tajomstvo, a utajované skutoènosti). 

e) ,,Vada" je nesólad medzi skutoèn'm stavom funkènosti dodaneho Komponentu a medzi 
funkn9mi pecifikãciami lnfraýtruktüry dohodnutmi medzi Zmluvnç'mi stranami, pri&m 
nesálad je vzniknutç' v dosledku nepinenia tejto Zmluvy riadne a mMe spôsobif 
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obmedzenie alebo znemoThenie funk&iosti InfraMruktüry alebo jej asti. Poskytovatel 
zodpovedá za vady (komponentu) v ease jeho odovzdania ObjednávateFovi. Vadou nie je 
nefunkènosf lnfratruktOry alebo jej asti, spôsobená vplyvom externç'ch faktorov, ktore 
PoskytovateF nedokáe ani pd vynaloenI nevyhnutnej miery siIia ovplyvnif alebo takã 
nefunkthosf infratruktóry, ktoró spôsobil svojIm konanim Objednevater, alebo tretie 
strany. 

1) ,,Vada A" (kritická vada, kritickç' incident, problem) je Odchç'lka od zmluvn'ch pecifikaciI 
sluThy, ktorá zabrañuje alebo váýne obmedzuje pouitie celej sluthy alebo samostatnej, 
jednozna&ie rozoznaternej asti sluthy v takom rozsahu, e slufba nemôe byf pouýitá 
v kadodennch operáciách, alebo môe byf pouitá len pri neprimeranom ósiiI, ktore 
nemôäe byf z ekonomickeho pohladu oprávnené; za vadu Kategórie A môu byf tieä 
povaované viaceré vady Kategórie B a C, ktoré sa objavia süäasne, ak môe byf dokázané, 
2e kombinovane vady majó rovnak efekt ako definovana kritická vada. 

g) ,,Vada B" (podstatná vada, podstatnç' incident, problem) je akakorvek odchtlka 
od zmluvne odsOhIasen'ch pecifikãciI sluthy, ktorá vç'razne ovplyvnI pouitie sluthy 
v kadodennch operáciách v takom rozsahu, e vedie k podstatnej dodatothej práci 
v spojenI $ pouäitIm sluthy v porovnanI $ pouitmm sluthy v kadodenn9ch operáciách, bez 
znemoThenia prevádzky zmluvne pecifikovanej Slu2.by, ako to je popIsané v definIcii vady 
kategorie A. 

h) ,,Vada C" (nepodstatná vada, nepodstatnç' incident, problem) je akákoFvek odch'Ika 
od zmluvne dohodnutch pecifikacii sluthy, ktorá neovpiyvnf podstatne funkénosf, 
prevádzku, ódrthu alebo d'alI vvoj. 

i) ,,Doba neutralizácie inciclentu" je as, do ktorého je Poskytovater povinnç' zabezpeif 
neutralizáciu nahlaseného Incidentu, a ktorç' zaIna plynóf nahlásenIm incidentu 
postupom V zmys!e Prilohy . 1 tejto Zmluvy, ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak. 
Neutrajjzácia incidentu znamená odstrãnenie stavu obmedzujüceho alebo 
znemoäñujOceho pouIvanie lnfratruktóry formou náhradného (doasného) rieenia, 
za ktoré sa povauje rieenie, pri ktorom funk&osf Infratrukthry, resp. jej jednotlivch 
asti alebo sluieb a piánovaná pouiternosf lnfratruktüry je v porovnanI $ 

dokumentáciou k lnfratruktOre (vrátane detailnej funk&iej pecifikacie) sIce poskytovaná 
odIine, avak nie je podstatne ovpiyvñované jej povodne plánovane pouitie. Do doby 
neutraiizácie Incidentu sa nezapoèitava as zdräania spôsoben nesprIstupnenIm 
infratruktüry Objednavaterom za ü&Iom neutralizácie Incidentu. 

j) ,,Doba trvaleho vyrieenia" je as poitanç' poënüc nahlasenIm Incidentu postupom 
V zmysle Prilohy E. 1 tejto zmiuvy, do ktorého je PoskytovateF povinn9 zabezpeif trvalé 
odstránenie nahláseneho Incidentu, za ktore sa povauje take rieenie, pri ktorom 
funkthosf lnfratruktüry, resp. jej jednotlivch funkcionalit alebo sIuieb v zmysle 
dokumentácie infratruktüry bola pine obnovená v sólade $ dokumentáciou 
k Infratrukture (vrátane detailriej funkfrej pecifikácie) 

k) ,,ServiceDesk" je informaEnç' system pre správu poiadaviek v zmysle ITIL noriem, ktor' 
poskytuje a prostrednIctvom ktorého zabezpeuje Objednávater evidenciu a informacie 
a poiadavkách a Poskytovatel' v zmysle tejto Zmluvy tieto poiadavky spracóva. 
Poiadavka pre üely infratruktüry pre správu poiadaviek zahña najm hlásenie 
problému/Incidentu a poiadavky s(Avisiace 5 poskytovanç'mi Sluthami. 

I) ,,Komponent" je kadç' nov9 produkt, program, softvér, i funkcionalita, ktor' 
PoskytovateF naintaJuje, nakonfiguruje, naprogramuje alebo nastavi v Informathom 
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systeme a ktor' je dopinenim alebo zmenou Infratruktüry voi stavu zaznamenanému 
v dokumentácii k Infratruktüre. 

m} ,,Incident" je stay, pri ktorom dôjde k neplánovanému prerueniu alebo degradácii 
poskytovanej Sluthy. 

n) ,,Bezpethostn Incident" je aktkorvek spôsob naruenia bezpethosti Infratruktüry alebo 
jej asti, ako aj akakorvek bezpethostná udalosf (udalosf, ktorá bezprostredne ohrozila 
aktivum alebo dnnosf Objednavatera), akekorvek poruenie bezpethostnej politiky 
Objednavatera a pravidiel süvisiacich s bezpethosfou informathtch systemov verejnej 
správy. Bezpethostn Incident moýe I nemusI prebiehaf sü'asne Incidentom alebo Vadou. 
Pokiar nie je stanovené inak, platia pre povinnosti Poskytovatera pri rieenI 
Bezpe&iostného Incidentu ustanovenia 0 odstrãnenI Vady kategorie A, a to aj v prIpade 
ak záva!nosf Bezpethostného incidentu nemá vplyv na obvyklU funkthosf Infratruktüry, 
alebo ak nedosahuje intenzitu Kritického incidentu. 

o) ,,HW" znamená hardwaroW produkt, t.j. hotovt vtrobok/tovar tkajüci sa alebo 
predstavujüci celkové technické vybavenie poitaa, servera alebo iného technického 
zariadenia Infratruktüry. 

p) ,,SW" alebo ,,softvér" je softvérov' produkt, ktorého sUasfou je poitaov 
program/poitaové programy vrátane dokumentácie a manuálov, a zároveñ ktor tvorI 
süasf Infratruktüry. 

q} ,,SW 3. strany" alebo ,,softver 3. strany" je softvérov' produkt, ktorého sUasthu je 
poItaov program/poItaové programy vrátane dokumentacie a manuálov, a zároveñ 
ktorç' tvorI süasf lnfratruktüry. 

r) ,,Návrh rieenia" je dokumentácia, koncept alebo plan, ktort Poskytovater poskytne 
Objednavaterovi v rámci SluThy, aby pomohol vyrieif konkrétny problem, optimalizovaf 
proces alebo navrhnüf nové IT rieýenie. 

s} ,,Objednavater' je verejnt obstaravater uvedenç' v záhlavI tejto Zmluvy. 

t) ,,SIuThy" sü sluiby, ktoré pozostavajü zo slufieb podpory, prevádzky a sIuby üdrýby 
Infraýtruktüry v sülade s touto Zmluvou. 

u} ,,IniciaIizácia Sluiby/SIu2ieb" - prevzatie znalostI o prostredI Objednavatera 
Poskytovaterom, a tieý následná tvorba a udrýiavanie prevádzkovej dokumentácie. 
Podrobn9 popis tvorI Prilohu . 2. 

v) ,,poskytovatel" je poskytovater SIu!ieb uveden v záhlavi tejto Zmluvy. 

w) Oprávnená osoba Objednavatera je zástupca Objednavatera, ktorého identifikathé ódaje, 
vrátane rozsahu oprávneni pIsomne oznámi Objednavater Poskytovaterovi. Voá 
Poskytovaterovi je primárnou kontaktnou osobou za Objednavatera. xontroluje v mene 
ObjednávateFa podra tejto Zmluvy ãnnosf Poskytovatera vrãtane ukladania üloh 
a pisomného preberania dokonentch plnenI tejto Zmluvy, monitoruje plnenie detailného 
harmonogramu dodávky a plni d'aIie urené ülohy v mene Objednavatera. Je oprávnenã 
na vetky ükony v mene Objednavatera podra tejto zmluvy, avak nemá oprávnenie na 
podpis dodatku k tejto Zmluve ani na uzavretie akejkorvek dohody s Poskytovaterom, 
ktorá by znamenala zmenu tejto Zmluvy. 

x) Oprávnená osoba/Zodpovedná osoba Poskytovatel'a je zastupca Poskytovatera, ktorého 
identifikathé ádaje, vrátane rozsahu oprávneni pisomne oznámi Poskytovater 
Objednavaterovi. Voi Objednavaterovi je prednostnou kontaktnou osobou 
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za Poskytovatera. Ma na základe poverenia PoskytovateFa alebo na základe vç'konu funkcie 
U PoskytovateFa dostato&ie právomoci na vetky ükony v mene PoskytovateFa podFa 
Zmluvy, avak nemá oprávnenie na podpis dodatku k tejto Zm!uve ani na uzavretie 
akejkorvek dohody s Poskytovaterom, ktorã by znamenala zmenu tejto Zmiuvy. 

y) ,jnfratruktUra" zahti9a vetky hardverove a softvérové komponenty a sluthy potrebne 
pre prevádzku informatn9ch systémov a aplikácii, a to najmä, no nie vak vVhradne, 
servery, komunikaène zariadenia, operaöné systémy, databázy, systémy pre zálohovanie, 
ktoré zabezpeujü pokrytie siuieb zabezpeovanch Objednávaterom a so predmetom 
sIuieb podFa tejto Zmluvy - ich bIiie vymedzenie je obsiahnute v prIlohe . 1 tejto 
Zmluvy. 

z) ,,Podpora a OdrTha InfratruktOry" sO servisné sluThy zahtñajOce najmä, no nie vak 
vhradne monitoring InfratruktOry, odstrañovanie Incidentov, posudzovanie 
a nasadzovanie bezpenostnch zápiat, intaIáciu, konfiguráciu a/alebo parametrizáciu 
InfratruktOry na nov HW a/alebo zabezpeenie prechodu InfratruktOry na nové verzie, 
d'akie administrátorske práce a práce vykonávané na základe hláseni ObjednávateFa, 
bIiie definovane v tejto Zmluve a v SOanch podkladoch. 

aa) ,,Rozvoj lnfraftruktOry" zmeny, dopinky, rozIrenia a upgrade InfratruktOry, pri ktor'ch 
ide o Opravy, zrrieny a rozIrenia InfratruktOry a/a!ebo zmeny prevádzkovch parametrov 
sluThy podFa tejto Zmluvy sO poskytovane na základe poiadaviek Objednávatera 
vzniknutch najmä v dosledku potreby zmien, IegisIatIvnych zmien, zmien v pracovnch 
postupoch, zmien vnOtornch alebo vonka$ich rozhrani systémov, s ktorç'mi sa 
InfratruktOra integruje alebo bude integrovaf a ich zadanie nie je zo strany Poskytovatera 
nárokovateFné. 

bb) ,,SOtané podklady" sO s6fa2né podklady v zmysle § 42 Zákona o VO, ktoré obsahujO 
podrobné vymedzenie predmetu zákazky, verejného obstarávania, ktorého vsIedkom je 
táto Zmluva. 

cc) ,,Autorsk' zákon" je zákon . 185/2015 Z. z., Autorsk zákon, V znenI neskorIch 
predpisov. 

dd) ,,VyhIika è. 401/2023 Z. z." znamená vyhIáku Ministerstva investIcil, regionalneho 
rozvoja a informatizacie Slovenskej republiky . 401/2023 Z. z. o riadeni projektov 
a zmenov9ch poiadaviek v prevádzke informa&iç'ch technologiI verejnej správy. 

ee) ,,VyhIáka . 78/2020 Z. z." znamená vyhIáku Uradu podpredsedu vlády SR pre investIcie 
a informatizáciu . 78/2020 Z. z. o tandardoch pre informa&ié technologie verejnej 
správy. 

if) ,,Vyhlaka . 179/2020 Z. z." znamená vyhIáku (iradu podpredsedu vlády SR pre 
investicie a informatizáciu . 179/2020 Z. z., ktorou sa upravuje sposob kategorizácie 
a obsah bezpethostnch opatreni informanch technologii verejnej správy. 

gg) ,,Zákon 0 KB" znamenã zákon . 69/2018 Z. z., o kybernetickej bezpeänosti a o zrnene 
a dopinenI niektor'ch zákonov, v znenI neskorIch predpisov. 

hh) ,,Zákon 0 ITVS" znamená zákon . 95/2019 Z. z., o informainch technologiách vo verejnej 
správe a o zmene a doplnenI niektor'ch zákonov, v znenI neskorIch predpisov. 

ii) ,,Zákon o RPVS" znamená zákon . 315/2016 7. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a dopineni niektorch zákonov, v znenI neskorIch predpisov. 
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jj) ,,Zákon o slobodnom pristupe k informáciám" znamená zákon ë. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prIstupe k informãciám a o zmene a dopinenI niektor'ch zákonov (zákon 
o slobode informácii), v zrienI neskorich predpisov. 

kk) ,,Zákon o VO" je zákon è. 343/2015 Z. z. 0 verejnom obstarávanI a o zmene a dopinenI 
niektor9ch zákonov, v zneni neskorIch predpisov. 

2. VYI-ILASENIA ZMLUVNtCH STRAN 

2.1 Poskytovater vyhiasuje, e je spôsobilç' uzatvorif tüto Zmluvu a riadne plnif závazky z nej 
vyplç'vajuce a e sa oboznámil s podkladmi tvoriacimi zadávaciu dokumentáciu, vrátane jej 
priloh, ktoré ustanovujO poiadavky na predmet plnenia tejto Zmluvy a sOasne e disponuje 
vetkç'mi oprãvneniami poadovanç'mi prIsIunç'mi orgánmi a v zmysle prIsIun'ch právnych 
predpisov, ako aj kapacitami a odborn'mi znalosfami nevyhnutruç'mi na riadnu a vèasnO 
realizáciu predmetu tejto Zmluvy. 

2.2 Kadt ObjednávateF vyhlasuje, e ma právnu subjektivitu, splna vetky podmienky 
a poiadavky stanovené v tejto zmluve, je opravnen'9 a sposobilç' uzatvorif tOto zmluvu 
a riadne plnif zavazky v nej obsiahnuté. 

3. UeEL A PREDMET ZMLUVV 

3.1 (kelom tejto Zmluvy je zabezpeenie sIuieb technickej podpory, prevádzka, OdrTha a rozvoja 
InfratruktOry za üeIom zabezpeèenia jej riadnej prevãdzkyschopnosti tak, aby mohla byf 
zabezpeena sistavná interoperabilita so vetk''mi IS,s ktorç'mi je Infratruktüra integrovaná. 

3.2 PoskytovateF sa zaväzuje poskytnüf ObjednávateFovi v rozsahu a za podmienok tejto zmluvy 
sluThy technickej podpory prevadzky a üdrThy lnfratruktOry v nasledovnom rozsahu: 

a) innosti preventfvnej a periodickej Odrthy Infratruktüry, 

b) rieenie lncidentov a Vád, 

c) poskytovanie sluieb servisnej hotline, 

d) monitoring prevádzky lnfratruktüry a ladenie vkonnostn'ch parametrov, 

e) spréva, üdräba a prevadzka databáz, 

f) správa, OdrTha a prevádzka zalohovania, 

g) innosti podpory a Odrby rozIrenç'ch funkcionalft lnfratruktOry, ktoré budü poëas 
trvania tejto Zmluvy impiementované. 

(tie ako ,,SluThy"). 

3.3 Podrobna pecifikácia obsahu a rozsahu Sluäieb je uvedené v Prilohe . 1 tejto Zmluvy. Celkovç' 
poEet ãovekodni, ktor' prislücha prislunej asti Sluby za obdobie Technického roku podFa 
PrIlohy è. 1, je pre Zmluvné strany zavaznç'. 

3.4 Najneskâr 90 dnI pred uplynutIm prIsIuného Technického roka je ObjednávateF opravnenç' 
deaktivovaf prIsIunO asf SIuieb, ktorej rozsah bol pri uzatvorenf Zmluvy uren' poètom 
ëlovekodnI za obdobie 12 mesiacov (d'alej len Prvotn' rozsah MD"). Pri deaktivácii prIslunej 
asti SIuieb ObjednávateF urél poèet ëiovekodnI, pripadne ëlovekohodIn, ktoré nemieni 
erpafv nasledovnom Technickom roku; deaktiváciou vak nemono znIif prvotnç' rozsah MD 

o viac ako 15%. Deaktivácia prIslunej asti SIuieb je Oinná poèas nasledovného Technického 
roka. So sOhlasom PoskytovateFa mono deaktiváciu prIsIunej asti Siuieb zruif. 
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3.5 lnicializácia Sluthy (podrobn popis tvorI Prulohu . 2 tejto zmluvy) - PoskytovateEje povirtnç' 
zaai poskytovaodo dna äinnosti tejto lmluvy. 

3.6 Objednavatersa touto Zmluvou zaväzuje zaplatif Poskytovaterovi dohodnutü odplatu za riadne 
a vas poskytnuté SIu2by. 

3.7 Sthasfou plnenia Poskytovatera podra tejto Zmluvy je i poskytnutie uIvacIch oprávnenI 
ku vetk9m astiam lnfratruktüry, ktoré dodá i upravI PoskytovateF na základe tejto Zmluvy 
a ktore poivajü ochranu podFa Autorského zákona, a to v rozsahu potrebnom pre pinenie tejto 
Zmluvy, resp. pre fungovanie lnfratruktOry. 

3.8 Objednávater sa zaväzuje poskytnOf PoskytovateFovi sáèinnosf, ktorá je nevyhriutnã pie 
poskytnutie Slufleb, a to v rozsahu, ktor9 je vslovne uveden9 v Prulohe & 1 tejto zmluvy. 

4. MIESTO,TERMIN A SPOSOB POSKYTOVANIA SLLJZIEB 

4.1 Ak sa Zmluvne strany nedohodnü inak, miestom poskytovania Sluieb je üzemie mesta Koice, 
priom niektoré lokaflty zapojené do lnfratruktüry sa nachádzajü mimo üzemia mesta Koice 
v susedn'ch okresoch; Poskytovater bude poskytovaf SluThy predovetkm prostrednictvom 
vzdialeného prIstupu, ibae by to vç'nimofre nebolo moné ztechnickch dôvodov. 
PoskytovateFje povinn repektovaf vetky bezpeth-iostne, organizathé a technické opatrenia 
a d'aRie relevantné predpisy Objednavatera spojené s prácou v priestoroch ObjednavateFa 
is prIstupom k informathm techriológiam a sieti Objednavatera, ktoré ObjednávateFposkytol 
PoskytovateFovi. 

4.2 ado dna Oinnosti tejto lmluvyje PoskytovateF povinnç' natartovaf projekt lnicializácie SluThy, 
a to a do Oplného vykonania vetkch krokov v zmysle Prulohy E. 2 tejto Zmluvy, najneskor 
vak do uplynutia 6 tdñov odo dna áinnosti tejto Zmluvy. Projekt konI Akceptaenç'm 
konanIm podpisan'm akceptanm protokolom, ktor' bude za tç'mto üeIom vytvorenç'. 

4.3 PoskytovateF je povinn poskytovaf Sluthy nepretrite, priebene, a to v rãmci &sového 
pokrytia, ktoré je detailne vymedzené v PrIlohe è. 1 tejto Zmluvy. 

4.4 V rámci poskytovania Sluieb je PoskytovateF povinrr zabezpeif rieenie vzniknutç'ch vád bud' 
vo forme zodpovedania otázok Objednávatel'a (d'alej len ,,Hotline poracienstvo") alebo vo 
forme servisného zásahu dialkovo a/alebo v mieste pinenia (d'alej len ,,5ervisn9 zásah 
üdrthy"). 

4.5 Hotline poradenstvo PH rieeni problemov zahHSa: 

a) telefonické poradenstvo, konzultácie pu rieeni lncidentov a problémov, identifikácia, 
hFadanie rieenia PH odstrañovanI Vád, 

b) poradenstvo v otazkach, ktoré sa môu vyskytnüf pri pouivanI lnfratruktüry. 

4.6 Postup poskytovania Sluieb v rozsahu Hotline poradenstva a postupu nahiasovania 
a uzatvárania jednotlivch incidentov podrobne vymedzuje d. 5 tejto Zmluvy. 

4.7 Za üelom kontroly plnenia poadovanej árovne kvality podra prilohy . 1 je Poskytovater 
povinnç' jedenkrát mesathe, vdy do piateho dna v nasledujócom kalendarnom mesiaci, 
predkladaf ObjednávateFovi vkaz dosiahnut'ch parametrov árovne kvality (d'alej len 
,,Mesaën9 vflaz SLA") poadovanç'ch podFa PrIlohy . 1 tejto Zmluvy. Oprávnená osoba 
Objednávatera alebo nhm poverená osoba Mesa&r9 vkaz SLA schvaFuje, priom ma právo 
overif vierohodnosf, správnosf a üplnosf ádajov uveden'9ch v Mesathom vç'kaze SLA. 
PoskytovateF mush Objednavaterovi poskytnif potrebnü süinnosf a umoThif mu pristup ku 
vetkç'm Odajom potrebnç'm pre vyhodnotenie záväznch parametrov ürovne kvality (SLA 
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parametrov) uvedentch v PrIlohe . 1 tejto Zmluvy. Pri nedodranI závaznch SLA parametrov 
ma Objednavater právo uplatnif si nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty podFa tejto Zmluvy. 

5. RIEýENIE INCIDENTOV 

5.1 Pri poskytovanI Sluieb mole dOjsf k vskytu Incidentov, ktoré sa podra miery závalnosti delia 
na: 

a) Kritické Incidenty, 

b) Podstatné Incidenty, 

c) Nepodstatné Incidenty. 

5.2 Poskytovatersa zaväzuje dodrlaf pri rieenI lncidentov reakthé doby dohodnuté v PrIlohe . 1 
tejto Zmluvy, a v asoch a prioritách urenç'ch podra PrIlohy . 1 tejto Zmluvy. 

5.3 Poskytovater sa zaväzuje Incidenty rieif al do: 

a) ich trvalého vyrieenia, alebo ak nie je objektivne moýné Incident bez zbytotheho odkladu 
trvale vyrieif, 

b) zabezpeenia do&sného relimu funkthosti Infratruktury (funkcia a plánovaná 
pouliternosf lnfratruktáry je odIiná od poliadaviek a funk&iej pecifikácie, avak táto 
odIinosf nemá podstatn' vplyv na pOvodne plánované vyu!itie lnfratruktüry) 
vytvorenim nahradného postupu alebo doasného rieenia. 

5.4 Po!iadavky na rieenie Incidentov je Objednavater povinnç' nahiasovaf prostrednictvom 
lnfraftruktóry pre správu poliadaviek a notifikathtm e-mailom z tejto infratruktüry 
(potvrdzujücim nahlásent Incident). Zoznam osob oprávnench pre nahlásenie po2iadavky na 
rieýenie Incidentu zo strany Objednavatera a ich kontaktné Udaje sa Oprávnená osoba 
Objednavatera zaväzuje dodaf Poskytovatel'ovi v pisomnej forme listinne najneskor pri podpise 
tejto Zmluvy; kaýdU zmenu ttchto osOb je Objednavater povinn9 bezodkladne nahlásif 
Poskytovatel'ovi e-mailom. 

5.5 Poskytovater je povinn potvrdif prijem poliadavky Objednavatera na rieenie Incidentu. 
Poskytovater sa zaväzuje pri rieýenI Incidentov postupovaf nasledovne: 

a) telefonicky sa spojis technickou podporou Objednavatera, 

b) v prIpade potreby sa vzdialene pripojif na InfraftruktUru, 

c) v prIpade potreby sa osobne sa dostavi do sIdla Objednavatera. 

5.6 Poskytovaterje povinnç' po oznámeni Incidentu prevziaf rieenie Incidentu v dohodnutom &se 
formou potvrdenia prevzatia poliadavky na rieenie Incidentu a po vyrieenI uzavrief 
poýiadavku v informatheho systému pre správu poliadaviek. 

5.7 Incident bude rieent na základe miery závalnosti, prIpadne priority urenej Objednavaterom, 
inak postupmi podra PrIlohy .1 tejto zmluvy. Oprávnená osoba Poskytovatera ma právo 
zmenif poradie priorIt rieenia otvorench Incidentov/Problémov alebo ich kategorizáciu P0 
dohode s Oprávnenou osobou Objednavatera dokumentovatel'n9m sposobom. 

5.8 Zmluvné strany povalujü Incident/Problem v zmysle tejto Zmluvy za uzavrett za ttchto 
okolnostI: 

a) ak Poskytovater poskytne Objednavaterovi rieenie, ktoré neutralizuje nahIásen'' 
Incident/Problem a ktoré je konené, t. j. v produkthej faze, o Objednavater potvrdI. 

b) ak Poskytovaterna základe preetrenia zistil a Objednavaterodsuhlasil, le: 
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i. Incident/Problem spôsobili chyby HW a/alebo SW 3. strán, na ktore sa Zmluva 
nevzfahuje, 

U. Incident/Problem vznikol nesprávnym pouýIvanIm zo strany ObjednávateFa, 

iii. Incident/Problem vznikol nesprávnou alebo neautorizovanou modifikáciou SW 
komponentu vykonanou ObjednávateFom alebo nim poverenou osobou bez vedomia 
Poskytovatera, 

iv. rieenie Incidentu/Problemu nie je predmetom tejto Zmluvy a Zmluvné strany sa na 
jeho rieenI nedohodli. 

5.9 Okrem vyuitia nahiasovania a uzatvárania jednotIivch incidentovje v zmysle rozsahu Sluieb 
moné aj vyuäitie Hotline poradenstva na tel. ë.

6. AKCEPTACIA 

6.1 Dokumentácia k poskytovanm sluThám - PoskytovateF je povinnç' priebefre odovzdávaf 
ObjednávateFovi kompletnó dokumentaciu ku vetk9m poskytovanç'm sluthám, vrátane: 

a) pravidelnç'ch reportov o stave IT infratruktOry, 

b) odporüèani na zIepenie, 

c) identifikácie rizIk, 

d) a d'alich vç'stupov, ktore sü süèasfou poskytovanç'ch sIuieb podEa Katalogu sIuieb. 

Dokumentácia sa odovzdáva v elektronickej forme, a v prIpade poiadavky Objednavatera aj 
v listinnej podobe. 

6.2 Priebeäná akceptácia v ServiceDesku - Akceptacia poskytovan9ch sluieb sa vykonáva 
priebeThe poas ich realizácie prostrednIctvom ServiceDesku, ktor shTh na zadávanie a správu 
poiadaviek. Odoslanim poiadavky, jej uzavretIm a potvrdenIm ObjednávateFom 
v ServiceDesku sa slutha povahije za akceptovanü. 

6.3 Mesacr9 vç'kaz poskytnut9ch s1u2ieb - PoskytovateF je povinnç' kadt kalendárny mesiac, 
najneskardo S. dna nasledujüceho mesiaca, predloftObjednávateFovi truktOrovan' Mesathç' 
v9kaz poskytnutç'ch slufieb, ktor obsahuje: 

a) prehrad poskytnutch sluieb zoskupenç'ch podra kategOrii definovanch v Katalógu 
sIuieb, 

b) vyhodnotenie pinenia SLA parametrov podra Prulohy . 1, 

c) zoznam realizovanch aktivIt vrátane preventivnych opatrenI a identifikovanç'ch rizIk. 

Tento v'kaz sIOi ako formálny podklad pre akceptáciu sluäieb za dane obdobie. ObjednávateF 
ma právo overif správnosf a Oplnosf Odajov a v pripade nedodrania SLA parametrov uplatnif 
nárok na zmluvnO pokutu. 

6.4 Následky neakceptovania - Ak ObjednávateF nesOhiasI s vyhodnotenIm poskytnutç'ch sluieb, 
je povinnç' do 5 pracovriç'ch dnI od odovzdania Mesaèného vkazu pIsomne oznámif 
PoskytovateFovi konkrétne nedostatky. Poskytovaterje povinnç' tieto nedostatky bezodkladne 
odstránif a predloif upravenç' vç'kaz. 
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7. ZARUKA A ODSTRAOVANIE VAD 

7.1 Poskytovater poskytuje na vsIedky pinenia SIuby záruku v trvanf 6 mesiacov. Záruná doba 
zaina plynóf ado dna prevzatia vç'sledku pinenia Objednavaterom. Potas záru&iej doby vzniká 
Objednavaterovi právo poadovaf a Poskytovatelovi povinnosf bezplatne odstranif vzniknuté 
vady. 

7.2 V prIpade, ak v rámci tejto Zmluvy bude dodané take pinenie, ktorého vç'sledkom bude 
Autorské dielo v sülade s I. 12 tejto zmluvy, platI e Poskytovater zodpovedá, e take dielo je 
v case dodania diela bez vád. V takom pripade PoskytovateF poskytuje záruku p0 dobu 6 
mesiacov ado dna podpisania Akcepta6iého protokolu a prevzatI óprav a/alebo zmien 
InfratruktUry do prevádzky, s v9nimkou pripadov ak Vada vznikla v dôsledku externch 
faktorov alebo konanIm Oprávnenej osoby objednávateFa alebo nIm splnomocnenou osobou, 
alebo tretImi stranami. 

7.3 V prIpade, ak dôjde k obmedzeniu, narueniu prevadzky Infratruktáry alebo k prerueniujeho 
funkciI alebo funkciI potrebn9ch pre riadne fungovanie a interoperabilitu s inç'mi informaèn''mi 
systémami, PoskytovateF je povinriç' postupova v sülade s d. 5 tejto zmluvy v lehote 
v závislosti ad toho a ak druh Incidentu v konkrétnom prIpade ide, a to ad okamihu 
oznámenia Incidentu Objednávaterom. Podra klasifikácie Incidentu sa bude odvIjaf doba 
neutralizácie a trvalého vyrieenia Incidentu. 

7.4 Ako bola vada Infratruktáry spôsobená nezávisle ad poskytnut9ch SIuieb v zmysle tejto 
Zmluvy a ide o vadu, na ktorO sa vzfahuje záru&iá doba v zmysle prIsIunej zmluvy a dielo, na 
základe ktorej bola dotknutá süèasf Infratruktüry dodaná, ObjednávateF sa zaväzuje takO vadu 
rekiamovaf prednostne u dodávatela dotknutej sOasti InfratruktOry. 

8. PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNtCH STRAN 

8.1 ObjednavateFsa zaväzuje: 

a) poskytnüf Poskytovaterovi potrebnO sOinnosf pri poskytovanI SIuieb podFa 
navrhovaného sposobu a postupu poskytnutia Sluäieb, zaistif süèinnosf tretIch osob 
spolupracujücich s ObjednávateFom, ak je taká süinnosf potrebná pie riadne a vasné 
pinenie závazkov Poskytovatera podFa tejto Zmluvy, v rozsahu, ktorje v9slovne uvedenç' 
v Pruiohe . 1 tejto Zmluvy, 

b) zabezpeif PoskytovateFovi v primeranom rozsahu potrebné informácie a prIpadné 
konzultácie k technologickému postupu, ak bude ObjednávateF tak'mi informáciami 
disponovaf a tieto budü nevyhnutné na poskytovanie SIuieb, 

c) za predpokladu doddania dotknutç'ch právnych predpisov a vnatornç'ch predpisov 
ObjednavateFa zabezpeif pie PoskytovateFa poverenia, na základe ktorch bude môcf 
zIskavaf informácie potrebné pie pinenie SIuieb, 

d) za predpokladu dodrania dotknutç'ch právnych predpisov a vnutornç'ch predpisov 
ObjednávateFa spristupnif PoskytovateFovi priestory, technickó, komunikathä 
a systémov infratruktüru pre poskytovanie SJuieb podFa tejto Zmiuvy a podFa potreby 
vzdialeného prIstupu dohodnutou technológiou a zabezpeEif Poskytovaterovi na jeho 
äiadosf vas pristup ku vetkm zariadeniam, ku ktorm je jeho prIstup potrebn pre 
poskytnutie SIuieb, vrátane zdrojov energie, elektronickej komunikathej siete, vrátane 
vzdialeného prIstupu, atd'. v rozsahu nevyhnutnom pie riadne poskytnutie SIuThy, prièom 
náklady tohto prIstupu, energiI atd. bude znáaf Objednavater. Náklady na prevádzku 
komunikathej linky pre vzdialen prIstup bude hradif Poskytovatelç 
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e) zabezpeif v nevyhnutnom rozsahu prItomnosf Oprávnenej osoby Objednavatera - 
v mieste pinenia u Objednavatera na splnenie zãväzku Poskytovatera v zmysle tejto 
Zmluvy, 

f) v prIpade zmeny Politiky informaènej bezpenosti, ktorá bude maf vplyv na poskytovanie 
Sluieb, informovaf o tejto zmene PoskytovateFa. 

8.2 Poskytovatersa zaväzuje: 

a) poskytovafSluThy riadne, vas, v salade s po2iadavkami ObjednávateFa uvederiç'mi V tejto 
Zmluve, v sCilade s platnou legislatIvou, 

b) neodkladne pisomne informovaf objednávateFa a ka2dom prIpadnom omekani, i irv'ch 
skutothostiach, ktore by mohli ohrozif riadne a vasné poskytovanie Sluieb, 

c) pravidelne, v Iehotách a spôsobom dohodnut'm s Objednavaterom, Objednavatera 
informovaf o poskytovanf Sluieb a vädy p0 skoneni kalendárneho mesiaca predloäif 
evidenciu vykonanej innosti za urené obdobie (vrátane pracovnç'ch vç'kazov 
pracovnIkov, zamestnancov Poskytovatera plniacich povinnosti v zmysle tejto Zmluvy) 
vo vzfahu ku vetk9m poskytnutç'm SluThám, 

d) vyuIvaf ServiceDesk ObjednávateFa za Oelom evidencie poiadaviek ObjednávateFa. 
Bude mu vytvorené konto / prIstupy za áeIom rieenia tchto poäiadaviek. Objednavater 
alebo oprávnená osoba v mene Objednavatera nahiasuje poiadavku priamo cez 
ServiceDesk. Zadanie, násiedné rieenie a celkové vyrieenie poiadavky prebieha priamo 
v ServiceDesku. 

e) strpief vç'kon kontroly/auditu sóvisiaci s plnenIm podFa tejto Zmluvy kedykorvek poEas 
platnosti a O9nnost1 akejkoFvek zmluvy o poskytnuti nenávratného finanèneho prispevku 
uzatvorenej Objednavaterom ako prijImaterom nenávratneho finanthého prIspevku 
v süvislosti s financovanim poskytnutia SIuieb podra tejto Zmluvy (dlej len ,,Zmluva 
o poskytnuti NFP"), a to zo strany oprávnenVch osôb na v9kon tejto kontroly/auditu 
v zmysle prisIunch právnych predpisov Slovenskej republiky a Európskej ünie, najmä 
zákona . 121/2022 Z. z. o prIspevkoch z fondov Európskej nie a o zmene a dopinenI 
niektor'ch zákonov v znenI neskorfch predpisov najmà zákona . 292/2014 7. z. 
o prIspevku poskytovanom z európskych trukturalnych a investithch fondov a o zmene 
a doplnenI niektor9ch zákonov v znenI neskorIch predpisov ( d'alej len ,,Zákon o ElF") 
a zákona a. 357/2015 7. z. o finananej kontrole a audite a o zmene a dopinenI niektorch 
zákonov v zneni neskorich predpisov ( d'alej len ,,Zákon a finananej kontrole") a vyie 
uvedenej Zmluvy o poskytnutI NFP a jej priloh vrátane Veobecn'ch zmIuvn'ch 
podmienok a poskytnüf im riadne a vaas vetku potrebni saainnosf. 

8.3 Poskytovater pre pripad zodpovednosti za kodu spôsobenü pri poskytovanI pinenia podra 
tejto Zmluvy je povinn zabezpeaif, e do 30 dnI od aainnosti tejto Zmluvy bude maf 
uzatvorenó poistnU zmluvu na poistnü sumu vo vke 200.000,- EUR. Poskytovater preukMe 
Objednavaterovi uzatvorenie poistnej zmluvy predloenim dokladu o poisteni(aainnej poistnej 
zmluvy alebo poistného certifikátu). Poskytovater je povinnç' preukázai platnosf dokladu 
o poistenI a trvanie poistenia aj opätovne, kedykorvek poaas trvania tejto Zmluvy, a to 
do 5 (piatich) pracovnch dnI, ak o to Objednavaterpoiada. 

8.4 Poskytovatel' vyhiasuje, e on alebo jeho subdodavateF je aktivnym driteFom statusu 
Advanced Support for Partners alebo Premier Support for Partners medzi poskytovateFom 
(jeho subdodãvateFom) a spoloanosfou Microsoft Corporation. PoskytovateF je povinn'' 
zabezpeaif platnosf (pravdivosf) tohto vyhlásenia p0 celó dobu trvania zmluvy. 

8.5 Poskytovater sa zaväzuje, e vç'kon vybranch odbarn'ch innosti v rámci plnenia tejto Zmluvy 
bude vykonávaf vç'lu&ie prostrednIctvom resp. pod dohEadom odbornIkov (expertov), 
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prostrednIctvom ktorç'ch PoskytovateF preukazoval spinenie podmienok üasti vo verejnom 
obstarávanI v Easti pofiadaviek na kFuovç'ch expertov. Ak chce Poskytovatel' nahradif 
niektoreho z kroov'ch expertov, takéto nahradenie je moThé vç'iune so sOhiasom 
objednávateFa. Objednavater takç'to sáhias bezdovodne neodoprie, avak platI, e novo 
navrhovanç' kFóov expert musI splñaf rovnakO odbornO spôsobilosf, ako je spôsobilosf, ktorej 
spinenie preukazoval expert, ktor9 sa nahrádza. Spôsobiiosf nového experta PoskytovateF 
preukazuje spôsobom, ak9m preukazovai spôsobiiosf pôvodného experta. 

8.6 Poruenie povinnostI PoskytovateFa podEa bodov 8.2 pIsm. a), b), c) a f) a 8.3 a 8.5 sa povauje 
za podstatné poruenie tejto zmluvy. 

9. PROTIKORUPtNA DOLOýKA 

9.1 Pri pineni tejto Zmluvy sa Poskytovater zaväzuje zavies a vykonévaf vetky nevyhnutné 
a vhodné postupy a opatrenia vedike k zabráneniu protispoIoenskej innosti, vrátane 
korupcie. 

9.2 PoskytovateF vyhiasuje, e podFa jeho vedomosti iaden z jeho predstaviteFov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo inch osob konajücich v jeho mene pri poskytovanI pinenia predmetu 
tejto Zmiuvy neponüka, ani nebude priamo alebo nepriamo ponükaf, dávaf, vyadovaf ani 
prijImaf finan&ié prostriedky alebo akekoivek oceniteFné hodnoty, alebo poskytovaf 
akekoFvek vç'hody, dary, alebo pohostenia zamestnancovi objednávateFa, za OeIom 
ovplyvñovania konania takejto osoby vjej funkcii, s vyuitim odm&iovania, alebo navádzania 
k nekorektnému vç'konu prIsiuýnej funkcie alebo ëinnosti akoukorvek osobou, za UeIom 
zIskania alebo udrania vç'hody pri podnikateFskej tinnosti. 

9.3 PoskytovateF sa zaväzuje okamite oznárnif primeranou formou ObjednávateFovi akékoFvek 
podozrenie na poruenie akéhokoFvek ustanovenia tohto dánku tejto Zmluvy a byf pine 
sut9nnç' pri dokladnom vyetreni podozrenia. 

9.4 V pripade poruenia ktorehokoFvek z vyie uvedenç'ch ustanovenI tohto Iánku tejto Zmiuvy 
PoskytovateFom je ObjednávateF oprávnenç', aj bez predchádzajceho upozornenia, odstápif 
od tejto Zmluvy, a to s okamitou platnosfou bez toho, aby PoskytovateFovi vznikol akkoFvek 
narok zo zodpovednosti za odstüpenie ObjednávateYa od tejto Zmluvy. 

9.5 PoskytovateFsa zaväzuje, e ak bude preukázané protispoioenské konanie a/alebo poruenie 
protikorupthého správania, odkodni Poskytovatei v maximáine moänom rozsahu podFa 
piatnch právnych predpisov za akükoFvek stratu, ujmu, pokodenie alebo nahradI náklady 
vzniknute v priamej priinnej süvislosti s poruenim tohto dánku tejto Zmiuvy. 

10. 

10.1 

10.2 

CENA A PLATOBNE PODMIENKY 

Zmiuvne strany sa dohodli, e celková cena za SIuThy poas oëakávaného riadneho trvania 
zmluvného vzfahu podFa tejto Zmluvy (48 mesiacov) je: 

Cena bez DPH 

DPH (23 %): 

860 880,00 EUR 

198 002,40 EUR 

Cena s DPH: 1058 882,40 EUR (slovom: milionpafdesiatosemtisic 
osemstoosemdesiatdvatisic EUR tyridsaf centov). 

Objednavater je povinn'' zaplatif Poskytovatel'ovi mesathO cenu za SIuThy poskytnuté 
na zákiade tejto Zmluvy, ktorá sa uri vo vke 1/12 rothej ceny uvedenej v Ponuke 
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Poskytovatera. V pripade deaktivãcie prIsIunej &sti sluýieb podra bodu 3.4 sa poas 
prIsluthého Technickeho roka rothá cena pomerne zníi. Dan z pridanej hodnoty si uplatnI 
Poskytovaterv sólade s pravnymi predpismi üinnmi v ease poskytnutia zdaniterneho pinenia. 

10.3 Cena za Inicializáciu SIuieb je zapoItanã V cene SIuýieb, priom Poskytovater nemá právo 
na zaplatenie d'aRej osobitnej odmeny za poskytnutie uvedenç'ch sIuieb. 

10.4 Poskytovater vystavi faktüru za poskytnutie Sluieb 0 uplynutI mesiaca, v ktorom boli tieto 
sluthy poskytnuté, najneskôr do 15 dnI od poskytnutia zdaniterneho plnenia. Za den 
poskytnutia zdaniterneho pinenia sa povauje poslednt den prIsluýného mesiaca, v ktorom boll 
Sluthy poskytnuté. Ak Poskytovater v kalendárnom mesiaci neposkytoval SluThy poëas 
vetkch dnI prisluného mesiaca, vznikne mu nárok iba na pomernU asf Odplaty pripada$cej 
na poëet kalendárnych dni, po&s ktorch bola Odplata poskytovaná. 

10.5 Splatnosf faktür je 30 dni ado dna ich doruenia Objednavaterovi. Faktüru moýno dorudf aj 
na osobitnü e-mailovU adresu Objednavatera fakturvll@kosice.sk. Objednavater je povinnç' 
uhradif Poskytovaterovi fakturovanü sumu bezhotovostnm bankovm prevodom na üet 
Poskytovatera uveden9 na faktOre. Vetky poplatky süvisiace s bankov9m prevodom znáa 
Objednavater. 

10.6 Faktüra sa pova2uje za uhradenu dñom pripisania fakturovanej sumy na et Poskytovatera. 
FaktUra musI obsahovaf náleitosti podra (iëinntch právnych predpisov, najmä podra zákona 
. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty a podra zãkona . 431/2002 Z. z. o itovnIctve. 

V prIpade neüplnosti alebo nesprávnosti Faktüry je Objednavater oprávnen vrátif ju 
Poskytovaterovi na opravu alebo doplnenie; vtakom pripade lehota splatnosti faktüry za&ie 
plynUf a! dñom doruãenia opravenej faktüry Objednavaterovi. 

11. ZDROJOVt KOD 

11.1 Ak to bude potrebne pri pineni predmetu tejto Zmluvy, Objednavaterbez zbytotheho odkladu 
od prijatia po!iadavky Poskytovatera umo!ni Poskytovaterovi pristup k funkthemu vvojovém u 
a produkthemu prostredlu lnfratruktUry, vrátane üplného aktuálneho zdrojoveho kodu, a to 
na zékiade pIsomneho preberacieho protokolu. 

11.2 Poskytovater zároveñ umo2n1 Objednavaterovi prIstup na verziu vç'vojovej asti lnfratruktUry 
urenü len na Itanie (,,read only"), z ktorej nie je mo!né vstupovaf do ýiadneho z prostredI 
Infraftruktüry. 

11.3 Poskytovaterje povinnç' odovzdaf Objednavaterovi funkäne vç'vojové a produkthé prostredie, 
vrátane üplného aktuálneho zdrojoveho kOdu pri ukonenI tejto Zmluvy. 

11.4 (Jpln zdrojoW kód sa skladá zo zdrojoveho kódu ka!dého poItaového programu tvoriaceho 
lnfratruktüru, ktor bol Poskytovaterom vytvoren pri plnenI podra tejto Zmluvy (d'alej ako 
,,vytvoren9 zdrojoW kód") a zo zdrojového kOdu ka!deho poitaového programu 
vytvoreneho nezávisle od plnenia poskytnutého na základe tejto Zmluvy (d'alej ako 
,,preexistentnt zdrojov kod"). 

11.5 Vytvorenç' zdrojov kód Diela vratane dokumentácie zdrojoveho kódu bude prIstupnt v reýime 
podra § 31 ads. 4 pIsm. b) Vyhláky L 78/2020 Z. z. (s obmedzenou dostupnosfou pre organ 
vedenia a orgány riadenia - zdrojov kod je dostupn' ten pre organ vedenia a orgány riadenia); 
ttmto nie je dotknutç' osobitnt právny re!im vzfahujüci sa na preexistentnt zdrojov kód. 
Objednavaterje oprávnen' sprIstupnif vytvoren'' zdrojov kod okrem predchádzajUcej vety aj 
tretim osobám, ale len na pecifick i)el, na základe riadne uzatvorenej pIsomnej sublicenënej 
zmluvy, zmluvy a mlanlivosti a ochrane dovernch informácii. 
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11.6 Vytvorenç' zdrojovç' kod Modulu/ov bude zverejnenç' na základe rozhodnutia ObjedrtávateFa 
uvedeného v sáfan'ch podkladoch bud' 

a) v reime podEa § 31 oth. 4 pism. a) VyhIáky . 78/2020 Z. z. (verejné - zdrojovç' kod je 
dostupnç' pie verejnosf bez obmedzenia); ttmto nie je dotknutç' osobitnç' právny reim 
vzfahujüci sa na preexistentnç' zdrojovç' kód, alebo 

b) v reime podEa § 31 ods. 4 pism. b) Vyh!ãky . 78/2020 Z. z. (s obmedzenou dostupnosthu 
pre organ vedenia a orgány riadenia - zdrojoW kod je dostupn'9 ten pie organ vedenia 
a orgány riadenia. 

11.7 Zdrojov kod musi byfv podobe, ktorá zaruuje monosf overenia, eje kompletnç' a v správnej 
verzii, tzn. intaláciu, spustenie a overenie funkcionality, a to vrátane kompletnej 
dokumentácie zdrojoveho kódu (napr. interfejsov a pod.) takejto asti dodanej Sluthy. 

12. PRAVA DUEVNEHO VLASTNiCTVA 

12.1 Za predpokladu, äe Poskytovatel jeho zamestnanec, subdodavatel ma osoba alebo akakorvek 
tretia osoba (d'alej aj ako ,,Zhotovitel"), ktorO na pinenie Zmluvy Poskytovatel' pouil, dodá 
ObjednávateFovi na základe tejto zmluvy akekorvek pinenie, ktoré ma povahu autorskeho diela 
(d'alej len ,,autorske dielo" alebo ,,dielo") podra Autorského zákona, udeFuje PoskytovateF 
Objednavaterovi vç'hradnu, rozsahom ózemne a asovo neobmedzenCi licenciu na akékoFvek 
pouIvanie diela, najmä: 

a) vyhotovenie neobmedzeného mnoästva jeho rozmnoenIn alebo zabezpeenie 
rozmnoenhn technickç'mi prostriedkami zvolenç'mi podra uvMenia ObjednávateFa, 

b) spojenie autorského diela s inç'm dielom, 

c) rozirovanie diela akmkoFvek sposobom, pouitie a irenie na akchkoFvek nosioch, 

d) jeho spracovanie, ápravy, zmeny, adaptaciu a/alebo prekiad (tak strojového ako aj 
zdrojového kódu), usporiadanie alebo me spracovanie Objednavaterom alebo 
ObjednavateFom poveren''mi tretImi osobami, 

e) naintaIovanie a spustenie diela na cieFovej infratruktáre, 

1) poskytnutie d'aRej sublicencie v neobniedzenom rozsahu tretej osobe. 

12.2 Konkrétne bude licencia udelená podFa tohto danku tejto Zmluvy oprávñova ObjednávateFa: 

a) na poskytovanie sublicencil, 

b) na kopIrovanie alebo prekiadanie akejkoFvek uIvateFskej dokumentacie poskytovanej 
v tIaenej podobne, online alebo v elektronickej forme; 

c) premntalovávanie softveru, 

d) na poufltie softvéru alebo jeho asti na vytvorenie nového theta, 

e) na mntegrovanie softvéru s d'alImi modulmi a in''m softverom, 

1) na zhotovenie si záIon'9ch kópii softvéru. 

12.3 Oprávnenie na v9kon préva pouiva autorské dielo ako aj spracované a/alebo upravené 
a/alebo preloäené autorské dielo v rozsahu a sposobmi podFa tohto ètanku prechádza 
pu zániku ObjednávateFa na jeho právneho nástupcu. 

12.4 Autorské práva k autorskemu dielu v prIpade zániku PoskytovateFa prechadzajü v plnej miere 
na nastupnicky pravny subjekt. Ak takto subjekt v deli zániku Poskytovatel'a nebude 
ustanovenç' alebo k takémuto dliu PoskytovateF prava k autorskemu dielu neprevedie na mc' 
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subjekt, prevádzajU sa autorské práva k autorskemu dielu v plnej miere na ObjednávateFa, a to 
ku dñu zániku Poskytovatera bez právneho nástupcu. 

12.5 Poskytovater odkodnI ObjednávateFa za konanie tretIch strán, v prIpade, e dodané dielo 
alebo jeho asti dodan/é ZhotoviteFom predstavuje/predstavujó poruenie patentov9ch, 
autorsk9ch, databázovch pray, pray na vç'kresy alebo iThtkové vzory, obchodného tajomstva 
alebo zasah do vlastnIckeho práva tretej strany. 

12.6 Poskytovater tç'mto potvrdzuje, e je opravnenç' poskytnáf ObjednávateFovi oprãvnenia 
a sühlasy v zmysie vyie uveden'ch odsekov tohto Iánku a tm nedochádza k porueniu pray 
tretich osôb. 

12.7 Oprávnenia z licencie k autorskemu dielu vzniknü Objednavaterovi dñom zapracovania diela 
do InfratruktOry. Licencia opravñujika na pouIvanie autorského diela bude ObjednávateFovi 
patrif 0 celü dobu autorsko-právnej ochrany diela v zmysle Autorského zákona. 

12.8 PoskytovateFje zároveñ s dodanIm diela povinnç' dodaf ObjednávateFovi najaktuáine$iu verziu 
komentovanch zdrojovch kOdov, d'aIej podpornej dokumentacie a dátového modelu diela, 
na ktore sa vzfahuje icencia podEa tohto lánku, s tm, e Objednavatel' bude oprávnen tieto 
bez akehokorvek éasového a vecného obmedzenia pouif (vrátane monosti ich dekompilacie 
a ak'chkoFvek in''ch spôsobov üpravy). V pripade, ak PoskytovateF neposkytne 
ObjednavateFovi zdrojové kódy podFa predchádzajücej vety, je povinn tak spravif 
do 5 pracovnch dni od doruenia vç'zvy Objednavatera. 

13. OCHRANA DOVERNtCH JNFORMACIIA OSOBNJtCH Uojov 

13.1 Ak Poskytovater pri pinenI predmetu tejto Zmuvy bude spracóvaf v mene Objednavatera 
osobné üdaje dotknutç'ch osob, a teda bude vystupovaf v postavenI sprostredkovateFa 
V zmysle I. 4 ods. 8 nariadenia Europskeho paramentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 
o ochrane fyzickch osob pri spracOvani osobnch üdajov a o voFnom pohybe takchto üdajov, 
ktor'm sa zruuje smernica 95/46/Es (veobecné nariadenie o ochrane üdajov), (dalej ako 
,,GDPR") a § 5 pIsm. p) zákona . 18/2018 Z. z. o ochrane osobnç'ch ódajov a o zmene a doplneni 
niektor9ch zákonov (d'alej en ,,zákon a ochrane osobnç'ch ódajov"), Zmluvné strany sa zaväzujO 
uzatvorif zmluvu a spracovanI osobn'ch üdajov v zmysle !ánku 28 GDPR a § 34 zákona a 
ochrane osobn'ch ódajov, a to sQasne s uzatvorenIm tejto Zmuvy. V zmluve a spracovani 
osobn'ch Udajov podl'a predchádzajücej vety Zmluvné strany vymedzia predmet a dobu 
spracOvania osobnch üdajov, povahu a üeI spracOvania, zoznam aebo rozsah osobnç'ch 
ódajov, kategorie dotknutç'ch osob a povinnosti a práva Objednavatera ako prevadzkovatera, 
ako i ustanovia daiie práva a povinnosti v sülade so zákonom a ochrane osobnch ódajov. 

13.2 zmluvne strany sO povinné zachovavaf mlèanlivosf o osobnch Odajoch a zaviazaf 
mIanIivosfou zamestnancov alebo pracovnIkov vetkch, ktorI pridu do styku s osobnmi 
Odajmi, priom povinnosf mlëanlivosti trvá aj pa skonèenI pracovného pomeru alebo 
obdobného pracovného vzfahu fyzick9ch osob. 

13.3 zmluvné strany sO povinné zachovavaf mIanIivosf a informãciách, ktoré zIskali v sOvislosti 
s pinenim predmetu tejto Zmluvy a zIskané vsedky nesmO d'alej pouif na me OeIy ako 
pinenie predmetu tejto Zmluvy, okrem prIpadu poskytnutia mnformacil odbornm poradcom 
zmluvnç'ch stran (vratane pravnych, Otovnch, dañovch a in9ch poradcov alebo audItorov), 
ktorI so yiazanI veobecnou povinnosfou mIanIivosti na zékiade osobitnç'ch pravnych 
predpisov alebo so povinni zachovávaf mlèanlivosf na zák!ade pIsomnej dohody s dotknutou 
Zmluvnou stranou, alebo subdodayaterom, ak sa subdodayater podieFa na pineni predmetu 
tejto Zmluyy, a akje to potrebné na Oáely pinenia poyinnostI PoskytovateFa podra tejto Zmluvy. 
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13.4 Povinnos PoskytovateFa a ObjednávateFa zachovávaf mVanlivosf o informáciách, ktoré ziskali 
v süvislosti s pinenIm predmetu tejto Zmluvy sa nevzfahuje na informacie, ktoré: 

a) boli zverejnené u pred podpisom tejto Zmluvy; 

b) sa stanü veobecne a verejne dostupné po podpise tejto Zmluvy z iného dovodu ako 
z dôvodu poruenia povinnostI podFa tejto Zmluvy; 

c) majü by spr[stupnené na základe povinnosti stanovene] zãkonom, rozhodnutIm südu, 
prokuratáry alebo na základe iného záväzného rozhodnutia prIsIuného orgánu; 

d) boli ziskané PoskytovateFom, resp. ObjednávateFom od tretej strany, ktorá ich legitImne 
ziskala alebo vyviriula a ktorá nemá iadnu povinnos, ktorá by obmedzovala ich 
zverejñovanie. 

13.5 Zmluvné strany sa zaväzujá, e pouãia svojich zamestnancov, tatutãrne orgány, ich lenov 
a subdodavateFov, ktor'9m sj sprIstupnené doverné informacie, o povinnosti ml&nlivosti 
v zmysle tohto Elánku tejto Zmluvy. 

13.6 Zmluvné strany sa zavzujü uIvaf Dôverné informácie vIuthe na üel, na ktor9 im boll 
poskytnuté a zároveñ sa zaväzujá Dôverné informácie ochrañovaf najmenej s rovnakou 
starostlivosfou ako ochrañuji vlastné dôverne informácie rovnakého druhu, vdy vak 
najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovetkm ich budO chránif pred 
náhodnç'm alebo neoprávnen9m pokodenIm a znièenIm, nahodnou stratou, zmenou alebo 
inç'm znehodnotenIm, nedovolenç'm pristupom alebo spristupnenim alebo zverejnenhm, 
priom ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, zaväzujü sa, e bez predchádzajUceho 
pisomného sühlasu druhej Zmluvnej strany neposkytnU, neodovzdajO, neoznámia alebo inç'm 
sposobom nevyzradia, resp. nespristupnia doverné informácie druhej zmluvnej strany tretej 
osobe. 

14. BEZPECNOST 

14.1 PoskytovateF sa v süvislosti s pinenIm predmetu tejto Zmluvy zaväzuje dodräiava 
bezpethostnO politiku ObjednévateFa, d'aIie ObjednávateFom vydane bezpe&iostné smernice 
a tandardy, poiadavky na bezpenosf definované Zákonom o KB, Zakonom o ITVS 

a Vyhlákou . 78/2020 Z.z. 

14.2 Oprávnené osoby a pracovnici PoskytovateFa, ktorI budü vykonávaf pie ObjednávateFa innosti 
sOvisiace s plnenim tejto Zmluvy, musia byf pouenI o povinnostiach podFa predchádzajOceho 
bodu a o tomto poueni musi PoskytovateFvytvorft záznam, ktor' bude podpisan' pouenou 
osobou a osobou, ktorá pouenie vykonala. 

14.3 PoskytovateF sa zaväzuje zaistif bezpenosf a odolnosf Infratruktüry voi aktuálne známym 
typom ütokov a pred odovzdanIm akejkoFvek zmeny lnfratruktüry vykonaf akceptathé 
testovanie na prItomnosf znamych zraniteFnosti. V pripade zistenia zraniteFnostI sa 
PoskytovateF zaväzuje tieto zraniteFnostI odstránif, vykona opatovné akceptaEné testovanie 
a zdokumentovanç' vç'sledok testovania odovzdai ObjednãvateFovi spolu s dodavanç'm 
rieenIm. 

14.4 ObjednávateF je oprthvnen9 vykonaf u PoskytovateFa audit kybernetickej a informathej 
bezpeènosti (d'alej len ,,audit") zameran na overenie pinenia povinnosti PoskytovateFa podFa 
tejto Zmluvy a efektivnosti ich plnenia, najmä na overenie technického, technologického a 
personálneho vybavenia PoskytovateFa na pinenie üloh na óseku kybernetickej a informaènej 
bezpe&iosti, ako aj nastavenie procesov, roll a technológiI v organizanej, personálnej a 
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technickej oblasti u Poskytovatera pre pinenie cierov tejto Zmluvy, a to prostrednictvom 
svojich zamestnancov alebo poverenej osoby. 

14.5 PoskytovateF sa zaväzuje, e ObjednávateFovi umoThi kedykoFvek vykonaf audit, ktor okrem 
predchádzajUcej vety bude tieý zarnerariç' na overenie nastavenia a efektivnosti procesov 
a technologii v organizathej a technickej oblasti Poskytovatera. 

14.6 Akekorvek nedostatky alebo pochybenia zistené auditom je Poskytovater povinnç' odstránif 
bezodkladne, avak najneskôr do 60 dnI. 

14.7 PoskytovateF je povinnç' pri audite spolupracovaf sObjednavaterom a v pripade potreby 
umonif zamestnancom alebo poverenej osobe objednávatera vornç' vstup do svojich 
priestorov, zabezpeëif im dokumentáciu a technicke a technologicke vybavenie, ktoré sOvisia 
s pinenIm óloh na Useku kybernetickej a informanej bezpethosti podra tejto Zmluvy. 

14.8 objednávaterje povinnç' oznámif oprávnenej osobe Poskytovatera e-mailom najmenej 30 dni 
vopred, e chce u Poskytovatera vykonaf audit. 

14.9 objednavaterje povinnç' zachovávaf rnlanlivosf o okolnostiach, o ktorch sa dozvie pri vkone 
auditu a ktoré nie sü verejne známe. ObjednávateT a jeho zamestnanci pri vstupe do priestorov 
Poskytovatera v rámci vkonu auditu musia dodriavaf pokyny Poskytovatera tç'kajuce sa 
uvedench priestorov na üseku bezpethosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany 
pred poiarmi na OeIy predchádzania vzniku poiarov a zabezpeenia podmienok na Oinné 
zdolávanie poiarov, s ktorç'mi boIl zo strany Poskytovatera preukazaterne oboznámeni, priom 
zodpovednosf za to, e tieto osoby budó dodriavaf uvedene pokyny, nesie Objednávatel'. 

15. OPRAVNENE OSOBY A KOMUNIKACIA 

15.1 Zmluvné strany si do 5 (piatich) pracovnch dnh odo dna (iinnosti tejto zmluvy oznámia üdaje 
o osobách opravnenç'ch komunikovaf vo veciach t'kajücich sa poskytovania Sluiieb podra tejto 
Zmluvy (Oprávnená osoba ObjednévateFa a Oprávnená /Zodpovedná osoba Poskytovatera), a 
to v nasledovnom rozsahu: meno a priezvisko, funkcia, telefonickç' kontakt a e-mallovç' 
kontakt. 

15.2 ProstrednIctvom uren'ch oprávnenç'ch osob zmluvné strany: 

a) uskutonia vetky organizatné záIeitosti s ohradom na vetky aktivity a innosti sávisiace 
s plnenim podEa tejto Zmluvy; 

b) zabezpeia koordinaciu jednotIiv'ch aktivIt a innosti Zmluvnç'ch strán süvisiacich 
s plnenIm podEa tejto Zmluvy; 

c) sledujü priebeh pinenia tejto zmluvy; 

d) navrhujó potrebne zmeny technick'ç'ch rieenI a technickej povahy v zmysle tejto zmluvy; 

e) zabezpeia vzájomnO spoluprácu a süinnosf, 

f) poskytnQ sèinnosf Vládnej jednotke CSIRT a zabezpeia vykonávanie jednotIivch aktivIt 
a innostI sOvisiacich s rieenIm Bezpethostného ncidentu, ktor postihol Infratruktüra 
sóvisiaci S pinenIm tejto Zmluvy. 

15.3 Kadá zo Zmluvnç'ch strán je oprávnená zmenif svoju Oprävnenã osobu za podmienok 
dohodnut9ch v tejto Zmluve. 

15.4 Poskytovateroznami zamç'rani zmenu Oprávnenej osoby PoskytovateFa spolu s üdajmi novej 
Oprávnenej osoby PoskytovateFa Objednavaterovi najnienej 5 pracovnç'ch dnI pred 
zamranou zmenou. Pokiar ObjednavateF neoznámi Poskytovaterovi vç'hrady k zamFanej 
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Oprávnenej osobe Poskytovatera v lehote podEa predchádzajücej vety, nastane jej uplynutIm 
Zmena Oprávnenej osoby Poskytovatela, inak k zmene Oprávnenej osoby Poskytovatera 
nedochãdza a PoskytovateF je oprávnen navrhnáf mu OprávnenO osobu PoskytovateFa. 
Zmena Oprávnenej osoby ObjednávateFa je Omnná dñom doruenia pIsomného oznámenia 
o zmene obsahujOceho aj meno a kontaktné ádaje novej oprávnenej osoby Poskytovaterovi. 

16. SUtINNOST 

16.1 Zmluvné strany sa zaväzujá vzájomne spolupracovaf a poskytovaf si vetky informácie 
a nevyhnutnü suinnosf potrebné pre riadne pinenie svojich závzkov vypIvajücich im z tejto 
Zmluvy. 

16.2 ObjednévateF je povinnç' poas celej doby trvania tejto Zmluvy poskytovaf PoskytovateFovi 
süinnosfv oblasti dopinenia Odajov, podkladov a inç'ch dokladov na základe jeho poiadaviek 
na spinenie povinnosti poskytnOf SIuThy riadne a vas v salade s poiadavkami objednávateFa 
a touto zmluvou. 

16.3 PoskytovateF sa zaväzuje poskytnüf vetku potrebnO sainnosf pre riadne pinenie predmetu 
tejto Zmluvy. 

17. OCHRANA ZAMESTNANCOV POSKYTOVATELA A SU BDODAVATELOV 

17.1 Poskytovater pu pinenI predmetu tejto Zmluvy zodpovedá za svojich zamestnancov, ich 
bezpeènosf a ochranu zdravia pu práci, a tie za svojich subdodávateFov. Poskytovater je 
povinnç' vykonaf vetky nevyhnutné opatrenia, aby zabezpeëil v sávislosti s pinenIm tejto 
Zmluvy bezpenosf svojich zamestnancov, zamestnancov ObjednávateFa, subdodavaterov 
a d'alIch osôb, ktoré sa s vedomim PoskytovateFa zdrujU v mieste pinenia predmetu tejto 
Zmluvy. 

17.2 PoskytovateFje povinn9 v süvislosti s pinenIm predmetu tejto Zniluvy vykonaf opatrenia a urif 
postupy na zaistenie bezpeènosti svojich zamestnancov a subdodavaterov a zabezpeif 
prostriedky potrebné na ochranu ivota a zdravia zaniestnancov v mieste pinenia predmetu 
tejto zmluvy pre prIpad vzniku bezprostredného a véneho ohrozenia ivota alebo zdravia; 
o vykonan9ch opatreniach je PoskytovateF povinnç' informovaf ObjednávateFa a d'aIie osoby 
zdrujáce sa na mieste pinenia predmetu tejto zmluvy. 

17.3 V prIpade, ak budO miestom pinenia predmetu tejto Zmluvy priestory objednávateFa, 
povinnosti vyplç'vajuce z ustanovenI bodov 17.1 a 17.2 tohto èlánku tejto Zmluvy sa primerane 
uplatnia na ObjednávateFa. 

17.4 ObjednávateF je povinn9 a zaväzuje sa zabezpeEif take pracovné podmienky v sülade 
s pravidlami bezpenosti a ochrany zdravia práci, aké zabezpeëuje pie svojich zamestnancov 
alebo pracovnikov na dohody uzatvárarvch mimo pracovného pomeru. 

17.5 Poskytovater je povinn bezodkladne oboznamovaf objedrtávateFa o nedostatkoch a in9ch 
závaThch skutoënostiach v priestoroch ObjednávateFa tvoriacich miesto pinenia predmetu 
tejto Zmluvy, ktore by pu práci mohli ohrozif bezpeènosf alebo zdravie zamestnancov 
PoskytovateFa alebo jeho subdodávateFov, zamestnancov ObjednávateFa alebo tretIch osôb, 
o ktor'ch sa dozvedel v sávislosti s pinenim predmetu tejto Zmluvy. 

17.6 PoskytovateF je povmnnç' bezodkladne oboznámif ObjednévateFa o mimoriadnej udalosti 
(nebezpeëná udalosf, pracovnç' üraz zamestnanca PoskytovateFa alebo inej osoby konajácej 
v mene Poskytovatera), ktora sa stala v süvislosti s pinenIm predmetu tejto Zmluvy a ktorá sa 
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tka ochrany zamestnancov PoskytovateFa a jeho subdodavaterov. Povinnosf PoskytovateFa 
podFa predchádzajücej vety platI aj vtedy, ak k mimoriadnej udalosti nedolo v süvislosti 
s plnenim predmetu tejto Zmluvy, ale doIo k nej na pracoviskách Objednavatera. 

17.7 Poskytovatel'je povinnç' zaradovaf zamestnancov na vkon práce so zreterom na ich zdravotn 
stay, schopnosti, kvahfikathe predpokiady a odbornU spôsobilosf podra právnych predpisov 
a ostatnch predpisov na zaistenie bezpenosti a ochrany zdravia pri práci a nedovolif, aby 
vykonávali práce, ktoré nezodpovedajO ich zdravotnemu stavu a schopnostiam a na ktore 
nemajü vek, kvalifika&ie predpoklady alebo doklad o odbornej spôsobilosti podFa právnych 
predpisov a ostatnch predpisov na zaistenie bezpethosti a ochrany zdravia pri práci. 

18. ZODPOVEDNOSt ZA KODU A NAHRADA ýKODY 

18.1 Kahfa zo Zmluvnç'ch strán zodpovedá za spôsobenU kodu poruenim svojich povinnostI podFa 
tejto Zmluvy alebo üdnn'ch právnych predpisov. 

18.2 Zmluvné strany sa zaväzujü vyvináf maximálne üsilie k predchádzaniu kodám a k minimalizácii 
vzniknutch kôd. 

18,3 Na vznik zodpovednosti za sposobenü kodu nie je nevyhnutné, aby bola spôsobená 
ómyselnm konanIm PoskytovateFa, Oprávnenej osoby Poskytovatei'a alebo inej poverenej 
osoby, ale postaèuje spôsobenie kody z nedbanlivosti. Poskytovater berie na vedomie, e 
nepinenie jeho povinnostI podFa tejto Zmluvy môe spôsobif ObjednávateVovi kody, priom 
v prIpade kôd ako dôsledkov incidentov, ktoré by sa pri riadnom a vasnom pineni povinnosti 
Poskytovatel'a podFa tejto Zmluvy neprejavili alebo by sa prejavili V menej intenzite, 
zodpovedá Objednávatel'ovi v pinom rozsahu (zodpovednosf za vsledok). 

18.4 PoskytovateF je povinn postupovaf pri pinenI pokynov a zadani zo strany ObjednévateFa 
s odbornou starostlivosfou a na nevhodnosf pokynov Objednávatel'a upozornif. 
Ak ObjednavateFa na nevhodnosf pokynov neupozornI, nemôe sa zbavif zodpovednosti 
za vzniknutó kodu, iba ak nevhodnosf nemohol zistifani pri vynaIoeni odbornej starostlivosti. 
Poskytovater nezodpovedá za kodu, ktorá vznikla v dosledku vadneho zadania zo strany 
ObjednávateFa, ak PoskytovateF bezodkladne upozornil ObjednávateFa na vadriosf tohto 
zadania a ObjednávateFna tomto zadani nad'alej pIsomne trval. 

18.5 Zmluvné strany sa zaväzujü upozornif pIsomne druhO Zmluvnü stranu bez zbytothého odkladu 
na vzniknute okolnosti vyIuujüce zodpovednosf, braniace riadnemu plneniu tejto Zmluvy. 
Zmluvne strany sa zaväzujó k vyvinutiu maximalneho silia na odvrátenie a prekonanie 
okolnostI vyluujücich zodpovednosf. 

18.6 V pripacie okolnosti vyej moci, ktorou sa rozumie prekMka, ktorá nastala nezãvisle od vole 
Zmluvnej strany a bráni jej v spinenI jej zmIuvnch povinnosti a zároveñ nemoTho rozumne 
predpokladaf, e by povinná Zmluvná strana tOto prekáku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala a tie e by v case vzniku závzku táto prekáku predvIdala, Zmluvná strana, ktorá 
nespinI svoje povinnosti z tejto Zmluvy z dôvodu okolnost! vyej moci, nebude zodpovedná za 
iadne dOsiedky nepinenia svojich povinnostI, vrátane zodpovednosti za kodu, za 

predpokladu, e vykonala vetky rozumné opatrenia pre ich spinenie. V takchto prIpadoch 
nespinenie povinnosti nezaklada dOvod pre odstópenie od tejto Zmluvy alebo vznik nároku 
na zmluvnO pokutu. as pre spinenie povinnosti sa predlhije o as trvania akejkoFvek 
z okolnostI uvedench v torrito bode tejto Zmluvy a o as nevyhnutn na odstránenie ich 
následkov. 
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18.7 Nebezpeenstvo kody ku vetkç'm &stiam plnenia PoskytovateFa na základe tejto Zmluvy 
prechádza na ObjednãvateFa dñom akceptácie prIsluthej Sluthy. VlastnIcke právo ku vetkç'm 
äastiam pinenia PoskytovateFa na základe tejto Zmluvy prechádza na ObjednávateFa dñom 
akceptácie prisluýnej SluThy, ak vjednotlivom prIpade ObjednávateF neurèi skorI termmn, nie 
vak skor ako d?iom doruenia oznámenia Poskytovaterovi. Bez ohFadu nato, ObjednávateFje 
v'Iuth9m vlastnikom vetkç'ch dat ziskanch pri pinenI predmetu Zmluvy, najmä 
prevádzkov9ch dat a logov, konfigurath'9ch sOborov a skriptov, v'stupov z monitorovacich 
systémov, technickej dokumentácie vytvorenej na mieru, auditnç'ch záznamov a reportov, 
zalohovç'ch kópiI systémov (napr. vetky logy z firewallu generované poas poskytovania 
sIuieb sü v9hradntm vlastnfctvom ObjednávateFa, aj ked' ich spravuje Poskytovatelj. 

19. SUBDODAVATELIA 

19.1 V prIpade vykonávania diela prostrednictvom tretich osâb, zodpovedá ZhotoviteF 
Objednavaterovi za splnenie záväzku riadne vykonaf dielo akoby dielo vykonával sam. 

19.2 Zhotoviterv prilohe . 3 Zmluvy je povinnç' uviesf v zmysle § 41 ods. 3 zakona o VO ako aj pre 
iEely § 11 zakona oVO ádaje o známych subdodávateFoch, ktorisa podieFajü na plnenizmluvy, 
v rozsahu Obchodné meno a adresa sidla subdodávateFa, lO, Meno a priezvisko, Adresa 
pobytu a Datum narodenia osoby opravnenej konaf za subdodávateFa a Podiel subdodávok., 

19.3 ZhotoviteFje v zmysle § 41 ods. 4 zákona o VO povinnç' bezodkladne oznamif Objednávatel'ovi 
akükoFvek zmenu üdajov o subdodavateFoch, ktorI sa podieFajO na pinenI Zmluvy, pri&m 
Zmluvne strany sa v'slovne dohodli, e na zmenu üdajov nie je potrebné uzatvorif dodatok 
k tejto Zmluve. 

19.4 ZhotoviteF je po&s platnosti Zmluvy opravnenç' zmenif subdodávateFa uvedeného v PrIlohe 
. 3 Zmluvy vluthe na zaklade predchadzajüceho pIsomného oznámenia objednavateFovi. 

ObjednávateF ma pravo pIsomne vyjadrif svoj nesáhlas ohiadom zmeny subdodavateFa 
a poiadaf ZhotoviteFa o urenie iného subdodávateFa, ak ma na to závané dovody, napr. 
ak nov9 subdodavater nie je zapisanç' v registri partnerov verejneho sektora podia Zákona 
o RPVS, v prIpade, ak mu takáto povinnosf vypl''va zo zakona o RPVS. 

19.5 Ak Zhotoviter preukazoval splnenie podniienok Oasti subdodávaterom, ktor'' sa podieFa 
na plnenI a ktorého meni, nov' subdodávateF musI splñaf podmienky üasti rovnakm 
sposobom, ako povodn subdodávateI 

19.6 Poruenie povinnosti ZhotoviteFa uvedenç'ch v tomto odseku tohto Elánku Zmluvy sa povaThje 
za podstatné poruenie tejto Zmluvy. 

19.7 Ak ma byf podFa piatnch právnych predpisov (najma podFa zakona RPVS) ZhotoviteF a/alebo 
subdodavatel ktor' sa podiera na pIneni zmluvy partnerom verejneho sektora, zhotoviteF sa 
zavzuje a zodpovedá za to, äe v ease podpIsania Zmluvy aä do &su podpIsania Zmluvy 
ObjednávateFom a zároveñ aj poCas celej doby platnosti a UCinnosti tejto Zmluvy, sü on 
a subdodávatelia platne zapisani v registri partnerov verejného sektora. Zaroveñ zap1san9 
koneCn umvateFvç'hod partnera verejného sektora nesmie byf osobou podra § 11 ods. 1 pism. 
c) zékona o VO. Za dodräiavanie tohto odseku Zmluvy subdodávateFom zodpovedna v pinom 
rozsahu ZhotoviteI'. 

19.8 V prIpade, ak podFa platnch pravnych predpisov (najm podFa zákona 0 RPVS) ZhotoviteF 
a/aiebo subdodávatel ktor9 sa podieFa na plneniZmluvy nemal v Case uzavretia Zmluvy alebo 
nebude mafv priebehu piatnosti a óCinnosti Zmluvy platne zapmsane ádaje v registri partnerov 
verejného sektora, a taküto povinnosf ma, ObjednávateF je opravnenç' od tejto Zmluvy 
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odstUpif. ObjednávateF ma tie právo odstOpif ad tejto Zmiuvy, ak konen9 uHvateF r9hod 
partnera verejného sektora je osobou podia § 11 ads. 1 pIsm. c) zákona. 

20. SANKCIE 

20.1 Celková doba nedostupnosti sluiby, resp. asti sluThy InfratruktUry nesmie by¬ dIhia ako 
Dostupnosf poadovana podra PrIiohy . 1. V pripade, ak bude tento rozsah nedostupnosti 
prekroèen, ma Objednavater nárok na zmluvnü pokutu vo vke nasledovne: 

NespInen Incident Maximálna doba 
odstrinenia incidentu 

Pokuta za kaftfü zaatá hodinu omekania 
pri kadom jednotlivom porueni v rámci 
poskytovanej SIuThy 

Vada A PodEa Prulohy . 1 125,- EUR 

Vada B Podra Prilohy . 1 100,- EUR 

Vada C Podra Prulohy t. 1 75,- EUR 

20.2 V prIpade, ak Poskytovater bude v omekanI s ktoroukoFvek asfou Inicializacie sluThy v zrnysie 
Prulohy . 2 tejto Zmluvy, ma ObjednávateF právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vç'ke 
1.000,- FUR za kad', aj zaat9 den takéhoto omekania. 

20.3 V prIpade, e sa dodatothe zisti, ie Objednávatel nespinfl podmienky Oasti vo Verejnom 
obstarávanI, vznikne ObjednávateFovi nárok na zapiatenie zmiuvnej pokuty vo vke 15.000,-
FUR. 

20.4 V pripade, ak dôjde k porueniu ustanoveni èi. 22 bodu 22.9, vzrjikne Objednavaterovi nárok 
na zaplatenie zmiuvnej pokuty vo vke 15.000,- FUR za kadç' prIpad poruenia. 

20.5 V prIpade, ak PoskytovateF poruI akókorvek iru povinnosf vyplç'vajucu z tejto Zmiuvy, ako 
je uvedena v predchadzajOcich bodoch tohto iánku tejto Zmluvy, vznikne Objednavaterovi 
nárok na zapiatenie zmluvnej pokuty vo vke 5.000,- EUR za kadé takéto poruenie. 
V pripade, e je poruenie povinnosti vtejto Zmluve sankcionované osobitnou zmluvnou 
pokutou, upiatni sa zmluvná pokuta, ktorá je vç'hodne$ia pre Objednavatera. 

20.6 Zmluvne strany sa dohodli, e zmiuvne pokuty dojednané v tejto zmluve sa stávajü spIatnmi 
v okamihu, kedy nastane skutoènosf majüca za následok vznik práva na jej zaplatenie 
oprávnenej Zmluvnej strane, ak v jednotlivom pripade nie je ustanovené inak. Ak Poskytovater 
zmluvnó pokutu neuhradI dobrovoFne, je opravnen9 táto zapoiitaf s fakturovanou sumou zo 
strany PoskytovateFa a uhradif PoskytovateFovi fakturovanO sumu znIenü a uplatnenü 
zmiuvnó pokutu. 

20.7 ObjednávateFje oprávnen popri zmluvnej pokute poadovaf náhradu kody v celom rozsahu. 
Rovnako nezanikajó ani naroky vypI''vajüce z vád predmetu zmiuvy upIatnench 
ObjednávateFom voi Poskytovaterovi. Zaplatenie zmIuvnch pokát podra tohto dãnku 
nezbavuje PoskytovateFa povinnosti predmetnO innosf vykonávaf s cieFom minimalizovania 
prIin a zvyovania prevencie pre zamedzenie ich opakovania. 

20.8 V pripade omekania Objednavatera s ühradou riadne vyhotovenej faktüry, PoskytovateF 
je oprãvnen uplatnif voi Objednävaterovi Orok z omgkania v zákonnej vç'ke. 
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k. Ai!AtAiMt'PSi 

21.1 Ak Zmluvné strany v budácnosti zistia daIie typy sluieb, ktorç'ch poskytnutie je nevyhnutné 
na zabezpeenie prevádzky, UdrThy a aktualizácie lnfratruktüry a ktoré sU nevyhnutné 
na naplnenie üelu tejto Zmluvy, Zmluvné strany sa zaväzujü zmenif Zmluvu formou 
pIsomneho, oIslovaného a obojstranne podpIsaného dodatku, ak ObjednávateF nerozhodne 
inak. 

21.2 Kadá zo strán je oprávnená pIsomne navrhnüf zmenu tejto Zmluvy, ktorá spoIva v sluthách 
alebo ich asti, ich dopinenI alebo rozIreni. Ak sa Zmluvné strany dohodnü na takejto zmene, 
dodacej dobe, cene a dalIch podmienkach, môu uzatvorif v tomto zmysle dodatok k tejto 
zmluve. Zmluvné strany berá na vedomie, e zmenif zmluvu mono len v prIpade spinenia 
podmienok ustanoven'ch veobecne zaväzrv9mi právnymi predpismi (najm § 18 Zákona 
o VO). 

21.3 Zmluvu moTho menif len formou pIsomnch dodatkov podpIsan'9ch tatutarnymi zástupcami 
oboch Zmluvnç'ch strán. 

21.4 Zmluvu mono zmenif v prIpade uzavretia zmluvy 0 poskytnuti nenávratného finariëného 
prispevku alebo inej obdobnej zmluvy umoäñujC1cej erpanie finan&u9ch prostriedkov z in9ch 
zdrojov ako je tátny rozpoèet, pri&m Zmluvné strany sa zaväzujü upravif zmluvu dodatkom, 
ktorého obsahom bude spinenie dodatothç'ch, v sOvislosti s uzatvorenIm zmluvy 
o nenávratnom finanEnom prIspevku alebo obdobnej zmluvy vzniknutç'ch povinnostI, 
vypIvajOcich zo veobecne závaznç'ch právnych predpisov, uzneseni vlády a/alebo riadiacej 
dokumentácie, resp. rozhodnutia poskytovateFa nenávratného finanthého prispevku, 
a to najmä, ale nielen zriadenie riadiaceho v9boru v zmysle ustanovenI VyhIáky è. 401/2023 

1. z. 

21.5 V prIpade, e poEas doby trvania tejto Zmluvy dojde k zãsadnej zmene rozsahu Komponentov 
lnfratruktry, nie len, ale najmä poet virtuálnych serverov, siefov'ch sluieb, operathch 
systémov, ma kadá lmluvná strana právo iniciovaf 2 x za 6 mesiacov rokovanie za (zeIorn 
pripadnej zmeny zmluvnej ceny s ohEadom na vyie uvedene. Zásadnou zmenou v zmysle 
predchadzajócej vety sa mysil, u siuieb lnfratruktáry, zmena rozsahu Komponentov 
lnfratruktOry v priemere za posledn9ch 6 mesiacov o viac alebo menej ako 10% oproti 
mnostvu vyýie uvedenému v prIlohe . 1 tejto Zmluvy, alebo mnostvu potvrdenérnu 
Zmluvn''mi stranami formou protokolu z posledného zmenového konania. Postupom podEa 
tohto bodu moTho zrnenif zmluvnü cenu vç'lu&ie v asti t'kajücej sa profylaxie. 

a) Zmena rozsahu podpory - V prIpade, e poas trvania tejto Zmiuvy dôjde k zveniu 
rozsahu alebo nárothosti podpory (vrátane zvenia potu dovekodnI, incidentov alebo 
in''ch parametrov definovanç'ch v Prilohe . 1), mMe ktorákoFvek Zmluvná strana 
kedykoEvek iniciovaf rokovanie o iprave zmluvnej ceny. Zmena ceny bude v takom prIpade 
vypoItaná primerane k novému rozsahu sluieb a musI byf vopred dohodnutá pfsomnm 
dodatkom k Zmluve. 

b) Zmena infratruktürnych komponentov - Zmeny v pote alebo konfigurácii IT 
infratruktOrnych komponentov (vrátane virtuálnych serverov, siefov9ch sluieb, 
operathch systémov alebo in'9ch Cl poloäiek) nepredstavujO automatick nárok na zmenu 
ceny. Dôvodom je, ie rozsah poskytovanch sluäieb (vrátane ich kvantity a parametrov) je 
jednoznane definovanç' v PrIlohe . 1 tejto Zmluvy, a PoskytovateEje zaviazan9 poskytovaf 
sluthy v91uthe v dohodnutom rozsahu. 

c) Dohoda 0 zmene ceny - Vetky zmeny ceny musia byf potvrdené p1somn9m dodatkom k 
Zmluve a nadobudnüf OEinnosf aä p0 vzájomnej dohode. 
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22. UKONtENIE ZMLUVY A PREDLZENIE ZMLUVY 

22.1 okrem uplynutia doby trvania tejto Zmluvy alebo splneruia záväzkov z tejto Zmluvyje maThé 
ukonif platnosf a üinnosftejto zmluvy: 

a) pIsomnou dahadou ZmIuvnch strán, 

b) pIsomnfr odstOpenIm od tejto Zmluvy, 

c) pisomnou vpaved'au objednávateFa aj bez uvedenia dôvodu. 

22.2 objednávateFje oprávnen9 odstüpif ad tejto Zmluvy, ak: 

a) je na PoskytovateFa vyhIásen konkurz, alebo bola povolená jeho retrukturaIizacia, alebo 
daIo k zamietnutlu návrhu na vyhlásenie kankurzu na PoskytavateFa pre nedastatok 
majetku, 

b) je Poskytavaterv iikvidácii, 

c) ak nastala situácia v zmysle § 11 Zákana a VO, na základe ktarej by inak objednavater 
nebol aprávnen uzavrief s Poskytavateram zmluvu, 

d) PaskytavateF paruii Zmiuvu prekroenIm Iimitav stanaven'ch v èlánku 5k nariadenia 
Rady (EU) . 833/2014 z 31. jüla 2014 a retriktIvnych apatreniach s ahFadom na kananie 
Ruska, ktorm destabilizuje situáciu na Ukrajine v znenh nariadenia Rady (EU) . 2022/578 
z 8. aprIla 2022; uvedene paruenie sa pavauje za padstatné paruenie tejto zmluvy, 

e) PoskytavateF realizuje pinenie predmetu tejto Zmiuvy v razpore so zákanom . 289/2016 
z. z. o vykonávani medzináradn9ch sankciI v zneni neskorIch predpisav, a teda najmä 
paruuje akókaFvek medzinaradnU sankciu upravenO v akomkaFvek predpise 
a medzináradnej sankcii padra § 2 pism. b) zékana . 289/2016 Z. z. 0 vykanávani 
medzináradnch sankcii v znenI neskorich predpisav; uvedené paruenie tejta Zmiuvy sa 
povauje za podstatné paruenie tejta lmluvy, 

1) Paskytavater poruiI Zmiuvu padstatn'm spôsobom, priom za padstatné paruenie tejto 
Zmiuvy sa pavauje akekarvek paruenie pavinnosti Poskytavatera vypIvajOcich mu 
z tejta Zmluvy, ak nie je v tejta Zmluve ustanavené inak, 

g) PoskytavateF opakavanie poruiI svaju pavinnosf podia tejta zmluvy nepadstatnfr 
spôsobom. V prIpade nepadstatneho poruenia tejta Zmiuvy je 0bjednavaterapravnen 
odsthpif ad tejta Zmiuvy, ak Paskytovater nespirti svaju povinriasi ani v dodataènej 
primeranej lehate, ktará jej na ta bala poskytnutá v pIsamnej v'zve. 

22.3 PoskytovateFje apravnenç' adstâpif ad tejta lmluvy, ak je Objednavater v amekanI s ühradau 
dvoch a viac splatnç'ch faktOr za paskytovanie Siuieb. 

22.4 Zmiuvné strany sa dahadli, ýe predtm, aka oprávnená Zmiuvná strana vyuije svaje práva 
adstüpif ad tejta Zmiuvy z akékaFvek dôvadu, vyzve druhO Zmiuvnü stranu na spalothé 
rokovanie za üeIam vzájamného vysvetlenia dôvodav pre odstópenie. OdstOpif ad tejta 
Zmluvy maTha najskor pa uplynutI 7 pracavnç'ch dnI ad daruenia takej vç'zvy druhej Zmiuvnej 
strane. Vzvu padFa tahta bodu nie je patrebné zasieiafv pripade adstópenia od Zmiuvy padra 
badu 22.2 pism. a). 

22.5 Odstüpenie ad tejta Zmluvy musI maf pisomná farmu, musI v 9am byf uveden dâvad, 
pre ktar lmluvná strana ad tejta Zmiuvy adstupuje a musi byf riadne daruené druhej 
Zmluvnej strane. Táto zmluva doruenIm adstOpenia zaniká. 

22.6 V pripade vypavedania tejta Zmluvy za strany objednavateFa, je v9povedná lehata 3 mesiace 
a zaina piynuf ad prvéha dna kaiendarneha mesiaca nasledujüceho pa mesiaci, v ktaram bola 
v'paved' dorutena Paskytovaterovi; Objednãvater je aprávnen vo vç'pavedi Zmiuvy urth aj 
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dIhiu vç'povednu lehotu, najviac vak 6 mesiacov. V9poved musI byE pIsomná a musI byE 
riadne doruèená Poskytovatelovi. 

22.7 Zmluvrié strany sa dohodli, e pre pripad ukonenia tejto Zmluvy z akehokoFvek dôvodu je 
PoskytovateF povinn'9: 

22.7.1 Odovzdanie dokumentácie 

PoskytovateEje povinn9 odovzdaf najneskôr ku dñu ukonenia Zmluvy: 

a) KompIetni a aktuálnu dokumentáciu Infratruktüry a IS (technick, prevádzkovó, 
intalathO) 

b) Systémovi dokumentáciu vrátane: 

I. HW a siefovej architektOry 

ii. parametrov a truktüry databáz 

iii. sizing nastaveni 

c) Kópie licencovaného SW vlastneného Objednavaterom 

22.7.2. Prechod na nového PoskytovateFa 

a) Predanie otvorench poiadaviek - prehFad vetkç'ch otvorenç'ch poiadaviek sávisiacich 
so vetkç'mi sluthami, hlavne (ale nielen) 5: 

i. Incident managementom 

ii. Podporou kritick''ch prvkov IT infratruktóry 

iii. Problem managementom 

iv. RiadenIm IT zmien 

a dakimi sluThami podFa definIcie v PrIlohe . 1 "peciuikácia a rozsah SLA podporyn 

b) Workshop - oboznámenie nového Poskytovatera a ObjednávateYa: 

I. Rozsah: max. 2 pracovné diii (16 hodin) 

ii. Obsah: prehEad architektüry, kFüovch procesov a otvoren9ch problémov 

c) Pilotná podpora - asistenthá podpora poas prechodu: 

i. Obdobie: max. 10 pracovnç'ch dni 

ii. Rozsah: max. celkovo 8 hodin 

22.7.3. SCiinnosE p0 prechode (max. 30 dni od ukonenia), prenos know-how - kolenie 
nového tImu: 

a) Rozsah: 2 koIenia p04 hodiny (celkovo max 8 hodin) 

b) Obsah: 

i. Prevádzkové postupy 

ii. Rieenie kritick9ch chç'b 

iii. Praktické overenie rieenia typickç'ch incidentov 

iv. Testovanie postupov pre kritické zmeny 

22.8 Doklady vymedzené v bode 22.7 tohto èlánku tejto zmluvy, vrátane v ase poiadania 
aktuálnych a uphnç'ch Zdrojovç'ch kódov je Poskytovater povinnç' odovzdaE ObjednávateFovi 
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kedykoEvek aj v priebehu pinenia a platnosti tejto Zmluvy, a to v lehote 10 dni odo dna 
poiadania ObjednávateFa o ich odovzdanie. 

22.9 V prIpade zániku tejto Zmluvyv zmysle tohto èlánku a bez ohradu na jej dôvod, ako aj v pripade 
postupu podEa nasledovneho bodu 22.10, je Objednavater oprávnen9 poThdovaf poskytovanie 
süinnosti od PoskytovateFa poas poskytovania IniciaIizácie SIuieb novç'm poskytovateFom aä 
do momentu uplynutia posledneho dna trvania obdobia 3 mesiacov odo nadobudnutia 
üèinnosti novej lmluvy podpfsanej $ novç'm poskytovaterom bezodp!atne v rozsahu 
zodpovedajücom poskytovaniu sOinnosti nevyhnutnej pre napinenie poäiadaviek podFa 
Prulohy . 2 tejto zmluvy. Taketo konanie je nevyhnutné na zabezpeenie plynulého prechodu 
pray a povinnostI z tejto Zmluvy na nového PoskytovateFa. Neposkytnutie sU&nnosti v sQlade 
s tç'rnto bodom tejto Zmluvy je poruenIm povinnosti podFa tejto Zmiuvy a zároveñ zaklada 
prävny nárok na uplatnenie sankcie vo forme zmluvnej pokuty v sólade $ I. 20 tejto Zrniuvy. 

22.10 Ak PoskytovateF bez zbytothého odkladu podá ObjednávateFovi pisomnü nárnietku voëi 
odstUpeniu Objednavatera od Zmluvy z dôvodu, ýe sa Poskytovater domnieva, e ükon 
ObjednávateFa je neplatrrç' (neóinn9), aiebo bol vykonanç' v rozpore s ustanoveniami Zmluvy 
prIpadne veobecne zaväzn'mi právnymi predpisrni, v námietke podrobne opRe dôvody, 
pie ktoré sa domnieva, e nenastali áinky odstUpenia. Ak Objednávatel' bude trvaf na torn, e 
nastali üinky odstópenia od lmluvy prIpadne ak Poskytovater nepodá pIsomnü námietku, 
Poskytovater je povinn'9 bez ohradu na to, i óinky odstópenia od lmluvy naozaj nastali, 
bezodk!adne poskytn& süinnosf Objedriavaterovi, najrnä vykonaf èinnosti ustanovené t'mto 
dánkom pre pripad zániku Zrnluvy, inak zodpovedá ObjednavateFovi za kodu. Zodpovednosf 
ObjednávateFa za kodu spôsobenó Poskytovaterovi v pripade nepiatneho (neáinneho) 
odstOpenia od zmluvy t9m rile je dotknutá. Ustanovenie bodu 22.11 sa pouije pnmerane. 

22.11 Ak Zmluva skoni pied uplynutim prisIuneho Technického roka, vo vzfahu k prIslunej asti 
SIuieb, ktorej rozsah je uren potom tlovekodni za obdobie 12 mesiacov, ma Poskytovater 
nárok na finanthU kompenzáciu v pripade, e rozsah skutothe spotrebovanch ëlovekodnI 
(MDx) je vyI ako rozsah tlovekodnI (ktorého sa netka deaktivacia podra bodu 3.4) 
prislCichajóci dobe trvania zmluvy poas prIsIuného Technického roka (MDy). Obe veIiiny 
(M Dx, MDy) sa uräia $ presnosfou na tn desatinné miesta. Finanfra kompenzthcia Poskytovatera 
sa vypoèIta ako sóin (i) rozdielu MD a MD a (U) jednotkovej ceny pripadajücej na 1 MD. 

22.12 Zmluvné strany sa dohodii, ýe Objednavaterje oprávnen poas trvania tejto Zmluvy na základe 
jednostranneho pisomného oznãmenia dorueného PoskytovateFovi najneskor 6 mesiacov 
pied uplynutIm doby trvania tejto Zrnluvy uplatnif opciu na pred1enie obdobia trvania tejto 
Zmluvy o 24 mesiacov, a to najviac jedenkrát. S pIsomnm sóhlasom Poskytovatera si 
ObjednávateF mMe uplatnif opciu na predIenie obdobia trvania tejto Zmluvy aj neskôr. 

23. ZAVERENE USTANOVENIA 

23.1 Táto Zrniuva nadobUda platnosf dñom jej podpisu oboma zrnluvnç'mi stranami a áEinnosf 
pn'rn dñom kalendárneho mesiaca nasledujOceho p0 mesiaci, v ktorom bola zverejnená táto 
Zmluva v sólade s ustanovenIm § 47a Obianskeho zákonnuka a § Sa Zákona o slobodnom 
prustupe k informáciam. 

23.2 Zmluva sa uzatvára na dobu uritü, a to na 48 mesiacov odo dna nadobudnutia jej üëinnosti 
(t. j. na obdobie 4 Technick'ch rokov) s mofrosfou pred1enia doby trvania y zmysle d. 22 
bodu 12 tejto Zrnluvy. 

23.3 Na strane Objednavatera su opravnene pnistüpif k tejto Zmluve aj d'aRie pravnické osoby 
y zakladateFskej alebo zriad'ovatel'skej pôsobnosti ObjednávateFa. V takom prIpade bude 

Strana 25 z 26 



$ Poskytovaterom komunikovaf vdy prvotnç' Objednavater (Mesto Koice) aj v mene ostatntch 
zmIuvnch strán na strane Objednavatera; prvotn9 Objednavater zároven Poskytovaterovi 
oznámi rozsah ceny (prIpadne sposob jeho urenia), ktorü budü uhrádza pristüpené subjekty 
namiesto prvotneho Objednavatera. 

23.4 Zmluvne strany sa dohodli, e vzfahy neupravené touto Zmluvou sa riadia prislunmi 
ustanoveniami Obchodného zákonnIka a Autorského zákona v platnom zneni a právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Rozhodntm právom na Uely prejednania a rozhodnutia 
sporov, ktoré vzniknü z tejto Zmluvy alebo V süvislosti $ OU, je právo Slovenskej republiky; 
rozhodovanie sporov patrI do právomoci südov Slovenskej republiky. 

23.5 Neoddeliternou suasfou tejto Zmluvy sCi nasledovné prilohy: 

Priloha . 1: Opis predmetu zákazky 

PrIloha L 2: Projekt lnicializácie sluiieb 

Priloha . 3: Zoznam subdodavaterov 

Priloha L 4: Zmluva 0 spracüvanI osobntch üdajov (Sprostredkovaterska zmluva) 

Priloha . 5: Ponuka uchádzaa (Poskytovatera) 

Priloha . 6: Zoznam expertov 

23.6 Táto Zmluva je vyhotovená v tyroch (4) vyhotoveniach $ platnosfou originálu, z toho dye (2) 
pre Objednavatera a dye (2) pre Poskytovatera. 

23.7 Zmluvné strany ttmto vyhlasujü, 2e obsah tejto Zmluvy im je známy, predstavuje ich vlastnU 
slobodná a vánu voru, je vyhotoven v správnej forme, a e tomuto obsahu aj právnym 
dôsledkom porozumeli a sühlasia s nimi, na znak oho pripájajU svoje vlastnoruthé podpisy. 

V Koiciach, 16. 'Y Z' ?JC_ 

Objednavatel': 

1,Kogice 
Meno: Ing. Jaroslav Pola& 
Funkcia: primátor 

Poskytovater: 

Aricoma Systems s.r.o. 
Meno: 
Funkcia: 
poverent zástupca na základe plnej moci 



Pril. . 1 k Zmiuve o poskytovani servisnç'ch sluýieb 

Opis predmetu zákazky 
Systémová podpora IKT infratruktüry mesta Koice 

Obsah 

1 Predmet zákazky 1 

2 Ciel'zákazky 2 

3 Rozsah s1uieb SLA 2 
3.1 Rozsah slu±ieb 2 

3.2 SLA parametre 3 

4 IniciaIizácia s1uieb 8 

5 jednoduch9' popis prostredia 9 
5.1 Podporovane prostredie 9 

5.2 SluThy podpory pri správe prostredia 10 

6 Prioritizácia záznamov 10 
6.1 Urëenie dopadov 10 

6.2 tJrëenie urgentnosti 10 

6.3 1Jrenie priority 11 

6.4 Notifikácie 12 

6.5 IT podpora organizovaná do viacer9ch ürovnI (tiers) 13 

1 Predmetzákazky 

Predmetom sá innosti, ktoré süvisia SO zabezpeenIm podpory prevádzky IT infraýtruktüry. Nettka sa 
to aplikathej podpory, ktorá je pine v rukách L3 dodavaterov. Doba trvania zmluvného vzfahu bude 
p0 dobu 48 mesiacov, s opciou na dva roky. Detailne parametre infratruktUry sü popisané v bode 3.2 
nigie v tomto dokumente. Sü&sfou dokumentu sü aj pravidlá spôsobu stanovenia priority tiketov na 
základe dopadu a urgentnosti a tie definIclu jednottivç'ch priorit. 



2 Cierzakazky 

Cierom zákazky je zabezpeèi poskytovanie komplexnej podpory objednávateFa a jeho IT infratruktOry 
vrátane podpory pri rieenI zmien v predmetnej IT infratruktOre v sOlade s vyie uveden'mi 
poiadavkami objednávatel'a a definovan'mi ürovñami sIuieb SLA. 

3 Rozsah sIuieb SLA 

Poskytovater bude zodpovedn9 za poskytovanie podpornç'ch a servisnç'ch sIuieb, zahtñajücich servis 
infratruktürnych prvkov mesta Koice, ich správu a üdrthu, vrátane proaktivnych ako aj reaktivnych 
èinnostI ale aj poiadaviek ako napr. IT zmeny a pod. 

3.1 Rozsah sluieb 

Udrtha, prevádzka a podpora infratrukthrnych prvkov IS mesta Koice a to najmä, no nie vak 
v9hradne,je v nasledovnom rozsahu: 

Prevádzka, práca s ITSM nástrojom 
o Rieenie incidentov a poiadaviek 
o Podpora kritick''ch prvkov infratruktüry IT 
o Problem manament 
o Riadenie IT zmien 

" Slufty podpory monitoringu 
o Podpora nástroja Monitoring IT infratruktüry 

" SIuThy podpory správy koncovç'ch bodov 
o Podpora pri správe nástrojov manamentu pouIvateFsktch koncovch bodov 

(MECM, INTUNE) 
" SluThy pod pory systémovej správy 

o Podpora správy siefov9ch üloisk 
o Podpora správy serverov a süvisiacich sIuieb 
o Podpora správy siefovej infratruktüry a sóvisiacich sIuieb 

" Sluthy podpory správy databázov'ch systémov 
o Podpora správy databázovç'ch systémov - MS SQL 

" Sluäby podpory administrácie Microsoft 365 sIuieb 
o Podpora pri administrácU sIuieb Microsoft 365 (Exchange Online, Teams, SharePoint 

Online, OneDrive for Business, Power BI, Defender, Purview, Viva, Power Apps 
a Power Automate, 365 Apps for Enterprise) 

" Sluäby podpory toT infratruktüry 
o Podpora pri správe loT infratruktüry 

" SluThy podpory pri správe bezpethosti 
o Podpora pri správe povinnostI sOvisiacich s KIB 

" SIuThy riadenia prevádzky IT sIuieb 
o Podpora pri návrhu a implementácii IT rieenI (Service design, Service delivery, 

Service architecture) 
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3.2 SLA parametre 

Vysvetlenie hlavi&y taburky SLA parametrov 

I'opis aktivit sluihy 
ShOhn platriá pro Oas odwv 

Response time Ná,ov I stu2by Popis I sluiby ckonãvari9 Ii 
Assely 

pT)) dodávalerorri 

Interne kôdovO Jednoduche Rothiren9 popis Poýadovane aktMty / Pre ktoré IT assey sa Maximálna doba, oznaenie sluýby u aznaöenie po2adovanej sluf by v9s1upy ad dodavatera tab sluTha po2aduje poOas ktorej je objednavalera po2adovanej s!u2by wkonávané dodavater povinn9 
plãnovane alebo reagovar na podnet 
udalosrou objednavatera - 

prevziat po2iadavku 

Cas 'rreeria 
(Resolution lime 

(ks!)) 

Maximalna doba, 
poöas ktorej mnusi byf 
nahlásena vada 
odstránena a s1u2ba 
poslq4ovaná podta 
dohodnut9ch 
paramnetrov 

Re is a In 
(P1 - P2 - P3) 

Rozsah I poeI 
assetov 

Llrovon 
Des upriosr slu2hy poskytovania slu?by 

(SLA) 

asová charakteristika Doslupnosr prvkov Doslupnost slu2by, 
I krilériá, kedy sa ma 1K! v percenlâch i9chlosr obnow plnej 
slutha dodâvat funkcionality, 

negatMiy dopad na 
zok intralruktUry 
a pad. 
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" 0etekcia a regisuacia servisn9ch hlásen z oblasti II. - VII. Inede*h ni2'e ' " 9I1 P1 0,5h P1 4h I. ui'. . I I IIlTi?71 

" Pomoc pou2ivalelbm pri klasifikácii. prvotna podpora a pddelenie P2 4h P2 NW .. - l's ___________ 

" PreskUmanie a diagnoslika incidentu P3 Bh P3 Sd - u I ___________ 

" IJzatvorenie incidenlu 1,1. . 
. .!J'.' . - 

" Monitorovanie incidentov I '' u. . 

" [skalácia incidentov L __________ 

- AU,..,u;._- 'MI,, u - 

Podpora IaiUckch IT incident u. I. '1 
- 

1"'uwA i- I 

prvtov management 
- I I 

infratnà1Uiy if kdtické pMcy I- - --u . 

(aplikácie. _______ 

- 

:"; u.c,i11TiiNi1RTi 

Problem IT problem " Iden1ikacia probleniov z oblasli II. - VII. 
manatmeni management " Klasifikgcia a priorilizãcia problhmov 

" Diagnostika a analØ pricin 
" Vypracovanie ,ieeni 
" Aktualizcia prevadzkovej dokumenlâcie 

Pm killické r (P1) peci1ikovane tasli 
inIratruktUiy 

CI, More suvisia S infratruktUrou 
hybridneho cloudu. 

Udr2iavanie zoznarnu IT akliv, 
Objednavaler je zodpovednt u 
udreiavanie attualneho zoznarnu IT 
aktiv, na More sa wrahuje s1u2ba. 
Zoznam bude udl1iavant V eleklronickej 
podobe (napr. CMOB) a bude 
obsahovar informacie 0 názve, kategOhi, 
zodpovednej osobe a slave ka!dého IT 
akilva. Aklualizâcie zoznamu budU 

konavané V pravidelbych inlervaloch 
alebo pri vznamnch zmendch v 
infraklruktüre. Dodavater bude 
inIormovari9 o pridani novtch a IUeni 
SstujUcich if akliv prostmdnictvom 

veflw CI (konriguiatne polo2by) IT 
infragtruklUry 

Poem MD = 6 1 mirno pracovnU 
12 nlesiacov dobu, vikendy 

vtatky Cl a 
slu2by 
prevádzkované v 
Hybridnom 
Cloude 

wheten9ch 
hláseni na 
seMceDesk 
podra SIA pm 
dan L 
incidentu 

Riadenie IT amien IT change u Prijimanie a evidencia 2iadosU sUvisiacich s p1an0var19m1 zmenami v IT 
management infralcuktUre z oblasli II. - VII. iweden9ch ni2tie 

" \4'konavanie ana19zy dopadov a ,izilc, klolb by realizâcia prisluthej zmeny 
sposobila. 
" Podpora ph wpracovani pldnu na realithciu zmeny - MIP (mandatoiy 
implemenlalion plan) 

II. SIuThy monitoringu 
MON-SRV Slu2ba podpory 

monikodngu IT 
infrathukeUry 

P1 4h 0dhadovan9 Pondelok - dodanie 
P2 ISO potel seMsnch Pialok, 8:00 - pobdovanch 
P3 Sd hlàseni C 1 / 17:00 (okcem dni vstupov pro 

niesiac pracovneho CAB 
pokoja) 

I%-4%-95% _________ 

P1 4h 0dhadovar 
_________________________ 

Pondelok - dodanie 
P2 NBD potet IT zmien C Piatok, 8:00 - poiadovan9ch 
P3 Sd 3 / mesiac 17:00 (okrem dni vstupov pm 

pracovného CAB 
0% - 0% - pokoja) 
100% 



III. SluThy sprã konoovch bodov 

sprity sprâve itefenla na 
mana2mentu mana2menl 
ouivaterskch p0u21va1er5k20h 

koncov9ch bedov koncovch bode', 

IV. Sluthy systOmovej sprá' 

" identfikácia trendov, ktorit mO'au signalizovar budUce problitmy 
" zasielanie upozorneni re1evan1n9n1 osobãm V pripade qskytu incidentov 
" pravidelnS repoilovanie a slave IT intraltruktury 
" dentifikacia Ozlrych miesl inIraitruklUry a navrh opatreni na ich odslritnenie 
" pravidetne revizie a aktualizarie rnonilorovacich p01111k a naslavent 
" posOvanie podpory p11 anal9ze a deteni idenlitlkovan9ch probldmov 
" poslrytovanie podpory pu rieteni incidenlov 
" zabezpetenie aktuilnosli rnonilorovacieho solt',itru 
" aktualizacia prevädzkovej dokumentécie 

Mcmln'suralonsxa poopora pie nesenie spravy xOncOvj'cn tOdDi 
Inlune a Microsoft Endpoint Contguralion Manager, ako napr.: 
" podpora pit spntve koncov'oh zariadoni 
" antivirová ochrana 
" bezpetnostne naslavenia 
" pravidelna aktualizlcia 
" vzdialena auloniatizované dislribUcia aplikãcU 
" aatomalicki inSlaltcia OS 
" zber dtt U koncon9ch zariadeniach 
" aklualizOcia orevédzkovei dokuninnllr,ie 

inlratruktdry 19kaj0re sa obsahu teilo 
sluihy 

poSilake, noteboolr, tlatiarne, 
snoartiany, lablety 

Potet MD = 

12 rnesiacov 

vtelkyCl a 
s1u2by 
prevädzkované V 
Hyb rid nom 
Cloude 

Pialok, 8:00 - 
17:00 (okrem dni 
p racovn it ho 
pokoja) 

sluihy 

luzOa poapory 
sprtwsietov9ch 

Fodpora pn 
spréve sirrov9ch 

Adniinisträtorskã podpora pie aklivity, ako napr.: 
sprava Ula3sk dllovom 

veeticy CI (konfiguraene potoiloj) IT P3 Sb PS Sd Potet MD = 12/ Pondelok - 98% dostup 
sieov9ch vo virlutlnom cenire infrattruktUry t9kajoce sa obsahu lejto 12 mesiacov Piatok, 8:00- slu2by 610215k Ufoiisk sprva s1e1ov9ch Ulooisk v Azure inirafirukldre slu2by 17:00 (okrem dni 

" spréva Ulo2isk v Microsoft 365 prosiredi vketky CIa pracovnitho 
" zllotovanie in!ra5lnaktUiy 51u2by pokoja) 
" obnova del prevadzkovane V 
" oplimalizécia nlkladov na Ulo2iska Hybnidnom 
" aktualizacia prevédakovej dokumentacie Claude 

Slutba podpory Podpora gil Adminislretorska podpora pie attivity, ako nap!.: v5etbj CI (kontguratne polo3cy) IT P3 8h P3 Sd Potet MD 24/ Pondelok - 98% doslup sprã sei'verov a sprive serverov a sprâva virtutinych serverov v prostredi poskylovatera inlra'struktUry t9kaj6ce sa obsahu tejlo 12 mesiacoy Pialok, 8:00 - sluthy 
sovisiacich sIu2ieb sUvisiacich sIu2ieb " sprdva Azure VM (Windows/Linux), vt/lane 1n1egra0n9ch slutieb a sluiby 17:00 (ckreni dii 

ctoadov2ch lunkce do 120 serverov pracovndho 
" natal/cia, kontgur/cia a aktualizacia OS pokoja) 
" podpora pit implement/cu zmien sUvisiacich so servercni 
" kontgur/tia a spréva s1u21eb na serveroch 
" spy/va pristupovch pr/v a zabezpeSenia 
" moniloring a rteäenie probtemov 5 konom a stabililcu servertv 
" z/Ioha a obnova serveroy (v spolupraci so zétohovaccu sluibou) 
" oplinializacia cyu2ivania zdrojov serverov V cloude 
" octrana serverov pied Iqibemerickymi hrozbanii 
" spréva certifik/Iov a kifrovanie komunikacie 
" podpora pie Azure sIu2by ako Azure Monitor. Log Analytics 
" identulik/cia, inttal/cia a testovanie systemov?ch updateov 
" L2-L4 Urovet technickej podpory, v pripade L4 sa jednI 0 koordinaciu medal 
objednavalerom a vendorom 
" aklualiz/cia prevãdzkovej dokumont/cie 
" sprava vaetkych serverovth slu'zieb, ktorO sO sUtasrou OS (tlatovit, 
adres/rovd, terrain/love, DNS, DHCP a pod.) 
" spréva bezpetnosonch cerlifik/lov 

sluzga poopory Poepora pn Adminislr/torsk/ podpora pie aktivity, ako napr.: siefovt infraitruklUra objedntvatera. PS 8h P3 Sd Potet MD = 24 / Pondelok - 98% doslur spraysierovej sprIve sietovej Spréva LAN (Ick/Inych pevn9ch siet vi/tane sierovej inlraklwkttry 12 nlesiacov Piatok, 8:00 - sluthy 
infrattwktOny a infrailruklüry " cenlr/Ina spréva a konirgur/cia svuitctov hybridnéto cloudu $ v2nimkou MPLS 17:00 (okrem dni 
sUvisiacich slu2ieb LAN, WLAN a " monitorovanie a rieSenie probIéniovsv9konom a doslupnoslou LAN infraaliuktUr'y, komponontov, kiore 56 V Do 150 LAN pracovného 

niektor9ch " spi/va centralizovaneho itadenia pristupu (Cisro 1St) pie bezpetn' prislup spr/ve ISP , tokalil, WAN pokoja) 
konnponentov Spr/vaWLAN(bezdrOlov9ch sieli) F prisIupoch 
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nfraIruktUry v 5dr1ba Cisco SE inlratnjktUry na iluaInych seiveroch 
prostredi Mestskej sprava polibk autentlikacie a autorithcie 
siete Podpora sierowch komponentov 

" roulery, ruewally, VPN zariadenia a WAN spoje 
" aklualizãcia soilveni a firm6m sietovjeh zahadeni 
Monitoring a reporting 
Slukby sUvrs'ace so sietovou infrattmklUrou 
Pnstupova brana do Mestske s'ete 
" rea zácra konfiguraon9ch amien sUwsiacich S prislupmi do Mestskej siete 
pre exiemych u2ivaterov a externe siete podra zadania objednavatera 
" adminis&ãcia RA gateway 
" obnova konfigurác( 
" ma zacia konfiguraenqch zm'en v sle(ovej iniranwklUry a jej slu2bach z 
pievadzkov9ch dovodov porn po2iadav dodavatera 
" rieen'e no denloy sUvisiacith s prevIdzkou sietovej infrabiiktUry a jej 
sluaieb 
" navrhy na opbma thou sluiieb 5 ohIdom na bezpeenosr a sokO 
doslupnos( 
" zélohovanie a obnova konfiguracii sietbwch zaciadeni 
" L2-14 Uroveft technickej podpory, it pripade L4 sa edna 0 koordinaciu medzi 
objednavaterom a vendorom 
" komunikacia s extern9m poskovaterom sluthy Meslska siet 
" aktualizacia prevddzkove] dokumentâcie 

V. SIu!by spra databazov9ch systémov 

08-501 Slulba podpoiy Podpora p,t Adminis&atorska podpora pie akovity. ako napr.: MS SQL databazové servery V " Pondelok - 98% dostupnosf 

sprlq sprave " adminisfrácia MS SQL systéniov infraMruktUre hybridného cloudu art i Piatok, 8:00 - sluiby 

datablzov9ch databazov9ch " prevadzka a Odr2ba MS SQL databazo'4ch systemov _____________ 
17:00 (okrem dni 

systémov systêmov konfiguracia MS SQL pie správne zalohovanie databtz pflcOvndho 
" pravidelna 0dr1ba databâz (indexácia. tatistiky. opUmalizacia) i p pokoja) 
" riadenie rastu databãzov9ch sOborov a ich fragnientacie 
" nepretrlitt monitoring v9konu databáz a serverov 
" identifikacia a rieenie probleniov $ Wkonom 
" nionitorovanie spotreby zdrojov 
" detekcia probldmov V pripojeni aplikacil k databézam 
" obnova databãz p0 incidente alebo na pokiadanie 
" spréva retenën9ch politik pro zalohy 
" nastavenie a správa pou21vatersk9ch pristupov a opravneni 
" ochrana pred bezpeknostrr9mi zraniternos(ami 
" navrh a iniplementacia optirnalizácii pm zv96enie v9konu 
" plánovanie a iniplementácia aktualizacii MS SQL Sewer 
" poskytovanie pravideln9ch reportov o stave a vtone databáz 
" neenie incidentov sUvisiacich $ prevadzkou slulby 
" konirguracia zmien na MS SQL systemoch z prevãdzkov9ch dOvodov 
" aktualizacia pmvadzkoeoj dokumentacre 
" L2-L4 Uroved technickej podpory. v pripade 14 sa jednã 0 koordinlciu niedzi 
objednavaterom a vendororn 

VI. Slu2by podpory Microsoft 365 sluýieb 

M365 slu1ba podpory Podpora ph Mmin'svátorská podpora pm akivily v oblastach 365 cloudov9ch 51u2ieb, vellq' CI (konf'gurxtne po1021w) IT Potel MD 12 Pondelok 90% dostupnosf 

spra s1u21eb adrninistrácU napr.: rnfratkuktU' tkajUce sa obsahu tejto 12 mesiacov Piatok. 8 - slu2by 

Microsoft 365 sIuieb Microsoft " Microsoft Exchange Online - podpora ph správe e-mailov9ch schránok. 51u2by 17: (okrem dni 

365 prav'diel dorutovania, ant-spam ochrany vetky Cl pracovnhho 

" Microsoft Teams - skupina produktov, podpora ph administrtcO tirnov, (konfiguratne pokoja) 

kanálov. politlft' komunikici poloiky) IT 
" SharePoint Online - podpora ph sprave webov, pray, ttnjktUry a nfrxtlruklUry 

dokumentov t9kaj5ce so 
" Oneflhve lot Business - podpora pn sprtve Uloiisko sUboroy, správa obsahu Iejto 

prislupov sluaby 
" Microsoft Power SI - podpora ph sprtve prostredia Power SI prevadzkované 
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F MicrosoItDe!ender I 
- 

Flybddnom I Microsoft Purview 
Claude 

MicrosoftViva(5uite) I 
Microsoft Power Apps, Power Automate 

F 
Microsoft 365 Apps for Enterpdse 

I 
L2-L4 Craved Ieohniokej podpory, v pripade L4 sa jednI a koordinaciu medal 

MESTO KOSICE F 
prevtdzkuje i 

F F objednavateromavendorom F jeden tenant 
F F VII. SluThy podpory loT infralrukry 

laT-EP F Sluiba podpory Podpora pri Administralorska podpora preslutby Azure loT, napr.: veetiry CI (konflguratre polotl) IT I P3 Sn P3 Sd F Pofet MD 12/ Pondelok I sprd loT 
infraftruktury 

spräve loT 
infradlrukeUry' 

podpora pd nastavenia konfiguracir Azure loT Central, Azure loT Hub a inleateruklury t2kaj0ce sa obsahu lejto 
- 90% F dostupnosr 

F 12 niesiacov F Pialok, 8:00- sluýby F atkich suvisiacich 51u2ieb a koniporenlov slutby F F F 17:00 (okrem dni F F prostredi podpora pri inlegrCcie loT Central a oslatn9mi Azure slutbami a F Potet F pracovneho F Microsoft Azure inlrattruklUrou F F spravovan9ch pokoja) F cloudu odporUtania na oplimatiadciu näkladov spojen9ch s wu2ivanim Azure loT F inttancir Azure F sluaieb 
loT Central = 

sprdva pristupov9ch oprdvneni sCvisiacich 5 loT infradlnrktUrou max 3 F podpora pd finnosliach sUvisiacich so sprdvou chew, ukiadania a ara19zy I Pofet F dat generovanch loT zariadeniami v Azure F F F spraova*h F F podpora pd u2ivani inlegrovan9ch funkcii Azure loT Central na priebe2ne F F inklancf Azure F F F 
F 

sledovanie konu, dostupnosf a stavu loT zadadeni F I 'loT Hub = max 3 

F I F F Potetzariadeni F F I I pripojonchk F 
F I 
F F 

F lolCentralaloT 

VIII. 81u2by spra bezpeënosti 
F FHub:ma-x500I F 

CS-KIB SluOby podpory 
pd realizaril 
povinnosti 
ypIvajUoich so 
zakona 0 

berneUrkej 
bezpetnosu. 

IX. SIuThy riadenia provádzlq' ITs 

Podpora pri 
spräve povinnosli 
stivisiacich a 
kybemefckou a 
inforn,zanou 
bezpeenosrou 

Iuieb 

AnaI9za a hodnolenie stitiasneho stavu KIB 
Podpora pd iniplemenlioii bezpeenostn9ch opalreni (organizatn9ch 

lechnick9ch) 
Podpara procesu riadenia rizik KIB 
Podpora pri detent incidenlov sUvisiacich 5 KIB 

PoeetMD=24/ F Ponde1ok- podlad 
12 nlesiacov Piatok, 8:00 - objedni 

17:00 (okrem dni F v konkr, 
pracovnfho F pripade 
pokoja) 

pu nawlnu a priprave nivrhu a 
implemenlIcil IT iniplenientacli 
riefeni F koniplexn9ch 

zmien v IT 
infraktruktUre 

Ndvrh IT slutby (Service design) 
spriva kalalagu slutieb 
sprdva Urovne slutieb (SLA) 
dadenie doslupnosti sluaieb 
niadenie kaparity a v9konnosti slu2ieb 
riadenie kontinuity s1u2ieb 

Imptementdcia IT slutby (Service delivery) 
riadenie r,asadzovaria slu2ieb 

Archilekeura IT s1u2by (Service architecture) 
architekttira slu!ieb a jej komponentov 

dodavaleroni v ramci servisne) zmIu I F 12 mesiacov Pialok, 8:00 
- 

17:00 (okrem dni v konkrtilnom 
pracavnCho i pripade 

F ,pokoja) F 
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Skutothç' as nedostupnosti vo vzfahu k SLA dostupnosti, jeho hodnotenie v kontexte predmetnej 
zákazky: 

" DodávateF NIE JE zodpovedn za funkènos IT infraftruktüry (to zabezpe&je objednávatel), ale 
za reakciu a rieenie poäiadaviek, ktore mu budO pridelene. 

" SLA sa potha od momentu, ked' je poiadavka formalne priradená dodavateFovi (napr. 
vytvorenfm alebo priradenim existujOceho tiketu v systéme). 

" Ciele SLA sO definovane pre rôzne Orovne kritickosti (P1, P2, P3) - konkrétne easy nájdete v 
tabuEke sIuieb. 

Rozdiel medzi Response Time (RpT) a Resolution Time (RsT) 

PrIklad (pozri 
Termun Vyznam tabulku sluzieb) 

Maximálny èas, kedy dodávateF musI P1: ý 0,5 hodiny 
Response Time (RpT) potvrdif prijatie poiadavky a zaëaf na P2: ý 4 hodiny 

nej pracovat P3: ý 8 hod in 

Maximálny as na üplné vyrieenie P1: ý 4 hodiny 
Resolution Time (RsT) poiadavky(alebo poskytnutie P2: NBD* 

do&sného rieenia). P3: ý S dnI 

* NBD = Next Business Day (nasledujOci pracovn)? deli) 

Ako sa meria splnenie SLA 

SLA sa vzfahuje len na poiadavky, ktore sO: 

" správne klasifikované (P1/P2/P3), 
" kompletne popisané (iadne ch''bajOce informacie), 
" pridelené dodávateFovi podIa dohody. 

Vnimky: Ak rieenie závisi od objednávatela (napr. schválenie zmieri), as sa pozastavI. 

Viac v bode 6 Prioritizácia záznamov. 

4 IniciaIizácia sIuieb 

lnicializácia sluieb predstavuje prechodové obdobie medzi ukonenIm verejného obstarania a p1n9m 
zaatIm poskytovania IT sIuieb dodávateFom. Této fáza nezahtña prevzatie prevádzky IT systemov, ale 
len pripravu dodávatel'a na poskytovanie podpory podFa dohodnut'ch podmienok. Uspethé 
dokonenie tejto lazy je nevyhnutné pre hladkç' prechod do plnej prevádzky sIuieb v novom reime. 

CieFom tejto lãzyje: 

" Oboznámif sa s infratruktOrou a procesmi - Poskytovater musi detailne porozumief IT 
prostrediu mesta Koice, aby vedel poskytovaf kvalitnO podporu. 

" Nastavif efektIvnu komunikaciu a nástroje - Vetky poiadavky na podporu budO prechádzaf 
v''hradne cez ServiceDesk objednávatela, ktor' bude jedinç'm oliciálnym komunika&m 
kanálom na zadavanie, rieenie a uzatváranie poiadaviek. 
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" Dohodnf spolo&e pracovné postupy - Poskytovatersa musi ziadifs internm IT timom niesta 
v obiasti reportovania, eskaiacii a koordinácie zmien. 

" Zabezpeif potrebne pristupy a dokumentáciu - Objednávatef poskytne Poskytovaterovi len 
tie informácie a oprávnenia, ktoré sü nevyhnutne pre pinenie podpornch sluieb. 

Poas tejto fázy musi poskytovater: 

" Ziska potrebne pristupy k IT systémoni a infratruktüre. 
" Dôkladne sa oboznámif s prostredim, procesmi a dokumentaciou. 
" Nastavif potrebne governance procesy (reportovanie, preventIvna OdrTha - profylaktika, 

komunikacia). 
" ZabezpeiRkoIenia svojich zamestnancov pre efektivnu podporu. 
" Overif schopnosf poskytovaf slu2by podEa dohodnutch SLA. 

Poas tejto lazy musi obiednávateI 

" PoskytnOf kompletná dokumentáciu IT inlraftruktOry a sIuieb. 
" Zabezpeif pristupové práva pre Poskytovatera k systémom podYa dohody. 
" Urif kontaktne osoby pre koordináciu prevzatia. 
" Poskytnáf podporu pri preberani sluieb (napr. asistencia pri migrácii. vvsvetlenie nerifirk*rh 

procesov). 
Vas informovafo pIánovanch zmenách, ktore môu ovplyvnif prevzatie. 

asov rámec lnicializácie sIuieb - táto féza musi byf dokonèena do 6 tç'dnov od podpisu zmiuvy. 
Vstup inicializácie sIuieb 

Po Ospenom dokon&ni tejto lazy bude Poskytovater pripraven' poskytovaf pinohodnotne IT sIuby 
podFa katalogu sIuieb a dohodnutch SLA. Obidve strany podpisanIm ,,Protokolu o prevzati" potvrdia, 
ze: 

" Vetky potrebné pristupy a dokumentacia boli odovzdané. 
" Procesy sO nastavené a odsOhlasene. 
" Poskytovaterje pine pripraven na dodávanie sIuieb podra SLA. 

Realizacia fázy Inicializécie sIuieb je krOova pre minimalizaciu rizIk a zabezpeenie kontinuity IT 
sIuieb pre mesto Koice. 

5 Jednoduch popis prostredia 

5.1 Podporovane prostredie 

" Microsoft Windows OS Server (s platnou tandardnou podporou vVrobcu, vrátane Extended 
Support), vrátane prisIunch roll (Remote Desktop Services, File Server, Print Server, 115 atd'.) 

" Active Directory 
" Microsoft Exchange 
" Microsoft SQL 
" Microsoft Endpoint Configuration Manager (bv. SCCM) a WSUS 
" Certifikathé autorita Microsoft 
" Sluthy sOvisiace s MS Azure a M365 / 0365 prostredim 
" Cisco Meraki a Cisco Meraki Dashboard 
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5.2 SIuThy podpory pri správe prostredia 

" IKT infratruktára Magistrátu mesta Koice prostrednIctvom poiadaviek zaevidovanch 
v Serviceoesku mesta Koice. 

" Reaktfvna podpora: 
o Rieenie incidentov (reaktIvna podpora) pre podporovane prostredie. 

" ProaktIvna podpora: 
o Pravidelná ódrtha a profylaxia - databâzove servre. 
o Pravidelná üdrtha a profylaxia - Domain Controller. 
o Pravidelná ádrTha a profylaxia - Windows Server OS, vrátane aktualizácii OS. 
o Pravidelná üdrba a profylaxia - switche Cisco Meraki, vrátane aktualizáciI firmvérov. 
o Pravidelná ódrtha a profylaxia - MS MECM server. 

" Zmenové a rozvojové poiadavky: 
o Rieenie Ad-hoc poiadaviek. 
o Zmenové poiadavky pre technológie uvedené v podporovanom prostredI. 
o Poradenstvo a konzultacie pre technolOgie uvedené v podporovanom prostredI. 

6 Prioritizácia záznamov 

6.1 Urenie dopadov 

SPG (Service Provider Group, rieiterska skupina), ktorá vlastni komponent IT sIuby, priradI Dopad 
dotknutej sluThe z KatalOgu sIuieb (ITIL kategórie). V'padok kritickej sluäby, ktorá je zrkadlená (napr. 
fail-over), zadáva následne ni1iu prioritu - nie je vysokç' dopad na sluThu, sluTha ide. Existujó tn ürovne 
Dopadu: 

" 1 (znamená najvyI Dopad) 
"2 
.3 

Pri priradzovanI Dopadu musI SPG braf do üvahy (v pripade nesprávneho fungovania komponentu IT 
siuby a vplyvu na prevádzku zákaznIkov) nasledujüce faktory: 

" Druh dotknutej prevádzky - krCiEovç' alebo kritick IS, Bezpethosf, Prostredie, IndividuáIne 
osobné poèitaée, WAN/LAN/Internet konektivita, zdieFanie IT zdrojov, IT bezpeènosf 
(AntivIrov system) atd'. 
Poet dotknutch zákaznIkov. 

" Rozsah - Globálny (vetky organizácie), Lokálny (jednotlivé organizácie), Oblasf (prevádzka, 
administratIva, atd'.). 
Poèet daIich závisIch CI, ktoré mono môu by dotknuté nesprávnym fungovanfm 
dotknutého CI. 

6.2 Urenie urgentnosti 

Urgentnosf priradI k záznamu operator ServiceDesku potas priameho kontaktu so zákaznIkom. 
Operator musi identifikovaf závaThosf problému z perspektIvy poadovaného tasu na vyrieenie 
incidentu/poiadavky alebo asu na odstránenia problemu, v priebehu ktorého ete organizácia 
nepociti dopady. Existujü tn ürovne Urgentnosti: 

" Kritická 1 
" Vysoká 2 
" Stredná 3 
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Pri priradzovanI Urgentnosti musi pracovnik zohradnft nasledovne faktory: 

" Cas zostávajüci na odstránenie problému 
" Aktuálny stay stu!by: 

sIuba nefunguje -je potrebne okamite rieenie, 
sluiba prestane fungovaf do 2 hodin, 24 hodin, 1 dna alebo za dIhI Eas, 
sluTha funguje - v9konnosf nie je optimalna, 
IT komponent (CI) vypadol - sluTha funguje vd'aka zálo±nému rieeniu, ktore je k 
dispozIcil (horüca zaloha). 

Poziciu zákaznika (prijimatera slu2by): 
vyia riadiaca Uroveñ (skupina VIP), 
poslanci MZ, 
beThI pracovnici. 

Pre vyiu riadiacu üroveñ (skupina VIP) a poslancov MZ je v ServiceDesku automaticky priradená 
urgentnosf na ürovni ,,Vysoká - 2", o v kone&om dôsledku zvyýuje prioritu záznamu na ,,P2" so 
skrätenou dobou na reakciu I vyrieenie (pozri Maticu prioritizácie v bode 3 niie). 

Deincia Pops Oas odczi 

30m1nU1 

Cieio ëas 'yrieenia lypick9 stay / nc dent 

P1 

P2 

p3 

6.3 Urenie priority 

4 hodiny 

4 hodiny ctaIi pracovn9 den 

8 hodIn 5 pracovn'ch dni 

Prioritizácia záznamu sa vykonã prostrednictvom dvoch vyie popIsan'ch vstupov. Dopad je 
preddefinovan prostrednIctvom Katalogu sIuieb (ITIL kategórie) a raz rothe je 
prehodnocovan/aktuaIizovan skupinami SPa Urgentnos sa nastavi poas kontaktu medzi 
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operátorom serviceDesku a zákaznIkom. Extrémne okolnosti (vpadok vatheho rozsahu) môäu maf za 
následok, e hodnotenie Dopadov sa primerane zvi alebo znii. 

Matica prioritizácie: 

Priorita 

1 

Dopad 2 

3 

6.4 Notifikácie 

Urgentnost 

Kritická - 1 Vysoká - 2 Stredná - 3 

Servicedesk nástroj umoñuje posielaf notifikacie operátorom ServiceDesku, pripadne aj intm 
skupinám alebo jednotlivcom, notifikathé e-maily o bliýiacej sa exspirácii asu odozvy a asu na 

vyrieenie. 
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6.5 IT podpora organizovaná do viacer'9ch ürovnI (tiers) 

IT .pgpora 1. ürovne (Level 1 Support) 
Li support alebo Tier 1, je pr kontaktn' bod pie pou2ivaterov, ktori majU technické problémy alebo otázky 
Ulohy a zodpovednosti: 
Pnjem hovorov a tiketov: PrijimajU a zaznamenávajU prichádzajUce hovory, e-rnaily alebo tikety od pouivaterov. 
Základné rieenie problémov: Poskytujü zãkladnU technickU podporu, ako je resetovanie hesiel, rieenie problémov s pripojenim, nastavenie e-mailo'ch üëtov, atd 
Poskytovanie informacU: PomáhajU pou2ivatel'om s beTh9mi otázkami a poskytujU základné informácie a IT slu!bách. 
Eskalacia: Ak problem presahuje oh schopnosti alebo kompetencie, eskalujU tiket na qiu Oroveñ podpory. 
IT podpora 2. Urovne (Level 2 Support) 
L2 support alebo Tier 2, sa zaoberâ zIo2itejImi technickymi problémami, ktoré nemohli byt 'rieené na prvej Urovni 
Zamestnanci na tejto Urovni maji hIbie technické znalosti a skUsenosti. 
Ulohy a zodpovednosti: 
Rieenie z1o2i1e$ich problémov: Analyzujü a rieia technické problémy, ktoré bali eskalované z prvej Urovne. 
Konfigurâcia a intalácia: MMu byt zodpovedni za intaláciu a konfiguraciu softveru, hardvéru a siefovch zariadeni. 
Sprãva systémov: MOýu spravovaU systémy a aplikacie, wkonavat diagnostiku a monitorovat vç'kon. 
Eskalâcia na tretiu Uroveñ: Ak neniMu problem yrieit, eskalujO ho na tretiu roveñ podpory. 
IT podpora 3. ürovne (Level 3 Support) 
Tretia (woven podpory, znâma aj ako L3 support alebo Tier 3, je najvyia Uroveñ technickej podpory poskytovanâ intern9m timom. Zamestnanci na tejto (Jrovni sU zajne §pecialisti alebo ininieri s h1b0k9mi 
znalostami konkrétnych systemov, sofivéru alebo hardvéru. 
Ulohy a odpovednosti: 
Rieenie komplexn9ch problémov: Rieia najzlo2itejie technické problémy, ktoré nemohli byt'irieené na niich Urovniach. 
Vvoj a UdrTha: MOýu bytzapojeni do vvoja, UdrThy a optimalizacie systemov a aplikâcii. 
V9skum a ana19za root cause: VykonâvajU hlbkow v9skurn a ana19zu problAmov, asto v spolupráci s vvojármi alebo vrobcami. 
Poradenstvo: Poskytuj poradenstvo a kolenia pie nigie Urovne podpory a me technické timy. 
IT podpora 4 Urovne Level 4 Support) 
L4 support alebo Tier 4, zahfña extern9ch dodávateFov a peciaIistov, ktori poskytujU podporu pre problémy, ktoré nie je mo2né 'qrieif intern'mi technick9rni timami. 
Ulohy a zàdpovednosti: 
Externi odbornici a dodavatelia: Pri zloit'ch problemoch s produktmi, ako sü hardvérove komponenty alebo softvérové aplikácie, mMe byt potrebné zapojitv9robcov alebo dodavaterov t9chto produktov. 

pecializované firrny a konzultanti: Niekioré problémy m62u w2ad0vat pecifické odborné znalosti, kioré poskytujU externé konzultaëné firmy alebo odbornici na danU technolOgiu. 
Rieenie problemov s produktmi tietich strân: ZJoýitâ diagnostika a oprava, ''bavovanie zâruk a opráv 5 v9robcami. 
Hlboka technickã expertiza: Pristup k zdrojom kOdom a intern9m dokumentáciâm. 
Koordmnacia s 'robcami, vç'vojârmi a Wrobou: Poskytovanie spätnej vazby pie ''vojârov, 'qdávanie záplat a aktualizacU. 
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PrIl. . 2 k Zmluve o poskytovanI seMsnch sIuieb 

" S F S Projekt Iniciaiizacie sluzieb 
preSLA4R 

Systémová podpora IKI infratruktüry mesta Koice 

Obsah 

1. Weobecné ustanovenia 1 

2. Schval'ovanie vstupov 3 

3. Termmny realizácie Projektu 3 

Uèel dokumentu 

Táto priloha popisuje základne princIpy vypracovania a realizácie Projektu lnicializacie sIuieb (d'alej 
len Projekt} tak aby Poskytovater bol schopn poskytovaf sluThy v poýadovanej kvalite odo dna 
zaiatku poskytovania sluýieb v zmysle SLA parametrov definovan'ch v PrIlohe . 1 Zmluvy. 

1. Veobecné ustanovenia 

1.1 Poskytovaterje povinn vypracovaf plan Projektu V zmysle ustanoveni tejto prilohy a minim&ne 
v rozsahu: 

" Deñnovaf OrganizainO truktüru projektového timu. 

" Komunikan plan. 

" Detailn Easov harrnonogram jednotliv'ch aktivIt a mirnikov za kadü SIu±bu - Produkt. 

1.2 Zmluvné strany sa dohodli na pravidelnch tdenn'ch stretnutiach Projektového timu Projektu 
s cierom informovalf a priebehu realizácie Projektu voèi asovému harmonogramu. 

1.3 V priebehu realizacie Projektu je Poskytovater povinnt vypracovat! v süinnosti s 
Objednavaterom minimthlne nasledujüce v'stupy: 

" ablóny dokumentov: 

Mesaänt vtkaz SLA - Prehl'ad o plneni dohodnutch OrovnI slu±ieb (dostupnoslf, 
reakën as, vyrieené incidenty). 

Hlásenie vád (Incident Report) - Standardizovan' formulár na odosielanie a 
evidovanie incidentov a problémov cez ServiceDesk Objednévatel'a (jedin' oficithlny 
kanthl). 

Poiadavka na zmenu (Change Request) - Formulár na schvarovanie zmien V IT 
infratruktüre, spracovávan vhradne cez ServiceDesk. 

Poiadavka na prthce (Work Order) - ablóna na zadévanie a sledovanie Oloh, ktoré 
vyadujü aktivitu Poskytovatera. 



o Akcepta&r' protokol implementácie projektu - Dokument potvrdzujáci 6spené 
dokonenie fázy inicializácie a pripravenosif na plnohodnotné poslcytovanie sIuieb. 

. Prevâdzkov model poskytovania slu±ieb 

Poskytovatel'definuje a dohodne s Objednévaterom truktOrovan rámec pre 
poskytovanie sIuieb, ktor' zahMa: 

o Procesy a pracovné postupy - Popis: 

" Spracovania incidentov (Incident Management, workflow cez ServiceDesk). 

" Rieenia problémov (Problem Management, workflow cez ServiceDesk). 

" SchvaVovania a implementácie zmien (Change Management, workflow cez 
Service Desk) 

Spracovania poiadaviek na dodávky sluieb (workflow cez ServiceDesk). 

Komunikécie a eskaláciI (kontaktné osoby, kritické scenthre). 

Nástroje a systémy pre efektivne poskytovanie sluieb - Popis: 

Nástroje na správu poiadaviek a incidentov (Service Desk / IT Service 
Management - ITSM). 

Monitorovacie nástroje (IT Infrastructure Monitoring). 

Nástroje pre vzdialenü sprévu a podporu (Remote Access & Administration 
Tools). 

Reportingové a analytické nástroje (BI & SLA Reporting Tools). 

" Nástroje na správu konfigurécil a zmien (CMDB / Change Management 
Tools). 

" Néstroje na sprévu identity a prIstupov (JAM - Identity & Access 
Management). 

" Néstroje na sprévu dokumentécie (Knowledge Base / Documentation 
Systems). 

" Komunikané a kolaborathé néstroje (Collaboration Platforms). 

o Governance a reporting - Dohoda 0/ Z3I5 0: 

" Frekvencii a forméte reportov (denné/t'±denné/mesané). 

" Kltèov2ch metrikéch (SLA, KPJ) a spôsobe ich merania. 

" Pravidelnch hodnotiacich workshopoch (tvrlfroEné). 

1.4 Objednévatel' sa zaväzuje vyvinát' maximálne ásilie v süvislosti s prechodom znalostI 
z Objednávatel'a na Poskytovatera, a to najmà formou: 

" Poskytnutia technickej, prevádzkovej a inej dokumentécie. 

" Intruktái timu Poskytovatel timom Objednávatel'a. 

" KonzultáciI s kYO&v'mi osobami Objednávatel'a sluieb. 

1.5 Objednávatel'sa zaväzuje poskytnáf Poskytovaterovi sOannosf minimâlne v rozsahu: 

a) odovzdanie existuj'cej aktualizovanej dokumentácie Infrthtruktüry mesta Koice (technická, 
administrátorskü a uIvatel'ská), 

b) odovzdanie existujücej aktuálne systémovej dokumentécie - HW a komunikaEná 
architektOra, parametre a nastavenia databáz, truktOra databáz, HW sizing a nastavenia, 

c) zabezpeenie potrebnç'ch pristupov pre Poskytovatera k Jnfratruktüre mesta Koice pre 
zabezpeèenie bezproblémovej prevádzky, 

d) administrácia otvorenç'ch incidentov a poiadaviek, 

e) oboznámenie Objednávatel'a a Poskytovatera s existujácou dokumentáciou formou 
workshopu, 

f) oboznámenia Poskytovatel s Infratruktárou mesta Koice formou workshopu, 
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g) sâinnost' pri pilotnej podpore prevádzky a ádrbe - t.j. realizácia sáboru innostI, ktoré 
overia schopnosf Poskytovatel'a zabezpeilf prevádzku Infratruktüry mesta Kogice s 
definovanmi pararrietrami (napr. testovanie postupov rieenia zrithmych prevádzkovch 
chb, impiementácia vybranch poiadaviek na zmeny, prIstup k monitoringu 
InfratruktOry,...), 

h) sinnost' pri obnove aplikácie a databázy zo zálohy, 

I) sOinnosf pre zakoIenie pracovnikov, ktori budO vykonávaf Slu±by prevádzky, ádrThy 
a podpory. 

1.6 Poskytovatel'zadefinuje po±iadavky na pristupy kIT infratruktire Objednávatel'a 

1.7 Poskytovater je povinn predioif Objednavaterovi na akceptthciu vstupy viauce sa na 
závereth mulbik plánu Projektu najneskôr 8 pracovnch dnI pred Dñom zaciatku poskytovania 
sluieb v pinom rozsahu podl'a zmluvnch pararnetrov SLA. 

1.8 Zmluvné strany sa dohodli, e Projekt koni dñom predchádzajücim Dñu zaatia poskytovania 
sIuieb v pinom rozsahu. 

2. Schval'ovanie v9stupov 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, e plan Projektu, vetky vstupy alebo definované mil'niky V zmysle 
tohto plénu (d'alej len ,,Vstup Projektu") musia byf schvthlené a akceptované Oprávnenou 
osobou za stranu Objednávatera. 

2.2 Objednávatel' sa zaväzuje, e vykoná kontrolu Vstupu Projektu do 3 pracovnch dnI odo dna 
ich predloenia Poskytovaterom. 

2.3 VsIedok akceptaEného konania Vstupu Projektu alebo jeho asti sa Objednévater zaväzuje 
pIsomne oznámif Poskytovaterovi najneskôr do 3 pracovnch dnI od realizácie akceptathého 
konania. 

2.4 V prIpade akceptácie vyhotovi Poskytovatel'do 3 pracovnch dnI pisomn AkceptaEn2 protokoi, 
ktor bude podpisan Oprávnenmi osobami obidvoch zmluvnch strán. Akceptafr protokol 
musI obsahovaif najmä: 

" détum odovzdania a prevzatia Vstupu Projektu, 

" popis poskytnutého V'stupu Projektu, 

" uvedenie prIpadne zistench nedostatkov, ktoré musi Poskytovater ete odstránif 
s uvedenim zéväznej lehoty na ich odstránenie, 

" potvrdenie, e Vstup Projektu je V salade s plánom Projektu, pripadne inmi podmienkami, 
dohodnutmi v prisiunej prilohe alebo dokumente, tvoriacich süaslf tejto zmluvy, 

" potvrdenie, e boll dodané vetky zmluvne dohodnuté existujáce dokumentâcie. 

2.5 Ak Vstup Projektu alebo jeho asf Objednavaterom akceptovan' nebude, Objednávater je 
V zmysle bodu 2.3 povinn pisomne oznámif táto skutonosf Poskytovaterovi aj s vhradami pre 
ktoré mIrnik nebol akceptovan. Poskytovatel' je povinn vypracovatf plan, prostrednIctvom 
ktorého vykoná kroky na odstránenie vjhrad a predloI ho Objednávaterovi na akceptáciu. 
Zéroveli je Poskytovater povinnç' d'alej pokraova¬ v zmysle plénu Projektu. Po odstráneni 
vetkch vhrad, Poskytovater opätovne predlo±i neakceptovan Wstup Projektu alebo jeho 
ast' Objednávatel'ovi na opätovná akceptáciu. 

3. Termmny realizécie Projektu 

3.1 Objednávatel' vyvinie maximálne ásilie aj za s(iinnosti dotera$ieho poskytovatera aby 
Poskytovatel'ovi odovzdal prevádzku InfratruktOry mesta Koice v éiastkovch termInoch podl'a 
bodu 3.2, najneskôr V lehote max. 6 tdñov od podpisu zmluvy s Poskytovaterom. 

3.2 TermInov harmonogram Projektu odovzdania znalostI o OdrThe a prevádzke: 

Termmn Predmet V'stuo/Forma 

T + 0 prac. dnI ZaEiatok etapy 
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T + 5 prac. dni CI. I. (1.6) dokumenty 

T + 10 prac. dni ti. I, (1.5) a), b), c), d) dokumenty 

T + 20 prac. dnI 6. I, (1.5) e), f) workshop v rozsahu max. 7 hodin 

T + 20 prac. dnI 0. I, (1.5) g), h) workshop v rozsahu max. 7 hodmn 

T + 20 prac. dni 6. I, (1.5) I) workshop v rozsahu max. 7 hodin 

T + 23 prac. dni 6. I, (1.3) dokumenty 

Jednotlivé asti harmonogramu a ich termIny sa môiu posunó alebo presunOf podra skutonej 
vykonâvanch innosti a potrieb etapy. 
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Priloha é. 3 k Zmluve o poskytovani servisnch slu±ieb 

Zoznam subdodávateFov 
Systémová pod pora IKT infratruktüry mesta Koice 

P. c. 

______ 

Subdodavater 
(obchodne 

meno, adresa 
sidla) 

_______________ 

subdodavatera 

_______________ 

Osoba opravnená 
konat za 

subdodavatera 
( meno a pnezvisko, 

adresa pobytu 
a_datum__narodenia) 

Predmet subdodávok 
(cast', pripadne 

poloýka) 

Podiel zákazky v 
% z celkoveho 

objemu 

lee Up Slovakia, 50609335 
____________________ _______________ 

3 
s.r.o., Pod 
univerzitou 
8695/5, 01001 

______ Zilina _______________ ____________________ _______________ 

10% 
Aricoma 04308697 

Systems a.s., 
Hornopolni 
3322/34, 702 00 
Ostrava - 
Moravská 
Ostrava, Ceska 2 republika 

_____ ______________ ______________ ___________________ ______________ 

/\7. 2o?S 

 Aricoma Systems s.r.o. 
Poverent zástupca na základe plnej moci 



PrO. ë. 4k Zmluve o poskytovani servisntch s1u21eb 

Zmluva o spracüvani osobnych üdajov 
v sülade s p&iadavkami zákona è. 18/2018 o ochrane osobnch üdajov a o zmene a dopineni 
niektorch zákonov (dlej ten ,,zákon 0 ochrane osobntch üdajov") a Nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27.4.2016 o ochrane fyzickch osôb pri spracüvani osobntch 
Odajov a o volbom pohybe takchto Udajov, ktorm sa zruuje smernica 95/46/ES 

(d'alej ten ,,Nariadenie") 

Prevádzkovatel': 
sidlo: 
ItO: 
Zastüpent: 
(d'alej len ,,Prevadzkovater') 

Sprostredkovatel': 
Obchodné meno: 
So sidlom: 

ZastUpen: 

ItO: 
IC DPH: 
ZapIsané: 
oddiel Sro, vloika .130357/B 
(d'alej len ,,Sprostredkovatel") 

Mesto Koice 
Trieda SNP 48/A, 040 11 Koice 
00691135 
Ing. Jaroslav Potaek, primãtor 

Aricoma Systems s.r.o. 
Krasovského 14, Bratislava - mestská ease 
Petr±alka 851 01 

, oprávnent zástupca na základe 
plnej moci 
36396222 
5K2020105428 
Obchodn register Mestského sCsdu Bratislava III, 

(Prevadzkovater a Sprostredkovater d'alej spolu len ako ,,Zmluvné strany" alebo jednotlivo ako 
,,Zmluvná strana"). 

L. I - UVODNE USTANOVENIA A PREDMET ZMLUVY 

1. Sprostredkovatel' poskytuje pre Prevádzkovatel'a sluThy technickej podpory, prevádzky, üdriby 
a rozvoja Infratruktóry za üelom zabezpeenia jej riadnej prevãdzkyschopnosti tak, aby mohla 
by zabezpeené sUstavnã interoperabilita so vetktmi IS, s ktor9mi je Infratruktüra 
integrovanã na základe Zmluvy 0 poskytovani servisnch stu±ieb (d'alej len ,J-llavná zmluva") 
zodña: 12.8.2025 

2. Prevadzkovater touto Zmluvou 0 spracOvanI osobnch üdajov (d'alej ten ,,Zmluva") poveruje 
Sprostredkovatera spracüvanim osobntch Odajov na üely, v rozsahu a za podmienok, ktoré sU 
uvedené v tejto Zmluve a v Hlavnej zmluve. Predmetom tejto Zmluvy je aj vymedzenie 
vzájomntch pray a povinnosti Zmluvnç'ch strán pri spracüvanI osobntch üdajov dotknutch osôb 
Sprostredkovatel'om v mene Prevádzkovatel'a. 

3. Zmluvné strany sa V sülacte S poiadavkami zäkona o ochrane osobntch üdajov a Nariadenia 
dohodli na vymedzeni podmienok spracüvania osobnç'ch üdajov, spôsobe zabezpeäenia ich 
ochrany, ako aj na vyrriedzeni d'alich pray a povinnosti Zmluvnch strán V rámci ptnenia 
predmetu tejto Zmluvy. Této zmluva v ptnom rozsahu nahrádza vetky doterajie zmluvy, ich 
dodatky alebo me dojednania Zmluvnç'ch strén vzfahujüce sa na podmienky spracüvania 
a ochranu osobnch ódajov. 

CL. II- POVAHA A UCEL SPRACUVANIA, TYP OSOBNtCH UDA)OV 
A KATEGÔRIE DOTKNUTtCH OSÔB 

1. Prevádzkovatef touto Zmluvou poveruje Sprostredkovatel'a spracüvanim osobn'ch üdajov 
pre Oel poskytnutia sluThy technickej podpory prevádzky a üdriby Infratruktüry v rozsahu 
predmetu Hlavnej zmluvy: 

a) mnnosti preventivnej a periodickej üdriby Infratruktüry, 
b) rieenie Incidentov a Vãd, 
c) poskytovanie sluieb servisnej hottmne, 



d) monitoring prevádzky Infratruktüry a ladenie v'konnostn9ch parametrov, 
e) správa, ádrba a prevádzka databáz, 
1) správa, üdrba a prevádzka zálohovania, 
g) Einnosti podpory a ádriby rothirenç'ch funkcionalit Xnfratrukttry, ktoré budü poas trvania 

tejto zmluvy implementované. 

Podrobná pecifikácia obsahu a rozsahu slulieb je uvedená v Prulohe . 1 F-llavnej zmluvy a zahña 
nasledujCice èinnosti: 

Cldriba, ørevádzka a podgora infratruktórnych prvkov IS mesta Koice a to najmä, no nie vak 
vhradne v nasledovnom rozsahu: 

" Sluthy podpory prevádzky 
o Incident manament 
o Podpora kritick'ch prvkov infratrukt'ry IT 
o Problem manament 
o SluThy riadenia zmien 

" Sluthy podpory monitoringu 
o Podpora nástroja Monitoring IT infratruktüry 

" SluThy podpory správy koncov9ch bodov 
o Podpora pri správe nástrojov manamentu pouiIvatel'sktch koncov2ch bodov (MECM, 

INTUNE) 

" Sluthy podpory systémovej správy 
o Podpora správy sieIfovch OloIsk 
o Podpora správy serverov a sOvisiacich sluieb 
o Podpora správy siefovej infratruktüry a süvisiacich sluieb 

" Sluýby podpory správy databázov9ch systémov 
o Podpora správy databázovç'ch systémov - MS SQL 

" SluThy podpory administrácie Microsoft 365 sluieb 
o Podpora pri administrácii sIuieb Microsoft 365 (Exchange Online, Teams, SharePoint 

Online, OneDrive for Business, Power BI, Defender, Purview, Viva, Power Apps a Power 
Automate, 365 Apps for Enterprise) 

" SluThy podpory loT infratrukttry 
o Podpora pri správe loT infratruktOry 

" Sluiby podpory pri správe bezpenosti 
o Podpora pri správe povinnosti sávisiacich s KIB 

" 51u2by riadenia prevádzky IT slu±ieb 
o Podpora pri návrhu a implementácii IT rieenI (Service design, Service delivery, Service 

architecture) 

Sluby podporv on soráve orostredia: 

" iicr infratruktára Magistrátu mesta Koice prostrednictvom poiadaviek zaevidovanch 
v Servicedesku mesta Koice. 

" Reaktivna podpora: 
o Rieenie incidentov (reaktivna podpora) pre podporované prostredie. 

" Proaktivna podpora: 
o Pravidelná ádrTha a profylaxia - databézové servre. 
o Pravidelná Udriba a profylaxia - Domain Controller. 
o Pravidelná Udrba a profylaxia - Windows Server OS, vrátane aktualizácii OS. 
o Pravidelná üdrba a profylaxia - switche Cisco Meraki, vrátane aktualizácii firmvérov. 
o Pravidelná Cidrtha a profylaxia - MS MECM server. 

" Zmenové a rozvojové poiadavky: 
o Rieenie Ad- hoc poiadaviek. 
o Zmenové poiadavky pre technolégie uvedené v podporovanom prostredi. 
o Poradenstvo a konzultácie pre technolthgie uvedené v podporovanom prostredi. 

Spôsoby podpory v zmysle pnilohy E. 1 Hlavnej zmluvy: 

SERVISNA PO±IADAVKA 
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Servisné poiadavka je definovaná ako jedna poloika technickej podpory a primerané ósilie 
potrebné k jej vyrieeniu. Pred t2m, ne Poskytovatel' poskytne podporu ohradne Poiadavky, 
Objednavatera Poskytovatel'sa musi zhodnü na torn, a ak erablém sa jedné (Eoho sa t9ka), 
ako I na parametroch prijateihéha rieknia a aké Osilie (v Clavekahodiriách) bude potrebné 
k vyrieeniu. Servisné poiadavka môe vyiadovalf k svojrnu koneEnému rieeniu niekolico 
teIefonick'ch hovorov a prieskuni mimo sIdlo Objednávatel'a priarno sóvisiaci s rieenIrn 
Po±iadavky. 

Paiadavka ako poIoka podpory zahña najm sluThu spolupréce pri rieenI krizovch stavov. 

Priority Servisnej poiadavky podl'a závanosti Incidentu - Problému: 

Jedná sa o kritick'Q Incident rnajáci dopad na vrobu, poskytovanie sluieb, 
Priorita A alebo zisk Objedriávatel'a, popr. e maýno tento dopad predpokIada V krátkom 

__________ Easovom üseku. 
Jedná sa a závaän'' Incident, pri ktorom vroba a poskytovanie sluieb 

Priorita B Objednávatel'a pokraEuje, ale je vznarnne naruená. Rieenie tohta Incidentu 
__________ je nutné S ohIdom na dlhodobü produktivitu préce. 
Priorita C Ben' Incident, ktor ma minimálny dopad na vrobu aleba zisk ObjednávateFa. 

KONZLJLTANA PO±XADAVKA 

Konzultaèná po±iadavka je definovaná ako jcdna poloka technickej podpory a primerané 
üsilie potrebné k jej vyrieeniu. SluTha obsahuje konzultácie mon'ch prIEin problému, 
dôsledkov zákaznikom zvafrvaného ükonu a jeho vplyvu na IS, dIej telefonické poradenstvo a 
d'alie sluby pa telefóne (napr.: rada pa telefóne, zistenie informécil o HW a SW, alebo ma 
sluTha vykonatel'ná p0 telefóne, aleba e- mailom). KonzultaEná poiadavka je primárne riSená 
v priestoroch Poskytovatera, môe vak vyadoval k svojmu koneEnému zodpovedaniu 
I niekolico telefonick'ch hovorov a prieskurn v znalostn'ch databézach. ObjednévateF 
a Poskytovatel' sa musia zhodnülf na torn, o ak problem sa jedná (Eoho sa tka), ako 
I na parametroch prijatel'ného rieenia a aké ósilie (v Clovekohodinách) bude potrebné k jeho 
vyrieeriiu. Poiadavka musi by rIeiterna do max. 2 Eli prácnasti Rieitel. 

ZMENOVA POZIADAVKA 

Zmena ako süEasf systémovej podpory je poskytovan' pre produkty a rieenia uvedené V tejto 
prilohe a mMe by napr. vyuiit aka: 

" Upravy rieenI uveden'ch v tejto prilohe, sOvisiace s pouitim nov'ch verziI produktov El 
novmi vlastnosfami poadovanmi Objednávatel'om 

" Poskytovanie metodicktch, aplikath9ch a technick9ch informáciI k vydanm 
I pripravovan9rn verziám produktov a podpora pri intalácIi vyIch verzii produktov rieenI 
uvedench v tejto prIlohe prItomnosfou peciaIistov dodávatel'a alebo podrobntm návodorn 

" koIenie uIvateI'ov/administrátorov na produkty a rieenia uvedené v tejto prilohe. 

" Customizácia produktov alebo programátorské préce na rieenia uvedené V tejto 
prilohe. 

SáEasfou Zrnenovej poiadavky môe byf vopred dohadnutá prafylaxia a prevencia, ktorü 
vykonéva Poskytovater v terminach dahodnutch $ ObjednávateVam bez d'alich poiadaviek 
Objednâvatel'a. 

Profylaxia a prevencia ako süEasf systémovej podpory je poskytovaná s poEetnosfou 
a rozsahom uvedenm v prIlohe E. 2 a skiadé sa z: 

" Pravidelnej kontroly zariadeni a serverov Objednávatel'a - vykonanie kontroly 
formau návtevy pecialistu V nileste intaIácie definovan'ch zariadenI a serverov 
z funkEnéha hl'adiska (kantrola Iogav, v9konnostntch parametrov), pripadne vykonanie 
drobn'ch üprav alebo optimalizécie nastaveni. 

Rozsah je definovan Easom stráven'rn v rnieste Objednávatel'a. 
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Aktuauizácia prevádzkovej dokumentácie systému tak, aby zodpovedala aktuálnemu 
stavu prevãdzkovaného rieienia 

Apuikácia service packov a hotfixov nutnch pre bezchybnç' chod produktov a rieenI 
uvedench v tejto prilohe. 

2. Pre áeIy poskytnutia vyIe uvedentch innosti, Sprostredkovater potrebuje mat! pristup 
k softvérovému a/alebo hardvérovéniu vybaveniu prevádzkovatera. 

Z uvedeného vypIva, e na zékiade tejto zmluvy sa budü spracuvaf osobné (idaje V rozsahu 
potrebnom pre napinenie predmetu Hlavnej zmluvy uzatvorenej medzl Sprostredkovatel'om 
a Prevádzkovaterom. Prevadzkovater V rámci nim vymedzertch á&lov spracüvania vyuIva 
na automatizovanü formu spracüvania osobnch üdajov informa&io-komunikathé technológie 
(vrátane programového a aplikathého vybavenia), priEom Sprostredkovater ma pre napinenie 
áeIu Hlavnej zmluvy s Prevädzkovatel'om neobmedzent prIstup k celému rozsahu osobn'ch 
üdajov, ktoré sü v rãmci tohto informa&io-technologického vybavenia Prevãdzkovatel'om 
spracávané. 

3. 0otknut9mi osobami V zmysle tejto Zmluvy sü: vetky dotknuté osoby ktortch osobné üdaje 
prevádzkovatel' na vopred vymedzené üEely spracóva v rámci vyu±ivanch informatho 
komunikanch technológli (vrãtane programového a aplikaEného vybavenia). 

4. Právnym základom spracávania osobn'ch ádajov je predmet Hlavnej zmluvy uzatvorenej 
V sUlade s ust. § 262 odst. 1 zak. L 513/1991 Zb., obchodnt zäkonnik, v zneni neskorich 
predplsov; závãzkov vzt!ah sa bude riadit! tç'mto zákonom a uzatvárajü podI § 269 odst. 2 
obchodného zékonnIka tOto zmluvu. 

5. Spracovatel'sktmi operéciami V zmysle tejto Zmluvy sü: 

A Nahliadanie Oboznamovanie sa N Ziskavanie 
N Zhromad'ovanie N SIrenie A Zaznamenávanie 
N Usporadüvanie N Prepracüvanie A Zmena 
N Vyhradavanie A Prehliadanie A Preskupovanie 
N Kombinovanie N Premiesthovanie N Vyuivanie 
N tichovávanie N Kopirovanle N Blokovanie 
N Likvldácia N Cezhranin prenos N Poskytovanie 
N Spristupliovanie N Zverejñovanie N me: 
N the: N the: N me: 

(ozna&e spracovatel'ské operácle zvlMt! tak, aby vtslednt zoznam korepondovaI s d. II. bodom 
1 tejto Zmluvy, priom oznaenie pIsmena A - znamená Ano (sprostredkovater vykonéva 
spracovatersku operáciu), N - znamená Nie (sprostredkovatel' nevykonáva spracovatel'ská 
operáciu) 

L. In - DOBA SPRACUVANIA 

sprostredkovatel'je opravnenç' spracOvat! osobné Odaje PrevdzkovateI'a po dobu üinnostl tejto 
Zmluvy a Hlavnej zmluvy, nie vak diMie, ako p0 dobu (v kadom jednotlivom pripade) 
nevyhnutne nutnó k dosiahnutiu UeIu spracovanla podl'a tejto Zmluvy. 

4L. IV - POVINNOSTI SPROSTREDKOVATELA 

1. Sprostredkovatel' poskytuje Prevádzkovatel'ovi süinnos¬ a spoluprécu v rozsahu potrebnom 
na pinenie ó&Iu tejto zmluvy a Hlavnej zmluvy, zabezpeenie ochrany osobnch üdajov 
a dodr±lavanie prisIunch ustanovenI veobecne závzritch prävnych predpisov, najmä 
Narladenla a zãkona 0 ochrane osobn*ch ádajov. 

2. Sprostredkovatel'sa zaväzuje nevy±Ivaf a nezdru±ovat! osobné üdaje ziskané od Prevádzkovatel'a 
na me, nel Prevadzkovaterom urené üeIy. 

3. Sprostredkovater je povinn spracüva¬ osobné üdaje poskytnuté Prevádzkovatel'om v sölade 
s právnymi predpismi vzfahujOcimi sa na spracüvanie osobnch üdajov a bezpethosf 
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spracüvan9ch osobntch üdajov, najmë v sOlade s NariadenIm, zákonom o ochrane osobnch 
ádajov a jeho vykonávacimi predpismi. 

4. Sprostredkovatei'je oprávnen spracüvaf len tie osobné ádaje, ktoré zodpovedajti áeIu tejto 
Zmiuvy, priom ma povinnos, okrem iného: 

a) spracvaf osobné ódaje len na urcené Oely; 
b) spraciva¬ len take osobné idaje, ktoré rozsahom a obsahom zodpovedajü urenému üEelu 

a sü nevyhnutné pre jeho dosiahnutie; 
c) udr±iavaf osobné Odaje ziskané na rozdielne Oely oddelene a zabezpeèi, aby osobné idaje 

boli spracOvané ba spôsobom, ktor zodpovedá OEelu, pre ktor' boll zhromadené; 
d) spracuvaf ba správne, kornpletné a aktuálne osobné ádaje vo vzfahu k Cielu ich 

spracüvania a naloii $ nesprâvnymi a nekompletn'mi ádajmi v sti1ade so zákonom 
o ochrane osobn'ch ódajov a NariadenIrn; 

e) spracOvaf osobné Odaje v silade s dobrmi mravmi a konaf spôsobom, ktor nie je 
v rozpore s Nariadenim, zákonom o ochrane osobntch üdajov, ani 1n9mi právnymi 
predpismi a ani ich neobchádza. 

5. Sprostredkovateisa zaväzuje, e spracOvané osobné Odaje nepoiñije V rozpore s oprávnenmi 
záujmami dotknut9ch osôb, nebude pokodzovaf ani ohrozovaf ich práva a právom chránené 
záujmy a svojIm konanim nebude neoprávnene zasahovaf do práva na ochranu ich osobnosti 
a sákromia. 

6. Sprostredkovatei nesmie poskytnf osobné ádaje a ani ich asf akejkolVek tretej osobe, a to ani 
pre nekomerné vyuitie, s v9nirnkou prIpadov, kedy je povinn' poskytnUf osobné üdaje 
na základe platného právneho predpisu, alebo so sühlasom Prevádzkovatel'a V pripade, ak ide 
o d'alieho Sprostredkovateia (subdodávatel'a) podia d. VT. 

7. Sprostredkovatel' sa zavzuje zaistif, ýe ani on, ani jeho Sprostredkovatel' (ak d'alieho 
Sprostredkovateia Prevádzkovatel' povoiil) nebude poskytovaf osobné Odaje minio krajfn 
Európskej Onie a Európskeho hospodárskeho priestoru, iba±e by s takmto poskytnutIm vyslovil 
Prevádzkovatei pisomn2 sOhias a cezhranith prenos bol uskutonen2 al potom, Eo bola zaistená 
náleitá ochrana osobnch ádajov v sülade $ prislunmi právnymi predpismi na ochranu 
osobnch Odajov, o môe zahnaf aj uzatvorenie tandardn9ch zmluvn9ch doloiek zo strany 
Sprostredkovatel'a, ak SprostredkovateisplnI vetky d'alie poiadavky nevyhnutné k tomu, aby 
predanie osobn'ch idajov bob pine v siade s bezpeènostn'mi tandardami Prevádzkovatel. 
Sprostredkovatei je povinn vopred pIsomne informovaf Prevádzkovateia 0 kadom prenose 
osobnch Odajov do tretej krajiny. 

8. Sprostredkovater je povinn' bez zbytoného odkladu, najneskôr vak v zákonnej alebo 
oprávnenm tátnym orgénom stanovenej lehote OpIne reagovaf na akékolVek iadosti zo strany 
Prevádzkovatel alebo orgánu verejnej mod, dozorného orgánu a Uradu na ochranu osobnch 
Odajov tkajOcich sa sprac6vania a ochrany osobnych Odajov. 

9. Sprostredkovatei je povinn' do 24 hodmn oznámif Prevádzkovatelbvi, ±e obdral predvobanie 
alebo sOdny alebo správny prfkaz orgénu verejnej mod po±adujOci pristup k osobnm Odajom 
Prevádzkovatera, abebo ich predboenie. V tak'chto prIpadoch ma Prevádzkovatel' moThosf sa 
bránif a Sprostredkovateije povinn' poskytnut Prevádzkovateiovi vetku potrebnO sOannosf. 

10. Vzhiadom na Oei spracovania osobn'ch Odajov V zmysbe d. II ods. 1 tejto zmiuvy sa zmluvné 
strany dohodli, e vetky iadosti oprávnench osôb vybavuje Prevádzkovatei Sprostredkovatel' 
je povinn' bezodkbadne, najneskôr vak do 3 pracovn2ch dnI oznámif Prevádzkovateiovi 
(a dorudf mu kópie relevantnch dokumentov) akékolVek iadosti, sfafrosti, oznámenia 
i akékoiVek me formy komunikácie, ktoré obdri od dotknutch osôb V sUvisbosti so spracOvanIm 

osobnych Odajov na základe tejto Zmluvy. Sprostredkovatei je povinn Prevádzkovatel'ovi 
poskytnut sucinnost k vybaveniu akejkol'vek komunikácie, ktor6 prevádzkovatei alebo 
Sprostredkovatei obdrial V sOvisbosti s právanii dotknutch osôb V sObade s dánkami 12 a 23 
Nariadenia. 

11. Sprostredkovateije povinn okamite informovaf Prevádzkovatel'a o akchkolVek problémoch pri 
pineni tejto Zmluvy, ako aj o ak'chkolVek okolnostiach tkajOcich sa zthvaného poruenia 
povinnosti Sprostredkovatel'a pri spracOvanI a ochrane osobnch Odajov. V takomto pripade 
so sprostredkovatel' a Prevthdzkovatei povinni spolupracovaf na odstráneni problémov a/alebo 
zamedzeni abebo náprave takéhoto poruenia. 

a) Sprostredkovatei sa zaväzuje pomáhaf Prevadzkovateiovi pri zabezpeenI pinenia 
povinnosti podl dánkov 32 a 36 Nariadenia s prihiladnutim na povahu spracOvania 
a mnformãcie dostupné Sprostredkovaterovi. 
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b) Po ukonenI poskytovania sIuieb t9kajc1c1ch sa spracOvania na základe rozhodnutia 
PrevádzkovateVa Sprostredkovatel' vetky osobné üdaje vymae alebo vráti 
Prevadzkovaterovi a vymae- vetky existujüce kópie, ak právo Unie alebo prévo Ienského 
tátu nepoaduje uchovávanie tchto osobn'ch üdajov. 

c) Sprostredkovater poskytne Prevadzkovaterovi vetky informácie potrebné na preukázanie 
spinenia povinnosti stanoven'ch v Elánku 28 Nariadenia a umoni audity, ako aj kontroly 
vykonávané Prevadzkovaterom alebo 1n9m audItorom, ktorého poveril PrevádzkovateV, 
a prispieva k nim. 

d) Sprostredkovater je povinn2 bezodkladne informovaf Prevadzkovatera, ak sa P,0dYa Jeho 
názoru pokynom Prevádzkovatel'a poruuje Nariadenie alebo me právne predpisy Unie alebo 
Elenského tátu tkajáce sa ochrany idajov. Sprostredkovatel' je d'alej povinn bez 
zbyto&ého odkladu p0 toni, o sa o poruenI dozvedel, oznámi poruenie bezpeènosti 
osobnch tdajov kontaktnej osobe
Titul, meno a priezvisko:
Telefónne isIo:
e- mailová adresa:

e) Sprostredkovater V zmysle Elánku 82 ods. 2 Nariadenia zodpovedá za kodu spôsobenO 
spracüvanIm osobn9ch dajov len vtedy, ak neboli spinené povinnosti, ktoré sa Nariadenim 
ukladajO vsIovne Sprostredkovatelbm, alebo ak konal nad rámec alebo v rozpore 
s pokynmi Prevádzkovatera, ktoré boli v si5lade so zákonom. 

12. Sprostredkovatel' sa zaväzuje dodriava vetky povinnosti, ktoré mu dIej vypIvaj 
z Nariadenia a zákona o ochrane osobntch ádajov a ktoré neboli uvedené v predchádzajücom 
odseku, a to najmä, nie vak vIuthe: 

a) povmnnos( viesf záznamy o spracovatel'sk'ch ãmnnostiach (d. 30 ods. 2 Nariadenia), okrem 
prIpadov podra d. 30 ods. sNariadenia 

b) povinnost spolupracova s Uradom na ochranu osobntch ádajov slovenskej republiky 
v rámci dozoru (d. 31 Nariadenia), 

c) povinnos vymenovaf zodpovednü osobu za spinenia podmienok uveden9ch v ft 37 
Nariadenia. 

CL. V - ZABEZPEENIE OCHRANY OSOBNtCH UDAJOV 

1. Prevádzkovater vyhiasuje, e pri vbere Sprostredkovatera dbal na odbornU, technicki, 
organizanU a personálnu spôsobilos Sprostredkovatel'a a jeho schopnosf zaruit bezpeEnosf 
sprac6vanch osobn'ch Odajov dotknut2ch osôb technicktmi, organizathmi a personálnymi 
opatreniami, zodpovedajOcimi spôsobu spraciivania osobnch Udajov, pri&m bral do Ovahy 
najmä pouiterné technické prostriedky, dôvernosf a dôleitosf spracüvan9ch osobn'ch Odajov, 
ako aj rozsah monch rizik, ktoré sO spôsobilé naruif bezpenos alebo funkEnosf informaEného 
systému. 

2. Sprostredkovater je povinnç' chránif osobné Odaje pred ich náhodn9m alebo nezákonnm 
znienIm, stratou, zmenou, neoprávnen9m poskytnutim osobnch Odajov, ktoré sa prenáaj6, 
uchovávajO alebo inakspracOvajO, pred neoprávnen)m pristupom k nim, ako aj pre akmikolVek 
inmi nepripustnmi spôsobmi spracOvania (d'alej len ,,poruenie bezpeènosti"). Sprostredkovater 
na tento UEel prijme primerané technické a organizaEné opatrenia zodpovedajOce spôsobu 
a 6elu spracOvania, a to formou a za podmienok ustanovench Nariadenim a zákonom 0 ochrane 
osobn9ch Odajov. Sprostredkovatel' berie do Ovahy najmä pouitelhé technické prostriedky, 
dôvernosf a dôIeitosl spracOvanch osobn'ch Odajov, ako aj rozsah monch rizik, ktoré sO 
spôsobilé naruif bezpeénosf alebo funkEnos kadého informa&ého systému. 

3. V pripade poruenia bezpe&osti je Sprostredkovatel' povmnnt prijaf primerané nâpravné 
opatrenia ihned ako je to moiné. Okrem toho Sprostredkovatel' bezodkladne poskytne 
Prevádzkovatel'ovi vetky relevantné informácie, o ktoré ho Prevádzkovatel' V sOvislosti 
s poruenim bezpeEnosti poiada. Sprostredkovatel' je povinn' poskytnOf Prevadzkovaterovi 
vetku potrebnO sOinnosf za Oelom odstránenia následkov poruenia bezpeénosti. 

4. V pripade akéhokol'vek poruenia ochrany osobnch Odajov oznámi Sprostredkovatel' tOto 
skutofrost PrevádzkovateFovi bez zbytothého odkladu p0 torn, ako sa 0 nej dozvedel. 

5. Oznámenie Sprostredkovatera Prevédzkovatel'ovi sa vykoná, akje to moné, do 24 hodmn p0 torn, 
ako sa Sprostredkovatel' dozvedel o poruenI ochrany osobnch Odajov 5 cielbm umoni¬ 
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Prevádzkovatel'ovi, aby spinil svoju povinnosf oznámW poruenie ochrany osobn9ch üdajov 
prIsIunému dozornému orgánu, pozri Iánok 33 veobecného nariadenia a ochrane üdajov. 

6. Sprostredkovater pomáha Prevádzkovatelbvi pri oznémeni poruenia ochrany osobnch Odajov 
prisIunému dozornému orgénu, o znamená, e Sprostredkovatel' je povinrv pomáhaf pri 
ziskavani d'alej uveden9ch inforniáciI, ktoré sa podI lánku 33 ods. 3 veobecného nariadenia 
o ochrane Odajov uvedO v oznámenI PrevádzkovateFa prIslunému dozornému orgánu. 

CL. VI- MLCANLIVOST A PRISTUP K OSOBNtM UDAJOM 

1. sprostredkovateV je povinn zachovévaC mlanIivos o osobn'ch Odajoch ziskanch 
ad PrevádzkovateVa alebo s ktormi pride do styku; tie nesmie vyuif ani pre svoju potrebu, ani 
ich nesmie zverejnif a nikornu poskytnUf ani sprIstupnif bez predchádzajóceho pisomného 
sOhlasu Prevádzkovatel'a, okrem pripadov, ak poskytnutie je nevyhnutné na zabezpeenie 
spracvania osobnch üdajov podl'a tejto Zmluvy alebo povinnosf poskytnutia osobnch ádajov 
vyplva z osobitrrç'ch právnych predpisov alebo z rozhodnutia orgánu verejnej mod; táto 
mIanlivoslfsa Sprostredkovatel'zav&uje zachovávaf aj pa skoneni poverenia. Sprostredkovatel' 
je povinn viesf evidenciu a akomkolVek poskytnuti osobnch üdajov podl predchádzajcej 
vety, a to pa celO dobu trvania tejto Zmluvy. 

2. Sprostredkovater sa zavzuje umoniC pristup k Udajom ziskariç'm priamo ad Prevádzkovatel'a 
alebo k Odajom ziskan'm V sOvislosti so spracóvanIm osobnch üdajov V mene Prevádzkovatel'a 
len oprávnen9m/poveren9m osobám (zarnestnancom, zástupcom alebo inej osobe, ktorá pracuje 
v mene alebo pre Sprostredkovatel'a, alebo na zékiade jeho pokynov alebo pod jeho dohl'adom), 
a ba v rozsahu nevyhnutnom na zabezpeenie üEelu spracüvania osobnch Odajov. 

3. Sprostredkovaterje povinn pou& fyzické osoby, ktoré majü pristup k osobnm üdajom, a ich 
právach a povinnostiach pri ochrane osobnch ádajov vypUvajücich z predpisov, ako aj 
o zodpovednosti v pripade ich poruenia, vrátane povinnosti zachovévaf mlanIivosf a dôvernosf 
osobn'ch cidajov podra Nariadenia, zákona a ochrane osobnch Odajov a pravidiel bezpeénosti 
spracvania osobn?ch ádajov. Sprostredkovatel' zodpovedá za dodriavanie mlanlivosti podI 
tejto Zmluvy zo strany nim poveren'ch osôb. Prevadzkovater môe vy±adovaf predIoenie 
dokumentov preukazujcich stlad $ poýiadavkami uveden'mi v tomto bode Zmluvy. Zoznarn 
osôb, ktorm bol udelen pristup, musI byf predmetom pravidelného preskümania. Na základe 
tohto preskOmania mole takto prIstup k osobn'm ádajom bye odvolan, ak u nie je potrebn, 
a osobné daje tmto osobém následne ul nebudá prIstupné. 

4. Sprostredkovatersa zaväzuje, le spracávanie osobn'ch ádajov bude vykonévaf osobne, tzn. len 
prostrednIctvom svojich zamestnancov alebo in'ch osôb v obdobnom pomere. 

eL. VII - SPRACUVANIE OSOBNtCH (JDAJOV PROSTREDNICTVOM 
DALSIEHO SPROSTREDKOVATEL'A (SUBDODAVATEL') 

1. V pripade, ak Sprostredkovatel' ma zámer spracávaf osobné cidaje aj prostrednIctvom d'alIch 
Sprostredkovatel'ov (d'alej len: ,,sub-sprostredkovatel"), je povinn a tejto skutocnosti 
informovaf Prevadzkavatera a poliadaf a jeho p1somn9 sühlas, a to v lehote do 30 dnI pred dñom 
zaml'aného spracüvania osobnch ádajov prostrednictvom subdodavaterov. Spolu so liadosfou 
a sOhlas predlolI Sprostredkovatel' Prevádzkovatel'ovi informácie o subdodavaterovi $ dokladmi, 
ktoré sü potrebné pre jeho Einnosf v takorn rozsahu, aké by boll potrebné pre vykonévanie 
spracuvania osobnch ádajov SprostredkovateVom. Bez predchádzajüceho pisomného sOhlasu 
Prevadzkovatera so sprac6vanim osobnch idajov prostrednIctvom sub-sprostredkovatel'a nie je 
Sprostredkovatel' oprávnen' uzatvorif so sub-Sprostredkovaterom zmluvn vzfah, tkajáci sa 
spracUvania osobnch üdajov dotknutç'ch osôb V mene Prevádzkovatel'a. 

2. V prIpade sprao5vania osobnch ádajov prostrednIctvom sub-sprostredkovateia, 
Sprostredkovatel' V celom rozsahu zodpovedá Prevádzkovatel'ovi za Okony alebo opomenutie 
konania sub-sprostredkovatera. Sub-sprostredkovatersmie spracüvaf osobné Odaje ba asobne, 
tzn. len prostrednIctvom svojich zamestnancov alebo inch osOb v obdobnom pomere. 
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3. Sprostredkovater berie na vedomie, le ustanovenia tejto zmluvy upravujüce zodpovednose, 
práva a povinnosti sprostredkovatera, sa v rovnakoni rozsahu vzfahujO na subdodavatera. 
Sprostredkovatel'je povinn oboznámif subdodávatei'a $ uveden'mi skutoènosfami. 

4. Kadá osoba konajOca na základe poverenia sprostredkovatera, ktorá ma pristup k osobn2m 
ádajom, môe spracováva takéto osobné üdaje en na základe pokynu Prevádzkovatera, pokial' 
nieje povinná tieto ádaje spracova podl'a pIatn'ch právnych predpisov. Sprostredkovatel'prijme 
opatrenia na zabezpe&nie spinenia tejto poiadavky. 

5. Kópia reIevantrrch vybranch asti Zmluvy so sub-sprostredkovateVom a ich následné zmeny 
sa predIoia Prevadzkovaterovi na jeho iadosf, im sa Prevadzkovaterovi poskytne pruIeitos 
zaruif e sa sub-sprostredkovatel'ovi uIoili rovnaké povinnosti ochrany ádajov, ako $ü 
stanovené v tejto zmluve a spracávanI osobnch idajov. Ustanovenia zmluvy so sub-
sprostredkovatelbm, ktoré sa t9kaji obchodnej innosti a nemajá vplyv na právny obsah tkajüci 
sa ochrany ádajov, nie je Prevádzkovatel'ovi potrebné predkladat 

CL. VIII - DOBA TRVANIA A ZANII( ZMLUVY 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu trvania I-IIavnej zmluvy. 

2. Sprostredkovatel'je oprávnen zaaf spracOvaf osobné ádaje dotknut9ch osôb odo da OEinnosti 
tejto Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, e platnosf tejto zmluvy zaniká: 

a) dohodou Zmluvnch strán; 
b) zénikom Hlavnej zmluvy. 

4. Prevádzkovaterje oprávnen odstpif ad tejto Zrnluvy v pripade, ak: 

a) Sprostredkovatel'poruI tOto Zmluvu podstatnm spôsobom; 
b) Sprostredkovaterporui tüto Zmluvu nepodstatnm spôsobom a nezjedná nápravu v lehote 

stanovenej Prevádzkovatelbm, ktorá nesmie by¬ kratia ako pf pracovnch dnI. 

5. Za podstatné poruenie tejto Zmluvy sa povauje: 

a) ak Sprostredkovatel' neprijal primerané technické, organizané a personálne opatrenia 
podra Nariadenia a zákona a ochrane osobnch dajov; 

b) poruenie ktorejkolVek z povinnosti Sprostredkovatel'a podra d. IV tejto Zmluvy; 
c) poruenie ktorejkol'vek z povinnosti SprostredkovateFa v süvislosti $ bezpenosfou 

osobn9ch üdajov podl l. V tejto Zmluvy; 
d) poruenie ktorejkolVek z povinnosti Sprostredkovatel podl'a d. VI tejto zmluvy. 

6. Odstápenie ad Zmluvy musi byf pisomné a jeho üinky nastávajá diom doruenia pIsomného 
oznámenia a odstápeni od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. 

7. Povinnosti Sprostredkovatel'a vo vz¬ahu k osobnm 6dajom sa pa zániku tejto Zmluvy spravujó 
prislun'mi právnymi predpismi a a. VIII tejto zmluvy. 

CL. IX - POVINNOSTI SPROSTREDKOVATEL'A pa ZANIKU ZMLUVY 

1. V pripade zániku tejto Zmluvy z akéhokolvek dôvodu je Sprostredkovatel' povinn bezodkladne 
poskytn6f Prevádzkovaterovi vetku potrebnU s6innosf pre Oely zabezpeenia kontinuity 
spracüvania osobnç'ch Odajov podl poiadaviek Prevádzkovateva, a to najmä odovzdaf databézy 
obsahujOce osobné Odaje Prevádzkovatel'ovi alebo nim urenej osobe, pripadne V primeranorn 
rozsahu, ktor je moýno od Sprostredkovatel'a oprávnene poadovat, poskytnOf sUinnosf 
v procese prevzatia spracávania osobn'ch Odajov Prevadzkovaterom alebo nim urenou osobou. 

2. Po zabezpeenI tejto povinnosti je Sprostredkovatet' povinn bezodkladne zlikvidovaf osobné 
5daje spracávané automatizovan2mi alebo neautomatizovanç'mi prostriedkami spracüvania 
podI tejto Zmluvy. Sprostredkovatel'je na 6eIy likvidácie osobnch üdajov povinn' zabezpeEif, 
aby vetky osobné ádaje, vrátane ich kópii, ktoré mu boli V sóvislosti S touto Zmluvou poskytnuté 
alebo ktoré ziskal pri pineni tejto Zmluvy, bali vymazané zo vetkch systémov a prostriedkov 
Sp rostred kovatel'a. 
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Pre vyIüenie pochybnostI plati, e Sprostredkovatel' je povinn2 zabezpeEil vetky povinnosti 
podi tohto Elthnku zmluvy na vlastné náklady. 

3. Povinnosf poskytnutia sáEinnosti pre zabezpeenie kontinuity spracOvania osobnch Udajov podl'a 
d. VIII. bodu isa povauje za splnenü v pripade, ak Prevadzkovaterbez v9hrad akceptuje vetky 
Sprostredkovaterom odovzdané osobné Odaje vrátane ich truktOry a reIevantrrych informácii. 

4. Povinnosf iikvidácie osobnç'ch ádajov podra l. VIII bodu 2 sa povauje za splnenü v pripade, ak 
Prevadzkovater bez vhrad akceptuje potvrdenie Sprostredkovatel'a preukazujáce kkvidáciu 
vetkch osobnch üdajov spracüvan)ch Sprostredkovaterom podl'a tejto Zmluvy. 

5. Pokiarsprostredkovatevovi vypIva z právnych predpisov povinnos uchovaf Odaje, ktoré by inak 
podliehali povinnostiam podi él. VIII bodu 1 a 2, je povinn a tejto skuto&iosti pIsomne 
upovedomif Prevádzkovatera s uvedenIm pecifikácie právneho dôvodu na uchovanie ádajov 
a rozsahu takchto Udajov. V takom prIpade Sprostredkovatei'neporui povinnosti podi'a l. VIII 
bodov 1 a 2 a jeho povinnosf ochrariy osobnch tcIajov tm nie je pa zániku tejto Zmluvy 
dotknutá. 

CL. X - DOHODA 0 SANKCIACH A Z0DPOVEDNOSf SPROSTREDKOVATEL'A ZA SKODU 

1. Sprostredkovatei' zodpovedá za to, e spracUvanie osobn9ch ádajov bude pine zodpoveciaf 
vetkm poiadavkám a pecifikám uvedenm v tejto Zmluve. Sprostredkovatei' zodpovedá 
Prevádzkovatei'ovi za kodu spôsobenü poruenIm povinnosti podra tejto zmluvy. Za kodu 
vzniknutó Prevádzkovatei'ovi sa na áeiy tejto Zmluvy povauje aj pokuta uloenâ 
Prevadzkovaterovi prIslun9m orgánom dozoru, ktorá je násiedkoni poruenia tejto zmluvy 
Sprostredkovatei'om. 

2. Sprostredkovaterje povinn uhradiff vzriiknutU kodu na zákiade pisomnej v2zvy Prevádzkovatel'a 
doru&nej SprostredkovateVovi na adresu uveden V tejto Zmluve, alebo na int 
Sprostredkovaterom oznámeni adresu. 

ti. XI- AUDIT A KONTROLA 

1. Prevádzkovatel' aiebo zástupca Prevádzkovatel'a mMu vykonaf fyzická kontroiu miest, kde 
spraa5vanie osobn'ch Odajov vykonáva Sprostredkovatel vrátane fyzick9ch zariadeni, ako aj 
systéniov pouIvanç'ch na spracüvanie a süvisiacich $ t'mto sprac6vanIm s cierom uistif sa, i 
SprostredkovateYdodriava veobecné nariadenie o ochrane 5dajov, upiatniterne ustanovenia EU 
aiebo iensk9ch tátov o ochrane ádajov. 

2. Okrem piánovanej kontroly niôe Prevadzkovater vykonaf kontroiu Sprostredkovatei'a, ak 
to Prevádzkovatei'povauje za potrebné. 

3. Prevadzkovater je povinn upovedomif Sprostredkovatera 7 pracovn9ch dnI pred plánovanou 
kontrolou. 

CL. XII - OSOBITNE USTANOVENIA 

i. Sprostredkovatei'je povinrr' zaobchádzaf so spracivan9mi osobn9mi ádajmi ako s dôvern'mi 
informáciami. Povinnosf mianhvosti o spracávani osobnch ádajov podl'a tejto zmluvy trvá aj 
pa zániku tejto zmluvy. 

Sprostredkovaterd'aiej berie na vedomie, ýe poruenie povinnosti podra tejto Zmluvy môe pre 
Prevádzkovatei'a predstavovaf reputané riziko a spôsobenie kody V dôsiedku naruenia alebo 
straty reputécie u kiientov a obchodn'ch partnerov. Sprostredkovatei'sa zavëzuje postupovaf pri 
pineni tejto Zmiuvy tak, aby nijak9m $pôsobom nepokodil reputáciu Prevadzkovatera. 

2. Sprostredkovatei'berie na vedomie a je uzrozumen s t'm, e touto zmluvou nenadobüda iadne 
práva k osobnm dajom, okrem préva spracivaf osobné 3daje v mene Prevádzkovatei'a 
v süiade a za podmienok uvedench V tejto Zmluve. 
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3. Sprostredkovatel'je povinn' informovaf Prevádzkovatel'a bez zbytoného odkladu o akchkolVek 
fakostiach pri pinenI povinnosti podra tejto Zmluvy. V takchto pripadoch SprostredkovateY 
prijme ihned ako je to maine, vetky potrebné opatrenia na zabezpeenie ochrany osobn'ch 
Odajov a následne bude pakraEovaf v sálade s pokynmi Prevádzkovatel'a, ak mu budá takéto 
pokyny vydané. 

CL. XIII .. VYHLASENIE SPROSTREDKOVATELA 

1. Sprostredkovater vypinenim dokumentu - Priloha è. 1 - ,,Technické, organizané a personálne 
opatrenia sprostredkovatera" a podpIsanim ,,Zmluvy a spracOvanI osobnch üdajov" prehlasuje, 
ie uviedol pravdivé informácie. sprostredkovatel' si je vedam', ie uvedenie nepravdivch 
a neUpInch informécil môie byf povaiované za poruenie tejto ,,Zmluvy a spracüvani osobnch 
Odajov" s moinosfou jej vypovedania. 

CL. XIV - ZAVERENE USTANOVENIA 

1. TOta zmluvu je maine menif a dopfña¬ len po vzájomnej dohode Zm1uvn9ch strán v'luéne 
vo forme pisomného dodatku k tejto zmluve, inak sa iiadna zo ZmIuvn9ch strán nernôie 
dovalávaf dodatku, resp. zmeny zmluvne dohodnutç'ch podmienok. 

2. Zmluva je právne závãzná aj pre pripadn'ch právnych nástupcov Zmluvnch strán. 

3. Práva a povinnosti Zmluvnch strán v süvislosti so spracivanim osobn9ch Udajav sa spravuji 
Nariadenim, ak v tejto Zmluve nie je upravené inak. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, ±e vetky právne vzfahy vslovne neupravené touto Zmluvou 
sa riadia veobecne záväznmi právnymi predpismi pIatnmi V slovenskej republike. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, e pri kaidej zrnene svojich identifikathch ádajov alebo kontaktnch 
osôb je kadá Zmluvná strana povinná oznámif druhej Zmluvnej strane t6to zmenu bez 
zbytoného odkladu. 

6. Pokial' Zmluvné strany svojim konanIm alebo opomenutIm zmaria doruEenie pIsomnosti 
a pisomnos¬ pota vrâti ako nedoru&ná, (iinky doruenia nastávajá v deli, ked' bude 
pisomnosf/zásielka vrátená odosielatel'ovi. Uinky doruenia nastávajá aj vtedy, ak adresát 
odmietne prevziaf pisomnosf. V pripade doruovania oznámenI elektronickou e-mailovou formou 
v pracovn den pa 17:00 hod alebo v deli pracovného pokoja sa e-mail povaiuje za doruen 
o 09:00 hod v najbliiI nasledujUci pracovn9 deli. Na Ciely doruenia padI predchádzajücej vety 
sa aplikuje miestny èas prijemcu e- mailu. 

7. Zmluvné strany sa dahodli, ie kontaktnou osobou Prevádzkovatera na 6ely tejto Zmluvy je: 

" Titul, meno a priezvisko:

" Telefónne islo: 

" e- mailová adresa: 

8. Zmluvné strany sa dohodli, ie kontaktnou osobou SprastredkovateI na (iiely tejta Zmluvyje: 

e-mailová adresa:

9. Zmluvné strany vyhlasujU, ie si tCito Zmluvu pred jej padpisom preéItali, jej obsahu parozumeli 
a na znak bezvhradného shlasu s jej obsahom ju podpisali slobodne, váine, nie v tiesni, ani 
nie za nápadne nev9hodn9ch podmienok. 

10. Zmluva nadobUda platnosf a Ciinnos( dñom jej podpisania obidvomi Zmluvnmi stranami. 
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Coc dtdñal/ ZOV Koiciach, dna: 19.8.2025 

Sprostredkovater 

oprávnen9 zástupca na zékiade plnej mod 
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PRiLOHA . 1 - TECHNICKE, ORGANIZANE A PERSONALNE OPATRENIA 
SPROSTREDKOVATECA 

WSVETUVXY 

W3aI1m X ph moThosti ,PRIJATt, SCIASTOCNE PRUATN alebo .NEPRUATE Sprostredkovater pravdivo natI, ktore z bezpeënostn9ch 
opatreni ma phjaté, ëiastothe prijaté alebo nemá prijaté vzhradom ku spracUvaniu osobn9ch Udajov, ktoré bude wkonavat pro Prevadzkovatera. 

1. TECHNICKE OPATRENIA 
1.1. Technlcke tenIa Sizovane pmstiSImI 1YSj poE,y 

Oron opatrenia PRUATE CIASTOCNE 
PRIJATE 

________ 

NEPRUATE 
____________________________________ 

Zabezpetenie objektu pornocou mechanick'ch zábrannch prostriedkov (napr. 
uzamykaterne dvere, okná, mree) a v pripade potreby aj pomocou technick9ch 
zabezpeovacich prostnedkov (napr. eIekthck zabezpeëovaci system objektu, elektrická 
po2iarna signalizac a) 

______ 

X 

________ 

Zabezpetenie chraneneho priestoru jeho oddelenirn od ostatn9ch asti objektu (napr. 
steny, zábrany v podobe prepMok, mrei alebo preskienia) X 

Umiestnenie Inlormathého systému v chranenom priestore (ochrana informathého 
systému pred 'zicni pristupom neopravnen9ch osOb a nepriazniWmi vplwmi okolia) X 

Bezpeëné uIoenie fyzick9ch nosiëov osobn9ch Udajov (napr. uioenie IisLinn9ch 
dokumentov v uzamykaternç'ch skriniach alebo trezoroch) 

Zamedzenie néhodneho odpozerania osobn9ch Udajov zo zobrazovacich jednotiek 
InFormaëného systému (napr. vhodné urn estnenie zobrazovacich jednotiek) 

Zariadenie nan enie fyzick9ch nos thy osobn9ch Udajov (napr. zariadenie na skartovanie 
listn) 

1.2. Ochrana - neow*mw*n uMwii 
ifrovâ ochrana obsahu dáto'4'ch nosiëov a ifrovâ ochrana dat premiestnovan9ch 

prostrednictvorn poitathv9ch sief 

________ ________ 

Pravid a pristupu tretich stran k In1ormatnérnu systému, ak k takému pristupu dochadza 

1.3. Ochrana rioll kodIivSnu kódu 
Oetekcia pritomnost kod ivAho kódu v prichédzajUcej elektconickej poate a v in9ch 
sUboroch prijirnan9ch z verejne pristupnej poëitathvej siete alebo z datovch nosiëov 

___________ ___________ 

Ochrana pred newýiadanou elektronickou potou 

Pouivanie legélneho a prevadzkovaterom schvaleného softvéru 

Pravidlé stahovania sUborovz verejne pristupnej poitatovej siete poöitathvej s ete (napr. 
hackersk Utok) 

1.4. Záiohovanie 
Test IunkcionaIiLy dStového nosiëa zélohy 

__________ _____________ _____________ 

,tvãranie zâloh S vopred zvolenou periodicitou 

Test obnow Informaöného systému zo zálohy 

Bezpethe ukiadanie záloh 

1.5. ule4dácia tic'ch Udajov a dtv9th nosiov a aldualitia soft*oveho tawnia 
Bezpeëné wmazanie osobn9ch Udajov z dátov9ch nositov 

____________ 

Zariadenie na IiIwidaciu dátov9ch nositov osobn9ch Uda ov 

Aktualizácia operathého systému a prograrnoveho aplikacného vybavenia 
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WmSnFm ir ph mo±nosti .PRIJATE alebo ,NEPRIJATt Sprostredkovater pravdivo nai, lUcre z bezpenostn9ch opatreni ma alebo nema 
prijaté vzhl'adom ku spracUvaniu osobn9ch Udajov, ktoré bude ykonávat pie Prevadzkovatera. 

Opràvnená osoba - je kada fyzicka osoba, ktorá prichâdza do styku s osobn'mi Udajmi v rámci svojho pracovnoprávneho vzfahu, 
tátnozamestnaneckého pomew, sIuobného pomeru, tlenského vztahu, na základe poverenia, zvolenia alebo wmenovania, alebo v rãmci v9konu 

verejnej funkcie, a ktorá spracUva osobné Udaje V rozsahu a sposobom uren9m V dokumente S nazvom Pouëenie a poverenie oprãvnenej osoby. 

2. ORGANIZACNE OPATRENIA 
2.1. Personalne tenia 

Uroven opairenia 

_______________ 

PRIJATE 

_______________ 

NEPRUATE 
Pisomné pouenie Oprâvnench osOb pred uskutonenim prvej spracovaterskej operãcie $ osobn9mi 
Udajmi 

Pouëenie o pravach a povinnostiach ypIajUcich z Nariadenia GDPR, intern9ch politik a pravidiel 
Prevadzkovatera 

Vyrnedzenie osobn9ch Udajov, ku ktor9m ma mat konkrétna Oprávnená osoba pristup na Uëel plnenia jej 
povinnosti alebo Uloh 

Urtenie postupov, lUcre je Opravnena osoba povinná uplatñova( ph spracUvani osobn'ch Udajov 

Vyniedzenie zakazan9ch postupov alebo operacii $ osobn'mi Udajmi 

Vymedzenie zodpovednosti za poruenie Nariadenia 3DPR a intern9ch politik pdjatch Sprostredkovaterom 

Pouëenie 0pravnen9ch osob o postupoch spojen9ch $ automatizovan9mi prostriedkami spracUvania a 
sUvisiacich prévach a povinnosUach (v priestoroch prevadzkovatera a mime t9chto phestorov) 

Vzdelévanie 0prévnen9ch osôb (napr. právna oblast, oblast informaën9ch technolOgF, I'ber-bezpethost 
interné pravidlé ochrany osobn9ch Udajov 

Postup ph ukoneni pracovneho alebo obdobného pomew Oprâvnenej osoby (napr. odovzdanie 
phdeIen'ch aktiv, znienie pristupoch pray, pouenie o nasledkoch poruenia zákonnej alebo zmluvnej 
povinnosti mIanlivosti) 

2.1 Vedenie zoznamu aldtv a $ho aktualizacia 
Vedenie zoznamu aktiv a jeho aktualizacia 

___________ ___________ 

22. Riadenie pdstupu op*vuençvh Sb k osobnvn Uda' m 
Kontrola vstupu do objektu a chranen9ch pnestorov Sprostredkovatera (napr. prostcednictvom techn ck9ch 
a personálnych opatreni) 

___________ 

Správa kruov (individuãlne priderovanie krueov, bezpetné u1o2enie rezervn9ch ktUóov) 

Phderovanie prlstupoch pr a Urovni pristupu (roll) 0pravnen9ch osOb 

Správa hesiel 

Vzâjomné zastupovanie 0právnen9ch osOb (napr. V pripade nehody, doöasnej pracovnej neschopnosti, 
ukonenia pracovného alebo obdobného ponieru) 

2.4. Oruanizâcia spracUvania oSch Odov 
Pravidla SpracUvania osobn9ch Udajov V chrânenom priestore 

________ ________ 

Nepretritá pritomnost Oprávnenej osoby v chrãnenom phestore, ak sa v nom nachadzajU aj me ako 
Oprávnené osoby 

Reim Udrthy a upratovania chránen'ch phestorov 

Pravidla spracUvania osobnch Udajov mimo chréneného priestow, ak sa take spracUvanie predpokladá 

Pravidlá manipulácie $ 'zick9mi nosiëmi osobn9ch Udajov (napr. listiny, Fotografe) rnimo chránen9ch 
priestorov a ,medzenie zodpovednosb 

Pravidlá pouNvania automatizovan'ch prosthedkov spracUvania (napr. noteboolw) mimo chranen9ch 
phestorov a wmedzenie zodpovednosU 

Pravidlá pouýivania prenosnch datovch nosiov mime chranen9ch priestorov a vymedzenie 
zodpovednosb 

2.5. Ukidáda osoi9ch (idajev 
Urenie postupov likvidácie osobnich Udajov S ymedzenim sUvisiacej zodpovednosti jednotliv9ch 
0pravnen9ch osob (bezpeöne wmazanie osobn'ch Udajov z datov9ch nosiov, lilwidácia datov9ch nosiöov 
a fyzicch nosiëov osobnch Udajov) 

________ _________ 
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2.6. Bezpth&ne incida 
Postup pri ohiasovani bezpetnostn9ch incidentov a zisten9ch zranitern9ch miest InIonnaöneho systému na 
UeI vasneho phjatia preventivnych alebo nápravn9ch opatreni 

___________ 

X 

___________ 

Evidencia Bezpenostn9ch incidentov a pouýit9ch rieeni x 
Postup ph heeni jednotliv9ch typov Bezpeënostn9ch incidentov x 
Identihkacia, evidencia a odstranovanie nasledkov Bezpenostn9ch inciden(ov x 
Postupy ph haváriách, ponichach a in'ch mimohadnych situáciách x 
Postup ph poruche, Udr±be alebo oprave automatizovan9ch prostriedkov spracuvania (napr. ochrana 
osobn9ch Udajov na pevnom disku opravovaneho poitaa) 

2.7. kontrolná Oinnoaf 
Intema kontrolnâ ëinnost Sprostredkovatera zameraná na dodr2iavanie pdjat9ch bezpetnostn9ch opatreni 
S urëenim spOsobu, formy a periodicity jej realizacie (napr. pravidelné kontroly pristupov k Informaönemu 
systému) 

_______________ _______________ 

Informovanie 0právnen9ch osOb o kontro nom mechanizme, ak je U prevadzkovatera zaveden9 (rozsah 
kontmly a spOsoby jej uskutoënovan a) X 

2.8. Vypracovanie dolwmentie v zniySe Narladenia GDPR a zakona & 18/20181 z. 0 ochrane osobriM Ocov 
Vypracované dokumentacia v zmysle Nariadenia GDPR a zákona ö. 18/2018 Z. z. o ochrane osobn9ch 
Udajov X 

Vedenie zâznaniov o spracovatersk9ch ëinnostiach podra ëlãnku 30 ods. 2 Nahadenia GDPR x 
Vykonávanie cezhraniëneho prenosu osobn9ch Udajovdo Wetej krajiny nezabezpethjUcej primeranu Uroveñ 
ochrany osobn'ch Udajov X 

Phjatie osobitn9ch právnych zaruk pm cezhranithé prenosy do tretich krajin nezabezpeëujUcich prinieranU 
Uroveñ ochrany podra ëlãnku 46 GDPR (&andardne zmluvné doIo2lt/AnaI9za prenosu OU) X 

2.9. me psil1cké bwu,atué op*enia MS Spmstredfrovatetom 

*PRLJATE - üplne prijaté opatrenie sprostredkovaterom - uvedené opatrenie ma sprostredkovater prijaté 
a implementované vo svojich podmienkach a aktIvne ho vyuIva. 

**IASTONE PRIJATE - uvedené opatrenie nie je üplne prijaté alebo implementované U sprostredkovatel'a. 
Sprostredkovater pracuje na jeho prijati/dopineni a aktIvnom vyuIvanh. 

***NEPPJ]ATE 
- sprostredkovateruvedene opatrenie zatiarvobec neprijal 
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Zmluve 0 poskytovani servisn9ch slualeb 

Ponuka uchádzaa 

Predmet zákazky: Systémová podpora IKr infraftruktüry mesta KoIce 

Identifikathé üdaje uchádzaa: 

obchodné meno uchadzaea: Aricoma Systems sic. 
Adresa / sidle uchádzaa: Krasovskdho 14,85101 Bratisiava 

itO: 36396222 

Uchadzaeje registrovan9m platltercm DPI-I V SR: ãno / nie * (nehodioceso prekrtnth') 

Uchádza vypinI zelen9 stipec 

Cena 23 S Ul U 
MOd Is u2by Názov IT slu2by 1312 mesiacov (technick caR) 

bez DPH (roënA cena) 

Prevádzka 
PP- INM Incident mana!ment 25 50Ô,00 ¬ 

PP- KIM Podpom kriticlc9ch prvkov inIratnktUiy II 10200,00 ¬ 

PP-PRM Problem mana1ment 4 440,00.¬ 

PP-CHM Riadenie IT zrnien 9000,006 

SIu2b monitonn u 
MON-SRV Slutha podpwy monitoringu IT inlraIwktUry 18 000,00 ¬ 

II 51u2b s rã konco ' h bodov 
WPS-ONS Slu2ba podpory spra' mana2mentu pou!ivatersk9ch konco*h bodov 9 000,00 ¬ 

IV. SIuTh s te ove s ía 
SS-NST Sluýba podpory spiã' sietov9ch uloiisk 9000,00 ¬ 

SS-SRV Slukba podpoiy spra'q serverov a suvisiacich slu2ieb 18 000,00 ¬ 

55-NW S uýba podpory spray sierovej infratniktüiy a sUvisiacich s1u1ieb 18000,00 ¬ 

V. Sluth ía databázo ' h mov 
DB-SQL Slutha podpwy sprA da1abazov9ch systémov 18 000,00 ¬ 

VI SIu2b od a Microsoft 365 SILJIeb 
M365 SIuýba podpo'y sprav s1u1ieb Microsoft 365 9 000,00 ¬ 

VII. SIu2b ad a loT infratruktU 
ol-EP Slulba podpoiy sprá' loT intraImktCry 9 000,00 ¬ 

VII. Sluýby sprhy bezpenostI 

OS- KIB Slulby podpory pci realizacil povinnosti pl9vajUcich so zákona 0 kybernetickej bezpetnost 18 000,00 ¬ 

IX. SIu!by riadenia prevadaky II sluf lab 

SM-IDA Slutha podpory pri navrhu a impiemenlácii IT eeni 40080,00 ¬ 

spolu (12 mesiacov, bez DPI-I): 215 220,00 ¬ 

I spolu (12 mesiacov 523% DM1): I 264 720,60 ¬1 

I SPOLU (48 mesiacov s 23% DPH): 1 058 882,40 ¬ I 



Pruloha . 6k Zmluve o poskytovani seivisntch sIuieb 

Zoznam expertov 
Systémová pod pora IKT in1ratruktüry mesta Koice 

pozIcia 
Pt Meno a Priezvisko 
osOb ________________________________ _________ _____________________________________ 

1 
1 

1 
2 

1 

1 

1 

1 
6 

1 

1 
8 

1 

1 
10 

1 

1 
12 

1 
13 __________ 

1 
14 

1 

V Koiciach dna 42 - 20 Z

poveien zástupca na základe iQ\sytems s.r.o. 




